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ALLUMINIO
ALUMINIUM
ALUMINIUM

AL
INOX
STAINLESS STEEL
INOX

I
BIANCO
WHITE
BLANC

B
NERO
BLACK
NOIR

N
BLU
BLUE
BLEU

BL
NERO MICACEO
MICACEOUS BLACK
NOIR MICACÉ

NM
BIANCO OPACO
MAT WHITE
BLANC OPAQUE

BO
BIANCO OPALINO
OPAL WHITE
BLANC OPALIN

OP
CROMATO
CHROME-PLATED
CHROME

C
ROSSO
RED
ROUGE

R
CUOIO NATURALE
NATURAL LEATHER
CUIR NATUREL

CN
TRASPARENTE / TRASLUCIDO
TRANSPARENT / TRANSLUCENT
TRANSPARENT / TRANSLUCIDE

T
GRIGIO ARGENTO
SILVER GREY
GRIS ARGENTÉ

GA
BLU TRASLUCIDO
TRANSLUCENT BLUE
BLEU TRANSLUCIDE

TB
GIALLO
YELLOW
JAUNE

GL
TORTORA
DOVE-GREY
TAUPE

TO
GRIGIO METALLIZZATO
METAL GREY
GRIS METALLISE

GM
VERDE TRASPARENTE 
TRANSPARENT GREEN
VERT TRANSPARENT

TV
GRIGIO QUARZO METALLIZZATO
METAL QUARTZ GREY
GRIS QUARTZ METALLISE

GQM
ROSSO TRASPARENTE
TRANSPARENT RED
ROUGE TRANSPARENT

TRO
GRIGIO 
GREY
GRIS

GR
VERDE
GREEN
VERT

VE

COLORI E FINITURE / COLOURS AND FINISHES
COULEURS ET FINITIONS
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Swing 
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238

Big
parete

68

Big

74
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86

Pegaso infinito

92
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Solid / Cemento / Metal

96

Socrate

16

Socrate parete

46

Torre
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Koala totem
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Smile
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226

Piazza

287
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Cucù
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286
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198
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264
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Archistand

268

Hanger
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Streamline
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Hi-tech
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269
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Quadrangolo

260
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256
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Meeting

244
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Jolly
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128
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Ulisse
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Speech

248
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I>Fondata nel 1949, Caimi Brevetti S.p.A. è una delle principali realtà produttive europee  
design-oriented nel settore dell’arredamento e dei complementi d’arredo per l’ufficio ed il contract. La 
filosofia che da sempre sottende all’attività aziendale è contraddistinta da una solida vocazione a ricerca, 
sperimentazione e innovazione, e trae ragione dalla vasta esperienza tecnica e tecnologica maturata in 
sessantacinque anni di storia: centinaia di prodotti brevettati dall’azienda sono la migliore testimonianza 
dell’attenzione prestata ai contenuti di originalità e novità dei progetti.   EN>Established in 1949, Caimi 
Brevetti S.p.A. is one of the leading manufacturers of design oriented furniture and accessories for the 
office and contract market. The philosophy underlying the activities of Caimi Brevetti has always been 
based on a strong vocation for research, experimentation and innovation and derives from the wealth of 
technical and technological experience acquired since its foundation sixty-five years ago: hundreds of 
patented products bear witness to the attention paid to original designs and new projects.    
F>Fondée en 1949, la société Caimi Brevetti S.p.A. est l’une des principales réalités productives 
européennes design-oriented dans le secteur de l’ameublement et des compléments pour bureau et 
contract. La philosophie qui sous-tend depuis toujours l’activité de l’entreprise est caractérisée par 
une solide vocation à la recherche, à l’expérimentation et à l’innovation, et elle dérive de la grande 
expérience technique et technologique acquise en soixante-cinq ans d’histoire; les centaines de 
produits brevetés par l’entreprise constituent le meilleur témoignage de l’attention portée à l’originalité 
et à la nouveauté des projets.   E>Fundada en 1949, Caimi Brevetti S.p.A. es una de las principales 
realidades productivas europeas orientadas al diseño en el sector del mobiliario y de los complementos 
de decoración para la oficina y para el sector contract. La filosofía que desde siempre se sobreentiende 
en la actividad empresarial se caracteriza por una sólida vocación de investigación, experimentación 
y innovación basándose en la amplia experiencia técnica y tecnológica adquirida en sesenta y cinco 
años de historia: centenares de productos patentados por la empresa son el mejor testimonio de la 
atención prestada a los contenidos de originalidad y novedad de los proyectos.   D>Die Firma Caimi 
Brevetti S.p.A. wurde im Jahre 1949 gegründet und gilt heute als ein führender Hersteller von design-
orientierten Möbeln und Zubehör für die Büro- und Objekteinrichtung. Die Eckpfeiler der Philosophie 
von Caimi Brevetti sind seit jeher Forschung und Entwicklung sowie Innovation, basierend auf der 
großen technischen und technologischen Erfahrung, die seit der Unternehmensgründung vor 65 Jahren 
gesammelt wurde: hunderte patentierte Produkte sind ein Beweis für den großen Wert, den wir auf 
Originalität und Neuerung in unseren Projekten legen.

I>Caimi Brevetti, grazie ad una sofisticata integrazione fra struttura 
produttiva e logistica, gestisce con successo una gamma di 
prodotti composta da oltre 3.000 articoli, garantendo alla propria 
clientela tempi di consegna estremamente rapidi.   EN>Caimi 
Brevetti, through a sophisticated integration between production 
unit and logistics, successfully handles a range of over 3.000 items, 
assuring its customers an extremely quick delivery time.   F>Caimi 
Brevetti, grâce à une intégration sophistiquée entre structure de 
production et logistique peut gérer avec succès une gamme de 
plus de 3.000 produits, assurant ainsi des temps de livraison très 
rapides.   E>Caimi Brevetti, gracias a una sofisticada integración 
entre estructura productiva y estructura logística, gestiona 
con éxito una gama de productos formada con más de 3.000 
artículos, garantizando a la propia clientela plazos de entrega 
extremadamente rápidos.   D>Caimi Brevetti verfügt dank einer 
ausgeklügelten Zusammenführung von Produktionsstruktur und 
Logistik über eine Produktpalette von mehr als 3.000 Artikeln und 
garantiert dabei seinen Kunden sehr kurze Lieferzeiten.

Caimi Brevetti dal 1949
since 1949

Office Building

Logistic CentreHeadquarters

Prodotti
Products
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I>I cataloghi (formato PDF) sono sfogliabili e scaricabili direttamente dal sito internet www.
caimi.com.   EN>The catalogues (.pdf files) can be seen in website www.caimi.com and 
directly downloaded.    F>Les catalogues (fichier .pdf) peuvent être feuilletés sur le site 
internet www.caimi.com et téléchargés directement.   E>Los catálogos (formato PDF) 
son navegables y descargable directamente desde el sitio web www.caimi.com   D>Die 
Kataloge (im PDF-Format) können direkt auf der Website www.caimi.com durchgeblättert 
und heruntergeladen werden.

I>L’azienda presta particolare attenzione alla certificazione dei prodotti. L’elenco delle certificazioni 
è disponibile nel sito internet www.caimi.com   EN>The company pays particular attention to 
the certification of its products. The list of certificates is available on website www.caimi.com   
F>L’entreprise porte une attention toute particulière à la certification des produits. La liste des 
certifications est disponible sur le site Internet www.caimi.com   E>La empresa presta especial 
atención a la certificación de los productos. La lista de las certificaciones está a disposición en la 
página web www.caimi.com   D>Unser Unternehmen legt großen Wert auf die Produktzertifizierung. 
Eine Liste unserer Zertifizierungen ist auf Website www.caimi.com verfügbar.

Certificazioni
Certif ications

I>Possibilità di trasmettere ordini via web e di interrogare lo stato dell’ordine. I dati di accesso possono essere richiesti all’indirizzo e-mail: info@caimi.com 
EN>It’s possible to send orders through the web and check their status. The access keys can be asked to the following e-mail address: info@caimi.com 
F>Possibilité de transmettre les commandes par internet et les interroger. Vous pouvez demander les clès d’accès à l’adresse mail suivante: info@caimi.com 
E>Posibilidad de enviar pedidos a través de la web y consultar el estado de su pedido. Los datos de acceso se pueden solicitar por e-mail a la dirección: info@caimi.com 
D>Es besteht die Möglichkeit Bestellungen direkt per Internet zu übermitteln sowie den Status der Bestellungen online zu überprüfen. Die Zugriffsdaten können unter folgender 
E-Mail-Adresse beantragt werden: info@caimi.com 

Ordini web
Web orders

PASSWORD
REQUIRED

Servizi gratuiti online - www.caimi.com
Free web services -  www.caimi.com

Cataloghi
Catalogues

FREE
ACCESS

FREE
ACCESS



FREE
ACCESS

I>pCon.planner è un software di progettazione di spazi, accessibile gratuitamente dal sito intenet 
www.caimi.com, che permette di disegnare con facilità ambienti 3D e di arredarli con gli articoli Caimi 
Brevetti. E’ una soluzione professionale, ma intuitiva da utilizzare. Il formato nativo DWG permette 
una condivisione facile con altri applicativi. Il pratico catalogo online pCon.catalog, contiene numerose 
soluzioni di arredo in formato DWG, scaricabili ed utilizzabili direttamente nei progetti. Grazie al 
plug-in per AutoCAD e AutoCAD Architecture, tutti i simboli contenuti nel pCon.catalog possono 
essere scaricati, per poi essere elaborati, direttamente in AutoCAD.   EN>pCon.planner is a planning 
software, freely accessible from website ww.caimi.com, allowing to easily plan 3D rooms and furnish 
them with Caimi Brevetti’s products. It’s a professional solution yet intuitive to use. The DWG native 
file format allows for easy sharing with other applications. The online catalog pCon.catalog, contains 
many design solutions in DWG, downloadable and usable in the projects. Thanks to the plug-in for 
AutoCAD and AutoCAD Architecture, all symbols contained in pCon.catalog can be downloaded, and 
then be processed directly in AutoCAD.   F>pCon.planner est un logiciel pour le projet des espaces, 
librement accessible du site internet www.caimi.com, qui permet de dessiner facilement des pièces 
en 3D et les meubler avec les produits Caimi Brevetti. Il s’agit d’une solution professionnelle mais 
aussi intuitive à utiliser. Le format de fichier DWG natif permet de partager facilement avec d’autres 
applications. Le catalogue en ligne pCon.catalog contient de nombreuses solutions de conception 
au format DWG, téléchargeables et utilisables directement dans les projets. Merci à des plug-ins 
pour AutoCAD et AutoCAD Architecture, tous les symboles contenus dans pCon.catalog peuvent 
être téléchargés et traitées directement dans AutoCAD.   E>pCon.planner es un software de diseño, 
accesible de forma gratuita en el sitio web www.caimi.com, que permite diseñar entornos 3D con 
facilidad y proporcionarlos con artículos Caimi Brevetti . Es una solución profesional, pero de uso 
intuitivo. El formato DWG permite compartir fácilmente con otras aplicaciones . El simple catálogo en 
línea pCon.catalog contiene muchas soluciones de diseño en formato DWG, descargable y utilizable 
directamente en proyectos. Gracias a los plug-ins para AutoCAD y AutoCAD Architecture, todos los 
símbolos que figuran en pCon.catalog se pueden descargar, y luego se procesan directamente en 
AutoCAD.   D>pCon.planner ist eine Raumgestaltungssoftware auf die jederzeit von der Webseite 
www.caimi.com kostenlos zugegriffen werden kann. Diese Software bietet die Möglichkeit 3D Räume 
zu gestalten und diese mit Caimi Brevetti Produkten einzurichten. Es handelt sich um eine sehr 
professionelle Lösung die jedoch intuitiv verwendet werden kann. Das DWG Dateiformat erlaubt eine 
sehr einfache Nutzung gemeinsam mit anderen Programmen. Der praktische Online-Katalog pCon.
catalog beinhaltet unzählige Einrichtungslösungen im DWG-Format die direkt zur Verwendung für 
Projekte heruntergeladen können. Dank dem Plug-in für AutoCAD und AutoCAD Architecture können 
alle Symbole des Online-Katalog pCon.catalog heruntergeladen und danach direkt in AutoCAD 
bearbeitet werden.

Servizi gratuiti online - www.caimi.com
Free web services -  www.caimi.com

Software di progettazione
Planning software



Schede prodotto
Technical cards

Simboli DWG
DWG symbols

I>Le schede tecniche dei prodotti (formato PDF), disponibili in italiano e inglese, sono scaricabili 
direttamente dal sito internet www.caimi.com 
EN>The technical cards of the products (.pdf files), available in Italian and English, can be directly 
downloaded from website www.caimi.com 
F>Les fiches techniques des produits (fichier .pdf), disponibles en italien et anglais, peuvent être 
téléchargées directement du site internet www.caimi.com 
E>Las hojas de datos de productos (formato PDF), disponibles en italiano y en inglés, se pueden 
descargar directamente desde el sitio web www.caimi.com 
D>Die Datenblätter der Produkte (im PDF-Format), die in den Sprachen englisch und italienisch 
verfügbar sind, können direkt auf der Webseite www.caimi.com heruntergeladen werden.

I>I disegni DWG dei nostri articoli sono scaricabili direttamente dal sito internet www.caimi.com 
EN>The DWG drawings of our products can be directly downloaded from website www.caimi.com 
F>Les dessins DWG de nos produits peuvent être téléchargés directement du site  
internet www.caimi.com 
E>Los dibujos DWG de nuestros productos se pueden descargar directamente desde el  
sitio web www.caimi.com 
D>Die DWG-Zeichnungen unserer Produkte können direkt von unserer Webseite www.caimi.com 
heruntergeladen werden.
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Designers
Acropoli

Sezgin Aksu

Alessandro Angelotti 

Archistudio

Pietro Arosio

Claudio Bellini

Mario Bellini

Chiara Bevegni

Claus Breinholt

Caimi Lab

Letterio Cardile

Aldo Cibic

Marco Cocco

Massimo Colagrande

Lorenzo Damiani 

Paul De Feiter

Michele De Lucchi

Annalisa Dominoni

Gillo Dorfles

Frida Doveil

Giancarlo Fassina

Moreno Ferrari

Carlo Forcolini

Graziano Friscione

Ton Haas

Giulio Iacchetti

Id Vision

Raffaello Manzoni 

M+A+P Design Studio

Alberto Meda

Francesco Meda

Alessandro Mendini

Francesco Mendini

Gianni Menguzzato

Claudio Nascimben

Philippe Nigro

Lorenzo Palmeri

Eleonore Peduzzi Riva

Benedetto Quaquaro

Francesco Radaelli

Matteo Ragni

Marc Sadler 

Lorenzo Stano

Silvia Suardi

Mario Trimarchi

Alessandro Zambelli
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I>Le molteplici iniziative di Caimi Brevetti nel settore dell’arredo, del design e della cultura hanno portato all’esposizione dei suoi 
prodotti presso mostre e musei e l’hanno vista protagonista di prestigiosi eventi e di importanti premi e riconoscimenti, tra i quali 
i Premi XXI e XXIV Compasso d’Oro ADI, la Menzione d’Onore al XXII Compasso d’Oro ADI, il premio DesignEuropa Awards, 
assegnato dall’Ufficio dell’Unione Europea per la proprietà intellettuale (EUIPO), numerose selezioni ADI Design Index e tre German 
Design Award. L’elenco dei riconoscimenti ricevuti è disponibile nel sito internet www.caimi.com.  
EN>Thanks to the manifold projects Caimi Brevetti has carried out in the sectors of furniture, design and culture, its products are 
displayed in exhibitions and museums and have enabled the company to play the lead in some prestigious events and important 
prizes and accolades, including the 21st and 24st Compasso d’Oro Award ADI, the Honorary mention XXII Compasso d’Oro ADI, in 
several selections ADI Design Index, the DesignEuropa Awards by EUIPO (European Union Intellectual Property Office) and three 
German Design Award. The list of awards is available on the website www.caimi.com. 
F>Les nombreuses initiatives de Caimi Brevetti dans les secteurs de l’ameublement décoration, du design et de la culture ont permis 
à ses produits d’être présentés dans les musées et les expositions et d’être les protagonistes d’événements prestigieux et de prix 
et mentions, entre autres les Prix XXI et XXIV Compasso d’Oro ADI, le Mention d’honneur XXII Compasso d’Oro ADI, plusieurs fois 
selectionnés pour l’ADI Design Index, le prix DesignEuropa Awards, attribué par l’Office de l’Union Européenne pour la Propriété 
Intellectuelle (EUIPO) et trois German Design Award. La liste des prix est disponible sur le site internet www.caimi.com.  
E>Con sus múltiples iniciativas en el sector del mobiliario, el diseño y la cultura Caimi Brevetti ve sus productos participar en 
exposiciones y museos y ha sido protagonista de prestigiosos eventos y importantes premios y reconocimientos, entre ellos los 
Premios XXI y XXIV Compasso d’Oro ADI, la Mención de Honor al XXII Compasso d’Oro ADI, numerosas selecciones ADI Design 
Index, el premio DesignEuropa Awards de EUIPO (European Union Intellectual Property Office) y tres German Design Award. La 
lista de los reconocimientos se puede consultar en le sitio web www.caimi.com  
D>Aufgrund der zahlreichen Initiativen von Caimi Brevetti im Bereich der Einrichtung, des Designs und der Kultur wurden Caimi-
Produkte bei Ausstellungen und in Museen präsentiert und hat das Unternehmen bei wichtigen Veranstaltungen, Preisverleihungen 
und Auszeichnungen eine große Rolle gespielt. Unter anderem erhielt Caimi Brevetti den Premio XXI und XXIV Compasso d’Oro 
ADI, eine Lobende Erwähnung des XXII Compasso d’Oro ADI, zahlreiche Produkte wurden in den ADI Design Index aufgenommen, 
den Preis “DesignEuropa Awards”, der vom Amt der Europäischen Union für Geistiges Eigentum (EUIPO) verliehen wird und drei 
German Design Award. Die Liste der Auszeichnungen ist auf der Website www.caimi.com verfügbar.

Premi - Prodotti esposti
Awards -  Products on display

Compasso d’ Oro ADI

2016 
2008

2014  
2009 (n.2 awards) 

2005 
2004 

2003 (n.2 awards) 
2002 
2001 

1998/99

2011

MENZIONE
D’ONORE

COMPASSO D’ORO ADI

2014 2016

Les Trophées 
de l’Innovation winner

2018

2016 (n.2 awards)



Ambiente ed ecologia
Environment and ecology

GBC Italia

I>L’utilizzo di materie prime facilmente riciclabili o provenienti da riciclo è da sempre una 
nostra priorità.   EN>The use of easily recyclable materials, or coming from recycling, has 
always been our priority   F>L’emploi de matériaux facilement recyclables, ou qui viennent 
du recyclage, a toujours été notre priorité   E>El uso de materiales fácilmente reciclables,  
o de reciclaje mismo es desde siempre nuestra prioridad.   D>Die Verwendung von einfach 
recycelbaren Rohstoffen bzw. recycelten Materialien war immer eine Priorität für uns.

La progettazione nel rispetto dell’ambiente
Environmentally conscious design

I>Gli articoli di nostra produzione sono prevalentemente monomaterici o comunque facilmente 
disassemblabili in componenti monomaterici per consentire il riciclo separato delle singole parti. 
EN>The items we produce are mainly made of a single material or can be easily disassembled into 
components so that the different parts can be recycled separately. 
F>Les articles que nous produisons sont principalement mono-matériau ou conçus pour être 
facilement désassemblés, en permettant ainsi de recycler séparément les différents composants. 
E>Los artículos que producimos son principalmente en un solo material o fácilmente desmontables 
en componentes para permitir un reciclaje de las partes separadas. 
D>Unsere Produkte bestehen großteils aus nur einem Material oder sind leicht in einzelne 
Komponenten zerlegbar um ein getrenntes Recycling der verschiedenen Teile zu ermöglichen.

Oggetti monomaterici facilmente riciclabili
Single material  products, easy to recycle

Socio del GBC Italia

prima/before

A

B B

C

D

dopo/after

A

B

C

D

C

D

A

I>Caimi Brevetti è socio di GBC Italia. 
EN>Caimi Brevetti is a member of GBC Italia. 
F>Caimi Brevetti est membre de GBC Italia. 
E>Caimi Brevetti es miembro de GBC Italia. 
D>Caimi Brevetti ist Mitglied von GBC Italia.



I>La costante ricerca di nuovi materiali e la sperimentazione di nuove tecnologie produttive ci consente di 
utilizzare lavorazioni sempre più ecocompatibili; l’ultimo esempio è l’utilizzo di polipropilene miscelato a 
fibra di legno riciclata che permette una sensibile riduzione dell’utilizzo di plastica derivata dal petrolio, e 
nel contempo il riutilizzo di scarti di fibra di legno naturale.   EN>The continuous research for new materials 
and the experimentation of new production technologies enable us to use more eco-friendly manufacturing 
processes. A recent example is the use of polypropylene blended with recycled wood fibre that significantly 
decreases the use of petroleum-derived plastic and also reuses natural wood fibre production scrap.   F>La 
recherche constante de nouveaux matériaux et l’expérimentation de nouvelles technologies nous permet 
d’utiliser des systèmes de production moins polluants. Un exemple récent en est l’emploi de polypropylène 
mélangé à de la fibre de bois recyclée qui permet une réduction sensible de l’emploi de plastique dérivé 
du pétrole et également le réemploi de déchets de fibres de bois naturel.   E>La búsqueda constante 
de nuevos materiales y la experimentación con nuevas tecnologías de producción nos permite emplear 
procesos más respetuosos del medio ambiente, el último ejemplo es el uso de polipropileno mezclado 
con fibra de madera reciclada que permite una reducción significativa en el uso de plásticos a base de 
petróleo, y al mismo tiempo la reutilización de los trozos de fibra de madera natural.   D>Die ständige 
Suche nach neuen Materialien und das Experimentieren mit neuen Produktionsmethoden ermöglicht uns 
immer umweltverträglichere Herstellungsprozesse zu nutzen, wie z.B. die Verwendung von Polypropylen 
gemischt mit wiederverwerteten Holzfasern, wodurch der Einsatz von erdöl-basiertem Kunststoff signifikant 
reduziert wird und gleichzeitig natürliche Holzfaserreste wiederverwendet werden.

Nuove tecnologie nel rispetto dell’ambiente
Environmentally conscious design

I>L’alta qualità dei materiali impiegati, unitamente alla durabilità delle finiture, allungano la vita del prodotto. E’ 
attenzione costante nel nostro processo di progettazione e ingegnerizzazione lo studio della razionalizzazione 
della fase produttiva anche in ottica di riduzione od eliminazione di sfridi e scarti.   EN>The use of high-
quality materials, combined with the durability of finishes, extends the life of the products. In our design and 
engineering process continuous attention is given to the study of the rationalisation of the production phase, 
also trying to reduce or eliminate waste and scraps.   F>Les matériaux de haute qualité, combinés avec la 
durabilité des finitions, prolongent la vie du produit. Dans notre procédé de conception et étude d’ingénierie 
l’attention est toujours sur la rationalisation de la phase de production, aussi dans l’optique de la réduction 
ou élimination des déchets et débris.   E>Los materiales de alta calidad, combinado con la durabilidad de 
los acabados, alargan la vida útil del producto. Es una atención constante en nuestro proceso de diseño y 
estudio de ingeniería la racionalización de la fase de producción en un óptica de reducción o de eliminación 
de desperdicios y desechos.   D>Die Verwendung hochwertiger Materialien und die besondere Qualität der 
Verarbeitung verlängert die Lebensdauer der Produkte. Besondere Aufmerksamkeit schenken wir in unserem 
Design- und Engineeringprozess einer möglichst rationellen Gestaltung der Produktionsphase, wobei auch eine 
Verringerung oder Vermeidung von Abfällen und Resten angestrebt wird.

Allungare la vita del prodotto per consumare meno
Extending the l i fe of the product to reduce consumption

+ =

11



Ambiente ed ecologia
Environment and ecology

I>Prestiamo particolare attenzione alla riciclabilità degli imballi e alla loro qualità per ridurne il più possibile la quantità  
impiegata. Ove possibile utilizziamo pallet tipo EPAL conformi alle normative FICHE UIC 435-2 e 4, appositamente 
concepiti per il riutilizzo, garantendo l’allungamento della vita dell’imballo e la diminuzione della produzione di rifiuti e 
cartone a marchio RESY, che identificando il fabbricante attraverso numero di codice identificativo e nazionalità, attesta 
l’idoneità dell’imballo ad essere raccolto per il successivo riciclaggio.   EN>We pay special attention to the recyclability 
and quality of the packaging to minimize the quantity used. Where possible, FICHE UIC 435-2 AND 4 compliant EPAL 
pallets are used since they are specifically designed for reuse and ensure a long life of the packaging and less waste 
and also RESY carton which identifies the manufacturer through the identification code and nationality, certifying 
that the packaging can be collected for recycling.   F>Nous accordons une attention particulière à la recyclabilité 
des emballages et à leur qualité afin d’en réduire la quantité utilisée. Lorsque cela est possible nous utilisons des 
palettes du type EPAL, conformes aux normes FICHE UIC 435-2 et 4, spécialement conçues pour être réutilisées, 
en assurant ainsi le rallongement du cycle de vie de l’emballage et la diminution de la production de déchets, et du 
carton RESY qui identifie le fabricant par un code et son nationalité et certifie que l’emballage est idoine à être collecté 
pour le recyclage.   E>Prestamos especial atención a la reciclabilidad de los embalajes y a su calidad para reducirne 
lo más posible la cantidad utilizada. Donde posible utilizamos paletas EPAL en acuerdo con las regulaciones FICHE 
UIC 435-2 e 4, especialmente diseñado para su reutilización, garantizando una mayor vida útil de los embalajes y la 
reducción de residuos y de cartón marcado RESY que al identificar al fabricante por número de código identificativo y 
nacionalidad, certifica la adecuación del embalaje para ser recogido y luego reciclado.   D>Besondere Aufmerksamkeit 
schenken wir der Recyclebarkeit der Verpackungsmaterialien sowie deren Qualität, um die verwendete Menge 
möglichst zu reduzieren. Wo es uns möglich ist verwenden wird Europaletten, die den Richtlinien FICHE UIC 435-2 und 
4 entsprechen und speziell für die Wiederverwendung hergestellt wurden und somit für eine länger Lebensdauer des 
Verpackungsmaterials und Müllvermeidung sorgen. Dem gleichen Zweck dient die Verwendung von RESY Kartonagen, 
bei denen mit der Identifizierung des Erzeugers durch Kennnummer und Nationalität bescheinigt wird, dass die 
Verpackung zwecks Recycling gesammelt werden kann.

Ecologia nell’imballaggio
Ecology-oriented packaging

I>L’azienda è iscritta al CONAI (Consorzio Nazionale Imballaggi), numero socio 11059936, organismo con la finalità di 
perseguire gli obbiettivi di recupero e riciclo dei materiali di imballaggio così come previsti dalla normativa europea e 
recepiti in Italia tramite il Dlgs 22/1997.   EN>Our company is registered with CONAI (National Packaging Consortium), 
member no. 11059936; this consortium works to recover and recycle packaging materials as set forth by European 
regulations, implemented in Italy through Legislative Decree 22/1997.   F>Notre entreprise est inscrite au CONAI, 
(Consortium National des Emballages) sous le numéro 11059936; cet organisme poursuit les buts de récupération 
et recyclage des matériaux d’emballage, comme prévu par les normes européennes adoptées en Italie par le Décret 
législatif n° 22/1997.   E>La compañía está registrada en la CONAI (Consorcio de Embalajes Nacional ), número de 
afiliación 11059936, organismo con el objetivo de recuperación y reciclaje de los materiales de embalaje según lo 
establecido por la legislación europea y constituida en Italia con el Dlgs 22/1997.   D>Das Unternehmen ist Mitglied von 
CONAI (Consorzio Nazionale Imballaggi - Der Grüne Punkt), Mitgliedsnummer 11059936; diese Organisation sorgt dafür, 
dass Verkaufsverpackungen, gemäß den europäische Vorschriften, in Italien umgesetzt durch das Legislativ-Dekret 
22/1997, gesammelt und einer Wiederverwertung zugeführt werden.

CONAI, recupero materiali di imballaggio
CONAI, recover of packaging materials



I>Oltre il 90% della merce prodotta dalla nostra azienda viene lavorata nel raggio di 30 km dalla sede centrale, 
consentendoci di ridurre sensibilmente i trasporti e di conseguenza il consumo di carburanti. Anche le confezioni e gli 
imballi finali sono finalizzati alla massima riduzione degli ingombri.   EN>More than 90% of our products are processed 
within a 30 km radius from our central plant, thus reducing transports and decreasing fuel consumption. The packaging 
is also oriented to the maximum reduction of the volume.   F>Plus du 90% des marchandises produites par notre 
entreprise sont fabriquées dans un rayon de 30 km de notre siège central, ceci nous permet de réduire sensiblement le 
chemin parcouru par les moyens de transport, en réduisant la consommation de carburant. Le conditionnement aussi 
et les emballages finales sont conçus pour réduire l’encombrement.   E>Más del 90% de los articulos producidos por 
nuestra empresa se procesan dentro de 30 km de nuestra sede central, lo que permite reducir considerablemente el 
transporte, y en consecuencia el consumo de combustibles. Incluso los embalajes final están dirigidas a minimizar 
las dimensiones generales.   D>Mehr als 90% der von uns produzierten Waren werden im Umkreis von 30 km vom 
Hauptsitz verarbeitet, wodurch die Transportwege signifikant reduziert und der Treibstoffverbrauch verringert wird. 
Weiters bemühen wir uns um möglichst platzsparende Verpackungen.

Riduzione delle emissioni di C02: ridurre i volumi e lavorare a Km 0
Reduced CO2 emissions: low-carbon products

Nova Milanese

30 km

I>Il potenziamento del sito web www.caimi.com ha fortemente diminuito la necessità di carta stampata: inoltre, da anni, i 
nostri cataloghi sono stampati su carta a marchio FSC (Forest Stewardship Council), un marchio che identifica i prodotti 
contenenti legno proveniente da foreste gestite in maniera corretta nel rispetto di rigorosi standard ambientali, sociali ed 
ecologici.   EN>The upgrading of the website www.caimi.com have significantly decreased the need for printed paper and 
also, for many years, our catalogues have been printed on paper bearing the FSC (Forest Stewardship Council) brand, 
that identifies products containing wood from forests manged correctly and with respect to stringent environmental, social 
and ecological standards.   F>Le développement du site internet www.caimi.com a diminué de manière significative le 
besoin de papier imprimé et en outre, depuis de nombreuses annèes nos catalogues sont imprimés sur du papier au label 
FSC (Forest Stewardship Council), qui identifie les produits contenant du bois provenant de forêts exploitèes correctement 
en respectant des rigoureux standards environnementaux, sociaux et écologiques.   E>La mejora de la página web www.
caimi.com ha reducido significativamente la necesidad de papel impreso  por otra parte, durante años, nuestros catálogos 
se imprimen en papel FSC (Forest Stewardship Council),una marca que identifica los productos que contienen madera de 
bosques gestionados de acuerdo con el medio ambiente.   D>Die Weiterentwicklung unserer Webseite www.caimi.com hat 
ferner den Bedarf an bedrucktem Papier stark verringert, wobei unsere Kataloge seit vielen Jahren auf FSC-zertifiziertem 
Papier gedruckt werden. Das Siegel FSC (Forest Stewardship Council) kennzeichnet Produkte, die aus nachhaltiger 
Forstwirtschaft unter Einhaltung strenger Umwelt-, Sozial- und Ökologiestandards stammen.

Ecologia nella comunicazione
Ecology in communications

RAEE, rifiuti di apparecchiature elettriche ed elettroniche
I>L’azienda è associata al consorzio ECOLIGHT per lo smaltimento dei componenti elettrici.
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Dimensioni in cm - Dimensions in cm - Dimensions en cm  - Dimensiones en cm - Dimensionen in cm
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46,5
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84,5

103,5

122,5

141,5

160,5

179,5

198,5

217,5

236,5

3,5

100 96,5

3,5

196,5

3 393,5

3,5 53

60 56,5

3,5

116,5

3 53,5 3

3,5 93

100 56,5

3,5

156,5

3 93,5 3

93

2910

2960

2712

2715

2722

2725

2716

2719

H 238

H 200

H 162

H 105

H 86

H 47

MIN.            MAX.

  1           3
MIN.            MAX.

  1           2
MIN.            MAX.

  1           2
MIN.            MAX.

  1           1
MIN.            MAX.

  1           1
MIN.            MAX.

  -           -

MIN.            MAX.

MIN.            MAX.

MIN.            MAX.

MIN.            MAX.

MIN.            MAX.

MIN.            MAX.

MIN.            MAX.

  4          12
MIN.            MAX.

  3         10
MIN.            MAX.

  3           8
MIN.            MAX.

  2           5
MIN.            MAX.

  1           4
MIN.            MAX.

  1           2

MIN.            MAX.

 2           4
MIN.            MAX.

  2           4
MIN.            MAX.

  2           3
MIN.            MAX.

  1           2
MIN.            MAX.

  1           1
MIN.            MAX.

  -           -

  3           6

  2           5

  2           4

  2           2

  1           2

  1           1

Numero minimo e massimo di elementi per modulo completo.
Minimum and maximum number of load bearing elements for a complete module.
Nombre minimum et maximum d'élément de soutient nécessaire pour une parfaite stabilité.
Minimale und maximale Anzahl von benštigten Stabilisierungsteilen.
Numero maximo y minimo de elementos de carga para un modulo completo.

Numero minino e massimo di elementi per modulo completo.
Minimum and maximum number of load bearing elements for a complete module.
Nombre minimum et maximum d’ éléments de soutient nécessaires pour un module complet.
Numero maximo y minimo de elementos de carga para un modulo completo.
Minimale und maximale Anzahl von benötigten Stabilisierungsteilen.
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19

2910

2960

2710

2713

2712

2715

2722

2725

2716

H 238

H 200

H 162

H 105

H 86

H 47

MIN.            MAX.

  1           3
MIN.            MAX.

  1           2
MIN.            MAX.

  1           2
MIN.            MAX.

  1           1
MIN.            MAX.

  1           1
MIN.            MAX.

  -           -

MIN.            MAX.

  3           6
MIN.            MAX.

  3           5
MIN.            MAX.

  2           4
MIN.            MAX.

  2           2
MIN.            MAX.

  1           2
MIN.            MAX.

  1           1

MIN.            MAX.

MIN.            MAX.

MIN.            MAX.

MIN.            MAX.

MIN.            MAX.

MIN.            MAX.

MIN.            MAX.

  4          12
MIN.            MAX.

  3         10
MIN.            MAX.

  3           8
MIN.            MAX.

  2           5
MIN.            MAX.

  1           4
MIN.            MAX.

  1           2

MIN.            MAX.

 2           4
MIN.            MAX.

  2           3
MIN.            MAX.

  2           3
MIN.            MAX.

  1           2
MIN.            MAX.

  1           1
MIN.            MAX.

  -           -

  3           6

  3           5

  2           4

  2           2

  1           2

  1           1

Numero minimo e massimo di elementi per modulo completo.
Minimum and maximum number of load bearing elements for a complete module.
Nombre minimum et maximum d'élément de soutient nécessaire pour une parfaite stabilité.
Minimale und maximale Anzahl von benötigten Stabilisierungsteilen.
Numero maximo y minimo de elementos de carga para un modulo completo.

H 238

H 200
H 162

H 105
H 86

H 47
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Dimensioni in cm - Dimensions in cm - Dimensions en cm  - Dimensiones en cm - Dimensionen in cm
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3012-XXXX / 63012-XXXX
4012-XXXX / 64R102-XXXX

3012-XXXX / 63012-XXXX
4012-XXXX / 64R102-XXXX

3014-XXXX
4014-XXXX

3010-XXXX / 63010-XXXX
4010-XXXX / 64R100-XXXX

3010-XXXX / 63010-XXXX
4010-XXXX / 64R100-XXXX

3012-XXXX / 63012-XXXX
4012-XXXX / 64R102-XXXX

3010-XXXX / 63010-XXXX
4010-XXXX / 64R100-XXXX

2672-XXXX
2666-XXXX

36
 c

m

37
 c

m

3014-XXXX
4014-XXXX

2660-XXXX  
2678-XXXX 
2663-XXXX  
2667-XXXX 
2675-XXXX
2664-XXXX
2685-XXXX
2687-XXXX

xxxx = variante colore - colour option - option couleur - variante color - Farbvariante



Montanti in tondino di acciaio elettrosaldato verniciato con polveri epossidiche o cromato - Tappini e piedini inclusi.
Powder-coated electrowelded or chrome-plated steel rod side uprights - Feet and caps included.

Montants en rond d’acier électrosoudé peint en époxy ou chromé - Taquets et pieds inclus.
Laterales en acero recubierto con polvos epoxídicos o cromado - Tapas y patas incluidas.

Seitenteile aus elektrogelötetem Stahlrohr, mit Epoxypulver beschichtet oder verchromt. Abdeckkappen und Füße inklusive.

CD.
PR.
CL.

DS.

CD.
PR.
CL.

DS. Montanti in tondino di acciaio elettrosaldato verniciato con polveri epossidiche o cromato - Tappini e piedini inclusi.
Powder-coated electrowelded or chrome-plated steel rod side uprights - Feet and caps included.

Montants en rond d’acier électrosoudé peint en époxy ou chromé - Taquets et pieds inclus.
Laterales en acero recubierto con polvos epoxídicos o cromado - Tapas y patas incluidas.

Seitenteile aus elektrogelötetem Stahlrohr, mit Epoxypulver beschichtet oder verchromt. Abdeckkappen und Füße inklusive.

35 cm
35 cm

35 cm

23
8 

cm

20
0 

cm

16
2 

cm

86
 c

m
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35 cm

BO

3400-BO

GM

3400-GM

C

3400-C

BO

3200-BO

GM

3200-GM

C

3200-C

BO

3600-BO

GM

3600-GM

C

3600-C

BO

3800-BO

GM

3800-GM

C

3800-C



CD.
PR.
CL.

DS.

CD.
PR.
CL.

DS. Schienali in lamiera verniciata.
Powder-coated steel back panel.

Panneaux postérieurs en acier peint.
Traseras en acero recubierto.

Rückwände aus pulverbeschichtetem Stahl.

56 cm38
 c

m

96 cm

38
 c

m
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Crociere in tondino di acciaio verniciato con polveri epossidiche o cromato.
Powder-coated or chrome-plated steel rod bracing crosses.

Croisillons en rond d’ acier peint en époxy ou chromé.
Soportes traseros en acero recubierto con polvos epoxídicos o cromado.

Stabilisierungskreuze aus mit Epoxypulver beschichtetem oder verchromtem Stahl.

Schienali in tondino di acciaio verniciato o cromato.
Back panels in powder-coated or chrome-plated steel rod.

Raidisseurs en rond d’acier peint ou chromé.
Traseras en acero recubierto o cromado.

Quertraverse aus beschichtetem oder verchromtem Stahl.

96 cm 15
 c

m

56 cm 15
 c

m

96 cm
56 cm

GM

2712-GM

BO

2712-BO

GM

2715-GM

BO

2715-BO

BO

2910-BO

GM

2910-GM

C

2910-C

BO

2960-BO

GM

2960-GM

C

2960-C

BO

2722-BO

GM

2722-GM

C

2722-C

BO

2725-BO

GM

2725-GM

C

2725-C
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Ripiani in acciaio microforato verniciato con polveri epossidiche, spessore 23 mm.
Powder-coated micro-perforated steel shelves, 23mm thick.

Tablettes en acier microperforé peint en époxy, épaisseur 23 mm.
Estantes en acero microperforado recubierto con polvos epoxidicos, espesor 23 mm.

Regalböden aus gelochtem, mit Epoxypulver beschichtetem Stahlblech, Stärke 23 mm.

cad
each

cad
each

cad
each

cad
each

cad
each

≥ 12 pz : Prezzo unitario per ordini ≥ 12 pz / Unit price for orders ≥ 12 pz / Prix unitaire pour commandes ≥ 12 pz / Precio por unidad para pedidos ≥ 12 pz / Stückpreis für Bestellungen ≥ 12 pz

CD.
PR.
CD.
PR.

CL.

DS. Ripiani in acciaio verniciato con polveri epossidiche, spessore 23 mm.
Powder-coated steel shelves, 23mm thick.

Tablettes en acier peint en époxy, épaisseur 23 mm.
Estantes en acero recubierto con polvos epoxidicos, espesor 23 mm.

Regalböden aus Epoxypulver beschichtetem Stahlblech, Stärke 23 mm.

CD.
PR.
CD.
PR.

CL.

DS.

cad
each

cad
each

cad
each

cad
each

cad
each

cad
each

cad
each

cad
each

3012-GM

3012M-GM

3012-BO

3012M-BO

3062-GM

3062M-GM

3062-BO

3062M-BO

3010-GM

3010M-GM

3010-BO

3010M-BO

3060-GM

3060M-GM

3060-BO

3060M-BO

96 cm

33,5 cm

23
 m

m
23

 m
m

56 cm

33,5 cm

96 cm

33,5 cm

56 cm

33,5 cm

GM BO GM BO

GM BO GM BO

cad
each

cad
each

cad
each

23
 m

m
23

 m
m
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≥ 12 pz : Prezzo unitario per ordini ≥ 12 pz / Unit price for orders ≥ 12 pz / Prix unitaire pour commandes ≥ 12 pz / Precio por unidad para pedidos ≥ 12 pz / Stückpreis für Bestellungen ≥ 12 pz

cad
each

cad
each

cad
each

cad
each

cad
each

CD.
PR.
CD.
PR.

CL.

DS. Ripiani in acciaio verniciato con polveri epossidiche. I ripiani possono essere montati dritti o inclinati.
Powder-coated steel shelves. The shelves can be assembled straight or inclined.

Tablettes en acier peint en époxy. Les tablettes peuvent être montées soit à plat ou inclinées.
Estantes en acero recubierto con polvos epoxidicos. Los estantes se pueden colocar rectos o inclinados.

Regalböden aus Epoxypulver beschichtetem Stahlblech. Die Regalböden können schräg oder gerade montiert werden.

Ripiani in acciaio verniciato con polveri epossidiche. I ripiani possono essere montati dritti o inclinati.
Powder-coated steel shelves. The shelves can be assembled straight or inclined.

Tablettes en acier peint en époxy. Les tablettes peuvent être montées soit à plat ou inclinées.
Estantes en acero recubierto con polvos epoxidicos. Los estantes se pueden colocar rectos o inclinados.

Regalböden aus Epoxypulver beschichtetem Stahlblech. Die Regalböden können schräg oder gerade montiert werden.

Dettaglio reggilibri 
OPZIONALE
Detail of book holder OPTIONAL
vedi pag. / see page 28

Dettaglio reggilibri 
OPZIONALE
Detail of book holder OPTIONAL
vedi pag. / see page 28

CD.
PR.
CD.
PR.

CL.

DS.

cad
each

cad
each

cad
each

cad
each

cad
each

cad
each

cad
each

cad
each

63012-GM

63012M-GM

63012-BO

63012M-BO

63062-GM

63062M-GM

63062-BO

63062M-BO

63010-GM

63010M-GM

63010-BO

63010M-BO

63060-GM

63060M-GM

63060-BO

63060M-BO

GM BO GM BO

GM BO GM BO

cad
each

cad
each

cad
each

33,5 cm

33,5 cm

96 cm

96 cm

23
 m

m
23

 m
m

20
 m

m
20

 m
m

33,5 cm

33,5 cm

56 cm

56 cm

23
 m

m
23

 m
m

20
 m

m
20

 m
m
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CD.
PR.
CD.
PR.

CL.

DS.

≥ 12 pz : Prezzo unitario per ordini ≥ 12 pz / Unit price for orders ≥ 12 pz / Prix unitaire pour commandes ≥ 12 pz / Precio por unidad para pedidos ≥ 12 pz / Stückpreis für Bestellungen ≥ 12 pz

CD.
PR.
CD.
PR.

CL.

DS.

SOCRATE Profondità 35

40 mm

96 cm

31,5 cm

40 mm

56 cm

31,5 cm

Ripiani espositori inclinati in acciaio microforato verniciato con polveri epossidiche.
Inclined display shelves in powder-coated micro-perforated steel.

Tablettes/présentoirs inclinés en acier microperforé peint en époxy.
Estantes expositores inclinados en acero microperforado recubierto con polvos epoxidicos. 

Schrägtablare aus gelochtem, mit Epoxypulver beschichtetem Stahl

cad
each

cad
each

cad
each

cad
each

cad
each

cad
each

cad
each

cad
each

3910-GM

3910M-GM

3910-BO

3910M-BO

3960-GM

3960M-GM

3960-BO

3960M-BO

GM BO GM BO

8 
m

m

96 cm

56 cm

Ripiani in vetro temperato trasparente spessore 8 mm, supporti in tecnopolimero nero, grigio o bianco.
Transparent tempered glass shelves, 8 mm thick. Black, grey or white supports.

Tablettes en verre trempé transparent épaisseur 8 mm, supports noirs, gris ou blancs.
Estantes en cristal templado transparente espesor 8 mm, soportes negros, gris o blancos.

Regalböden aus gehärtetem Sicherheitsglas transparent, Stärke 8 mm, schwarze, graue oder weiße Halterungen.

cad
each

33,5 cm 33,5 cm

cad
each

cad
each

cad
each

cad
each

cad
each

cad
each

8 
m

m

3014M-N

3014-GR3014-N

3014M-GR

3014-BO

3014M-BO

3064-N

3064M-N

3064-GR

3064M-GR

3064-BO

3064M-BO
cad
each

cad
each

cad
each

cad
each

cad
each
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CD.
PR.
CL.

DS.

CD.
PR.
CL.

DS. Chiusure esterne in acciaio.
Steel external closings.

Fermetures externes en acier.
Cierres externas en acero.

Außenverkleidungen aus Stahl.

33 cm

38
 c

m

GM

2625-GM

BO

2625-BO

33 cm

38
 c

m

Chiusure interne in acciaio.
Steel internal closing elements.
Fermetures internes en acier.

Cierres internas en acero.
Innenverkleidungen aus Stahl.

GM

2738-GM

BO

2738-BO

Espositore/emeroteca in metacrilato traslucido a tre ante, supporti in acciaio grigio metallizzato.
Display/magazine rack with 3 flap panels in translucent methacrylate, metal grey steel supports.

Présentoir à revues à 3 volets en méthacrilate translucide, supports en acier gris metallisé.
Expositor  en metacrilato translúcido a tres puertas, soportes en acero recubierto gris metalizado.
Magazinaussteller mit 3 Klappen aus durchsichtigem Methacrylat, Träger aus Stahl, grau metallic.

Solo per ripiani art:
Only for shelves code:
Seulement pour tablettes réf:
Solo para estantes ref:
Nur für Regalböden Art:
3010, 3012, 63010, 63012

2679
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CD.
PR.
CL.

DS.

CD.
PR.
CL.

DS. Chiusure scorrevoli in vetro trasparente, guide in acciaio verniciato grigio metallizzato o bianco opaco.
Transparent glass sliding closings, slides in metal grey or mat white powder-coated steel.

Fermetures coulissantes en verre transparent, glissières en acier peint gris metalisé ou blanc mat.
Cierres deslizantes en cristal transparente, guias de acero recubierto gris metalizado o blanco mate.

Schiebetüren aus transparentem Glas, Schienen aus grau metallic oder mattweiß pulverbeschichtetem Stahl.

Serratura per chiusure in vetro per:
Lock for glass closing for:

Serrure pour fermetures en verre pour:
Cerradura para cierre en cristal para:

Schloss für Glasschiebetüren für:
art. 2664, 2666

Chiusure scorrevoli in vetro trasparente, guide in acciaio verniciato grigio 
metallizzato o bianco opaco. Con serratura. - Transparent glass sliding  
closings, slides in metal grey or mat white powder-coated steel. With lock. - 
Fermetures coulissantes en verre transparente, glissières en acier peint gris 
metalisé ou blanc mat. Avec serrure. - Cierres deslizantes en cristal transpa-
rente, guias de acero recubierto gris metalizado o blanco mate. Con cerradu-
ra. - Schiebetüren aus transparentem Glas, Schienen aus grau metallic oder 
mattweiß pulverbeschichtetem Stahl. Mit Schloss.

96 cm
96 cm

36
 c

m

37
 c

m

96 cm

36
 c

m 96 cm

37
 c

m

Per piano superiore in vetro (vedi pag.17)
For glass upper shelf (see page 17)
Pour tablette supérieure en verre (voir page 17)
Para estante superior en cristal (ver pag. 17)
Wenn oberes Tablar aus Glas (Seite 17)

Per piano superiore in metallo (vedi pag.17)
For steel upper shelf (see page 17)
Pour tablette supérieure en acier (voir page 17)
Para estante superior en acero (ver pag. 17)
Wenn oberes Tablar aus Stahl (Seite 17)

Per piano superiore in metallo (vedi pag.17)
For steel upper shelf (see page 17)
Pour tablette supérieure en acier (voir page 17)
Para estante superior en acero (ver pag. 17)
Wenn oberes Tablar aus Stahl (Seite 17)

Chiusure scorrevoli in vetro satinato/acidato, guide in acciaio verniciato grigio metallizzato o bianco opaco.
Satin glass sliding closings, slides in metal grey or mat white powder-coated steel.

Fermetures coulissantes en verre satiné, glissières en acier peint gris metalisé ou blanc mat.
Cierres deslizantes en cristal satinado, guias en acero recubierto gris metalizado o blanco mate.

Schiebetüren aus satiniertem Glas, Schienen aus grau metallic oder mattweiß pulverbeschichtetem Stahl.

24 SOCRATE Profondità 35
Per piano superiore in vetro (vedi pag.17)
For glass upper shelf (see page 17)
Pour tablette supérieure en verre (voir page 17)
Para estante superior en cristal (ver pag. 17)
Wenn oberes Tablar aus Glas (Seite 17)

Per piano superiore in metallo (vedi pag.17)
For steel upper shelf (see page 17)
Pour tablette supérieure en acier (voir page 17)
Para estante superior en acero (ver pag. 17)
Wenn oberes Tablar aus Stahl (Seite 17)

Colore chiusure scorrevoli
Sliding closings colours
Couleur fermetures coulissantes
Color cierres deslizantes
Schiebetürenfarbe

Colore guide
Slides colours
Couleur glissières
Color guias
Schienenfarbe

96 cm

36
 c

m

2659

2667-GM 2667-BO 2672-GM 2672-BO

2675-GM 2675-BO 2664-GM 2664-BO 2666-GM 2666-BO



25SOCRATE Profondità 35

SO
C

R
AT

E

CD.
PR.
CL.

DS.

96 cm

36
 c

m

Chiusure scorrevoli a busta in metacrilato trasparente, guide in acciaio verniciato  grigio metallizzato o bianco opaco. 
Transparent methacrylate envelope-like sliding closings, slides in metal grey or mat white powder-coated steel. 

Fermetures coulissantes à enveloppe en méthacrilate transparent, glissières en acier peint gris metalisé ou blanc mat. 
Cierres deslizantes a sobre en metacrilato transparente, guias de acero recubierto gris metalizado o blanco mate. 

Aufklappbare Schiebtüren aus transparentem Methacrylat, Schienen aus grau metallic oder mattweiß 
pulverbeschichtetem Stahl.

CD.
PR.
CL.

DS.

Colore chiusure scorrevoli
Sliding closings colours
Couleur fermetures coulissantes
Color cierres deslizantes
Schiebetürenfarbe

Colore guide
Slides colours
Couleur glissières
Color guias
Schienenfarbe

Per piano superiore in metallo (vedi pag.17)
For steel upper shelf (see page 17)
Pour tablette supérieure en acier (voir page 17)
Para estante superior en acero (ver pag. 17)
Wenn oberes Tablar aus Stahl (Seite 17)

Per piano superiore in metallo (vedi pag.17)
For steel upper shelf (see page 17)
Pour tablette supérieure en acier (voir page 17)
Para estante superior en acero (ver pag. 17)
Wenn oberes Tablar aus Stahl (Seite 17)

2663-TGM 2663-TBO

96 cm

36
 c

m

2687-GM 2687-BO

Chiusure scorrevoli in vetro trasparente serigrafato, guide in acciaio verniciato  grigio metallizzato o bianco opaco. 
Screen-printed transparent glass sliding closings, slides in metal grey or mat white powder-coated steel. 

Fermetures coulissantes en verre transparent sérigraphié, glissières en acier peint gris metalisé ou blanc mat. 
Cierres deslizantes en cristal transparente serigrafado, guias de acero recubierto gris metalizado o blanco mate. 

Aufklappbare Schiebtüren aus transparentes Glas im Siebdruckverfahren, Schienen aus grau metallic oder mattweiß pulverbeschichtetem Stahl.



26 SOCRATE Profondità 35

Chiusure scorrevoli in acciaio verniciato, guide in acciaio verniciato grigio metallizzato o bianco opaco. Con serratura.
Powder-coated steel sliding closings, slides in metal grey or mat white powder-coated steel. With lock.

Fermetures coulissantes en acier peint, glissières en acier peint gris metalisé ou blanc mat. Avec serrure.
Cierres deslizantes en acero recubierto, guias de acero recubierto gris metalizado o blanco mate. Con cerradura.

Schiebetüren aus pulverbeschichtetem Stahl, Schienen aus grau metallic oder mattweiß pulverbeschichtetem Stahl. Mit Schloss.

Chiusure scorrevoli in acciaio verniciato, guide in acciaio verniciato grigio metallizzato o bianco opaco.
Powder-coated steel sliding closings, slides in metal grey or mat white powder-coated steel.
Fermetures coulissantes en acier peint, glissières en acier peint gris metalisé ou blanc mat.

Cierres deslizantes en acero recubierto, guias de acero recubierto gris metalizado o blanco mate.
Schiebetüren aus pulverbeschichtetem Stahl, Schienen aus grau metallic oder mattweiß pulverbeschichtetem Stahl.

96 cm

36
 c

m 96 cm

36
 c

m

CD.
PR.
CL.

DS.

Per piano superiore in metallo (vedi pag.17)
For steel upper shelf (see page 17)
Pour tablette supérieure en acier (voir page 17)
Para estante superior en acero (ver pag. 17)
Wenn oberes Tablar aus Stahl (Seite 17)

Per piano superiore in metallo (vedi pag.17)
For steel upper shelf (see page 17)
Pour tablette supérieure en acier (voir page 17)
Para estante superior en acero (ver pag. 17)
Wenn oberes Tablar aus Stahl (Seite 17)

2678-GMGM2660-GMGM 2678-GMBO2660-GMBO 2678-BOGM2660-BOGM 2678-BOBO2660-BOBO

96 cm

36
 c

m

Per piano superiore in metallo (vedi pag.17)
For steel upper shelf (see page 17)
Pour tablette supérieure en acier (voir page 17)
Para estante superior en acero (ver pag. 17)
Wenn oberes Tablar aus Stahl (Seite 17)

CD.
PR.
CL.

DS. Chiusure scorrevoli in MDF placcato alluminio impiallacciato legno Noce Canaletto, da un lato, e Rovere, dall’altro lato. Guide in acciaio 
verniciato grigio metallizzato o bianco opaco.

Closing slides in MDF, aluminum plated that are walnut veneered on one side and oak veneered on the other. Slides in metal grey or 
mat white powder-coated steel.

Fermetures coulissantes en MDF plaqué aluminium et contre-plaqué en noyer Canaletto d’une coté et rouvre de l’autre. Glissières en 
acier peint gris metallisé ou blanc mat.

Cierres deslizantes en MDF,  aluminio plateado que en un lado es nogal y en el otro lado es roble. Guias de acero recubierto gris 
metalizado o blanco mate.

Schiebetüren aus mit Aluminium verkleidetem MDF mit Walnussfurnier auf der einen und Eichenfurnier auf der anderen Seite. 
Schiebetüren aus metallgrau oder mattweiß pulverbeschichtetem Stahl.

2660-LGM 2660-LBO

1

3

2

4



CD.
PR.
CL.

DS. Chiusure scorrevoli in acciaio verniciato, guide in acciaio verniciato grigio metallizzato o bianco opaco.
Powder-coated steel sliding closings, slides in metal grey or mat white powder-coated steel.
Fermetures coulissantes en acier peint, glissières en acier peint gris metalisé ou blanc mat.

Cierres deslizantes en acero recubierto, guias de acero recubierto gris metalizado o blanco mate.
Schiebetüren aus pulverbeschichtetem Stahl, Schienen aus grau metallic oder mattweiß pulverbeschichtetem Stahl.

CD.
PR.
CL.

DS. Chiusure scorrevoli in acciaio verniciato, guide in acciaio verniciato grigio metallizzato o bianco opaco.
Powder-coated steel sliding closings, slides in metal grey or mat white powder-coated steel.
Fermetures coulissantes en acier peint, glissières en acier peint gris metalisé ou blanc mat.

Cierres deslizantes en acero recubierto, guias de acero recubierto gris metalizado o blanco mate.
Schiebetüren aus pulverbeschichtetem Stahl, Schienen aus grau metallic oder mattweiß pulverbeschichtetem Stahl.
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Per piano superiore in metallo (vedi pag.17)
For steel upper shelf (see page 17)
Pour tablette supérieure en acier (voir page 17)
Para estante superior en acero (ver pag. 17)
Wenn oberes Tablar aus Stahl (Seite 17)

Per piano superiore in metallo (vedi pag.17)
For steel upper shelf (see page 17)
Pour tablette supérieure en acier (voir page 17)
Para estante superior en acero (ver pag. 17)
Wenn oberes Tablar aus Stahl (Seite 17)

2660-GLGM 2660-GLBO 2660-ARGM 2660-ARBO

2660-TUGM 2660-TUBO 2660-RGM 2660-RBO

96 cm

36
 c

m
96 cm

36
 c

m
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RAL 1032 RAL 1032 RAL 2008 RAL 2008

RAL 5018 RAL 5018 RAL 3002 RAL 3002
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Per ripiani art:
For shelves code:
Pour tablettes réf:
Para estantes ref:
Für Regalböden Art:
3010, 3060, 3012, 3062, 3910, 3960
63010, 63060, 63012, 63062

CD.
PR.
CL.

DS. Bandiera segnaletica in acciaio verniciato.
Powder-coated steel sign banner.
Bande signalétique en acier peint.

Placa de señalización en acero recubierto.
Beschriftungsschild aus pulverbeschichtetem Stahl.

Reggilibro in acciaio cromato.
Chrome-plated steel book holder.

Serre-livres en acier chromé.
Separadores en acero cromado.

Buchstütze aus verchromtem Stah.

Segnaletica per ripiani con bordo tondo.
Sign system for round edge shelves.

Signalisation pour tablettes avec bord rond.
Señalizacion para estantes borde redondo.

Beschriftungssystem für Tablare mit abgerundeter Kante.

CD.
PR.
CL.

DS.

12 cm

12
 c

m

12 cm

2,
3 

cm

GM BOC

2746-GM 2746-BO6A2780

T

6A52

Da ordinare a multipli di 10 pezzi.
To be ordered in multiples of 10 pieces.
A commander par multiple de 10 pièces.
A pedirse en múltiplos de 10 piezas.
 Verpackungseinheit 10 Stück.

24 cm

28
 c

m

Per art.:
For ref.:
Pour réf.:
Para ref.:
Für Art.:
63010, 63060, 
63012, 63062

cad
each

Fascioni segnaletici in acciaio verniciato.
Powder-coated steel sign bands.

Panneaux signalétiques en acier peint.
Bandas de señalización en acero recubierto.

Beschriftungspaneele aus pulverbeschichtetem Stahl.

96 cm

56 cm

10
 c

m

10
 c

m

GM BO GM BO

6A2272 (GM) 6A2272 (BO) 6A2274 (GM) 6A2274 (BO)

Supporti fascione segnaletico.
Supports for sign bands.

Supports pour panneaux signalétiques.
Soportes para bandas de señalización.

Halterung für Beschriftungspaneele.

Per art.:
For ref.:
Pour réf.:
Para ref.:
Für Art.:
6A2272, 6A2274

GM BO

6A2278 (GM) 6A2278 (BO)
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CD.
PR.
CL.

DS. Supporto universale in acciaio verniciato.
Powder-coated steel universal support.

Support universel en acier peint.
Soporte universal en acero recubierto.

Traverse aus pulverbeschichtetem Stahl.

Supporto in acciaio cromato.
Chrome-plated support.

Support en acier chromé.
Soporte en acero cromado.

Halter aus verchromtem Stahl.

Portablister in acciaio cromato.
Chrome-plated steel blister holder.

Support en acier chromé.
Portablister en acero cromado.

Blisterhalter aus verchromtem Stahl.

Portaometti in acciaio verniciato.
Powder-coated steel hanger-support.

Porte cintres en acier peint.
Portaperchas en acero recubierto.

Kleiderbügelhalter aus beschichtetem Stahl.

CD.
PR.
CL.

DS.

30 cm

ø 
2 c

m

2,8
 cm

20 cm

36 cm

96 cm

6 
cm

Portabiti/poggiapiedi in acciaio verniciato e tubo cromato. Profondità regolabile.
Powder-coated steel clothes-hangers/foot-rest and chrome-plated rod. Adjustable depth.

Portemanteaux/repose-pieds en acier peint et tige en acier chromé. Réglable en profondeur.
Perchero/reposapies en acero recubierto y barra en acero cromado. Regulable en profundidad.

Garderobenstange/Fußstütze aus beschichtetem Stahl und Stange aus verchromtem Stahl. Verstellbarer Tiefe.

Portadisegni in acciaio con interasse regolabile.
Steel adjustable technical drawing holder.

Porte dessins en acier réglable.
Archivador en acero con plano regulable.

Einstellbare Planhalterung aus Stahl.

33,5 cm

96 cm

96 cm

30 cm

Per art:
For code:
Pour réf:
Para ref:
Für Art:
2757

Per art:
For code:
Pour réf:
Para ref:
Für Art:
2757

Per art:
For code:
Pour réf:
Para ref:
Für Art:
2757

ø 2,5 cm

CGM BO

GM BO

GM BO

GM BO

C

27632757-GM 2757-BO

2812-GM 2812-BO

2770-GM 2770-BO

2895-GM 2895-BO

2765

SO
C
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CD.
PR.
CL.

DS.

CD.
PR.
CL.

DS.

Coppia staffe per fissaggio a terra dei montanti. Da utilizzare in caso di moduli non fissati a parete.
Couple of brackets for side uprights fixing to the floor. To be used only for modules not attached to the wall.  

Paire d’étriers de fixation au sol pour montants. A utiliser pour modules qui ne sont pas fixés au mur.
2 fijación al suelo para laterales. Para ser usados solamente en el caso de los módulos no fijados a la pared.

Ein Paar Halterungen zur Befestigung der Seitensteher am Boden. Nur zur Verwendung bei Elementen, welche nicht an der Wand befestigt werden.

2 giunti trasparenti per unione bifronte e 2 staffe per fissaggio a terra dei montanti. 
2 transparent joints for double-sided connection + 2 brackets to fix uprights to the floor.

2 joints transparents pour accouplement bifrontal et 2 etrier fixation au sol pour montants.
2 juntas transparentes para conexion bifrontal y 2 fijación al suelo para laterales.
2 Doppelseitige Module und 2 Klammer zur Bodenbefestigung von Seitenteilen.

Staffa per fissaggio a parete dei montanti.
Steel bracket used to fix side upright to wall.

Etrier de fixation au mur pour montants.
Fijación à pared para laterales.

Klammer für Wandbefestigung der Seitenteile.

Coppia di squadrette per unione montanti a 90°.
Pair of joints for 90° side uprights connection.

Paire de joints pour union montants à 90°.
Par de juntas para conexion de laterales a 90°.
2 Beschläge für Seitenteileckkombinationen 90°.

 2
 c

m

9 cm 3,5 cm

5 
cm

2,8 cm 2,8 cm

30 SOCRATE Profondità 35

GM GM

2646-GM

BO BO

2646-BO

BO GM

4994-BO 2996-GM

GM

4994-GM

Passacavi per montante.
Cable holder for side upright.
Canalisation pour montant.

Pasacable para lateral.
Kabelhalter für Seitenteil.

1,
5 

cm

3 cm

1,5 cm

N

4993-N

T

4993-T

90°

H
. m

ax
 2

38
 c

m

2995/46-GM 2995/46-BO
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Coppia in acciaio verniciato per ripiani Top posizionati ad altezza 100 cm o inferiore. 
2 strengthenings for top shelves on units 100 cm high or lower.

2 renforcements tablette dessus, pour modules en hauteur 100 cm ou inférieure.
2 refuerzos para estante superior situado a una altura de 100 cm o inferior.

2 Verstärkung für oberen Regalböden bei einer Regalhöhe von 100 cm oder niedriger.

CD.
PR.
CL.

DS.

CD.
PR.
CL.

DS.

GM

3973-GM

GM

3974-GM

2 tappini + 2 piedi larghi + 2 stretti.
2 caps + 2 large feet + 2 small feet.

2 taquets + 2 vérins grands + 2 petits.
2 tapas + 2 patas largas + 2 pequeñas.

2 Abdeckkappen + 2 große Füße + 2 kleine Füße.

2 tappini + 2 piedini.
2 caps + 2 small feet.

2 taquets + 2 vérins petits.
2 tapones + 2 patas pequeñas.

2 Abdeckkappen + 2 kleine Füße.

1 cm

ø 5 cm ø 3 cm ø 3 cm

Opzionale
Optional
Optionnel
Opcional
Optional

Opzionale
Optional
Optionnel
Opcional
Optional

2x 2x 2x 2x 2x 2x 2x

T

4986/2-T

2 tappini + 2 piedini.
2 caps + 2 small feet.

2 taquets + 2 vérins petits.
2 tapones + 2 patas pequeñas.

2 Abdeckkappen + 2 kleine Füße.

ø 3 cm

Opzionale
Optional
Optionnel
Opcional
Optional

2x 2x 2x

N

4986/2-N

GR

4986/2

SO
C
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Per art. / For ref. / Pour réf. / Para ref. / Für Art.
3010, 3012, 63010, 63012

ATTENZIONE: 
1 3973-GM per/for 1 code  3010, 3012 

1 3973-GM per/for 2 code  63010, 63012

Per art. / For ref. / Pour réf. / Para ref. / Für Art. 
3060, 3062, 63060, 63062

ATTENZIONE:
1 3974-GM per/for 1 code  3060, 3062 

1 3974-GM per/for 2 code  63060, 63062

96 cm 33,5 cm

33,5 cm

56 cm



CD.
PR.
CL.

DS. Montanti in tondino di acciaio elettrosaldato verniciato con polveri epossidiche o cromato - Tappini e piedini inclusi.
Powder-coated electrowelded or chrome-plated steel rod side uprights - Feet and caps included.

Montants en rond d’acier électrosoudé peint en époxy ou chromé - Taquets et pieds inclus.
Laterales en acero recubierto con polvos epoxídicos o cromado - Tapas y patas incluidas.

Seitenteile aus elektrogelötetem Stahlrohr, mit Epoxypulver beschichtet oder verchromt. Abdeckkappen und Füße inklusive.

47
 c

m

45 cm

Montanti in tondino di acciaio elettrosaldato verniciato con polveri epossidiche o cromato - Tappini e piedini inclusi.
Powder-coated electrowelded or chrome-plated steel rod side uprights - Feet and caps included.

Montants en rond d’acier électrosoudé peint en époxy ou chromé - Taquets et pieds inclus.
Laterales en acero recubierto con polvos epoxídicos o cromado - Tapas y patas incluidas.

Seitenteile aus elektrogelötetem Stahlrohr, mit Epoxypulver beschichtet oder verchromt. Abdeckkappen und Füße inklusive.

32 SOCRATE Profondità 45

CD.
PR.
CL.

DS.

CD.
PR.
CL.

DS.

45 cm

45 cm
45 cm

45 cm
45 cm

23
8 

cm

20
0 

cm

16
2 

cm

10
5 

cm

86
 c

m

BO GM C

BO GM C BO GM C BO GM C

BO GM C BO GM C

4500-BO 4500-GM 4500-C

4400-BO 4400-GM 4400-C 4200-BO 4200-GM 4200-C 4600-BO 4600-GM 4600-C

4100-BO 4100-GM 4100-C 4800-BO 4800-GM 4800-C
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CD.
PR.
CL.

DS.

CD.
PR.
CL.

DS.

SO
C
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Crociere in tondino di acciaio verniciato con polveri epossidiche o cromato.
Powder-coated or chrome-plated steel rod bracing crosses.

Croisillons en rond d’ acier peint en époxy ou chromé.
Soportes traseros en acero recubierto con polvos epoxídicos o cromado.

Stabilisierungskreuze aus mit Epoxypulver beschichtetem oder verchromtem Stahl.

Schienali in tondino di acciaio verniciato o cromato.
Back panels in powder-coated or chrome-plated steel rod.

Raidisseurs en rond d’acier peint ou chromé.
Traseras en acero recubierto o cromado.

Quertraverse aus beschichtetem oder verchromtem Stahl.

96 cm 15
 c

m

56 cm 15
 c

m

96 cm
56 cm

BO

2910-BO

GM

2910-GM

C

2910-C

BO

2960-BO

GM

2960-GM

C

2960-C

BO

2722-BO

GM

2722-GM

C

2722-C

BO

2725-BO

GM

2725-GM

C

2725-C

Schienali in lamiera verniciata.
Powder-coated steel back panel.

Panneaux postérieurs en acier peint.
Traseras en acero recubierto.

Rückwände aus pulverbeschichtetem Stahl.

56 cm38
 c

m

96 cm

38
 c

m

GM

2712-GM

BO

2712-BO

GM

2715-GM

BO

2715-BO
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Ripiani in acciaio microforato verniciato con polveri epossidiche, spessore 23 mm.
Powder-coated micro-perforated steel shelves, 23mm thick.

Tablettes en acier microperforé peint en époxy, épaisseur 23 mm.
Estantes en acero microperforado recubierto con polvos epoxidicos, espesor 23 mm.

Regalböden aus gelochtem, mit Epoxypulver beschichtetem Stahlblech, Stärke 23 mm.

cad
each

cad
each

cad
each

cad
each

cad
each

≥ 12 pz : Prezzo unitario per ordini ≥ 12 pz / Unit price for orders ≥ 12 pz / Prix unitaire pour commandes ≥ 12 pz / Precio por unidad para pedidos ≥ 12 pz / Stückpreis für Bestellungen ≥ 12 pz

CD.
PR.
CD.
PR.

CL.

DS. Ripiani in acciaio verniciato con polveri epossidiche, spessore 23 mm.
Powder-coated steel shelves, 23mm thick.

Tablettes en acier peint en époxy, épaisseur 23 mm.
Estantes en acero recubierto con polvos epoxidicos, espesor 23 mm.

Regalböden aus Epoxypulver beschichtetem Stahlblech, Stärke 23 mm.

CD.
PR.
CD.
PR.

CL.

DS.

cad
each

cad
each

cad
each

cad
each

cad
each

cad
each

cad
each

cad
each

4012-GM

4012M-GM

4012-BO

4012M-BO

4062-GM

4062M-GM

4062-BO

4062M-BO

4010-GM

4010M-GM

4010-BO

4010M-BO

4060-GM

4060M-GM

4060-BO

4060M-BO

GM BO GM BO

GM BO GM BO

96 cm

43,5 cm

56 cm

43,5 cm

96 cm

43,5 cm

56 cm

43,5 cm

cad
each

cad
each

cad
each

23
 m

m
23

 m
m

23
 m

m
23

 m
m
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≥ 12 pz : Prezzo unitario per ordini ≥ 12 pz / Unit price for orders ≥ 12 pz / Prix unitaire pour commandes ≥ 12 pz / Precio por unidad para pedidos ≥ 12 pz / Stückpreis für Bestellungen ≥ 12 pz

cad
each

cad
each

cad
each

cad
each

cad
each

CD.
PR.
CD.
PR.

CL.

DS.

CD.
PR.
CD.
PR.

CL.

DS.

cad
each

cad
each

cad
each

cad
each

cad
each

cad
each

cad
each

cad
each

64R102-GM

64R102M-GM

64R102-BO

64R102M-BO

64R602-GM

64R602M-GM

64R602-BO

64R602M-BO

64R100-GM

64R100M-GM

64R100-BO

64R100M-BO

64R600-GM

64R600M-GM

64R600-BO

64R600M-BO

GM BO GM BO

GM BO GM BO

SO
C

R
AT

E

cad
each

cad
each

cad
each

43,5 cm
96 cm 43,5 cm56 cm

43,5 cm
96 cm

43,5 cm56 cm

Ripiani in acciaio verniciato con polveri epossidiche. I ripiani possono essere montati dritti o inclinati.
Powder-coated steel shelves. The shelves can be assembled straight or inclined.

Tablettes en acier peint en époxy. Les tablettes peuvent être montées soit à plat ou inclinées.
Estantes en acero recubierto con polvos epoxidicos. Los estantes se pueden colocar rectos o inclinados.

Regalböden aus Epoxypulver beschichtetem Stahlblech. Die Regalböden können schräg oder gerade montiert werden.

Ripiani in acciaio verniciato con polveri epossidiche. I ripiani possono essere montati dritti o inclinati.
Powder-coated steel shelves. The shelves can be assembled straight or inclined.

Tablettes en acier peint en époxy. Les tablettes peuvent être montées soit à plat ou inclinées.
Estantes en acero recubierto con polvos epoxidicos. Los estantes se pueden colocar rectos o inclinados.

Regalböden aus Epoxypulver beschichtetem Stahlblech. Die Regalböden können schräg oder gerade montiert werden.

Dettaglio reggilibri 
OPZIONALE
Detail of book holder OPTIONAL
vedi pag. / see page 42

Dettaglio reggilibri 
OPZIONALE
Detail of book holder OPTIONAL
vedi pag. / see page 42

23
 m

m
23

 m
m

20
 m

m
20

 m
m

23
 m

m
23

 m
m

20
 m

m
20

 m
m
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≥ 12 pz : Prezzo unitario per ordini ≥ 12 pz / Unit price for orders ≥ 12 pz / Prix unitaire pour commandes ≥ 12 pz / Precio por unidad para pedidos ≥ 12 pz / Stückpreis für Bestellungen ≥ 12 pz

CD.
PR.
CD.
PR.

CL.

DS.

SOCRATE Profondità 45

40 mm40 mm

Ripiani espositori inclinati in acciaio microforato verniciato con polveri epossidiche.
Inclined display shelves in powder-coated micro-perforated steel.

Tablettes/présentoirs inclinés en acier microperforé peint en époxy.
Estantes expositores inclinados en acero microperforado recubierto con polvos epoxidicos. 

Schrägtablare aus gelochtem, mit Epoxypulver beschichtetem Stahl

cad
each

cad
each

cad
each

cad
each

cad
each

cad
each

cad
each

cad
each

4910-GM

4910M-GM

4910-BO

4910M-BO

4960-GM

4960M-GM

4960-BO

4960M-BO

GM BO GM BO

96 cm

41,5 cm

56 cm

41,5 cm

CD.
PR.
CL.

DS.

8 
m

m

96 cm

56 cm

Ripiani in vetro temperato trasparente spessore 8 mm, supporti in tecnopolimero nero, grigio o bianco.
Transparent tempered glass shelves, 8 mm thick. Black, grey or white supports.

Tablettes en verre trempé transparent épaisseur 8 mm, supports noirs, gris ou blancs.
Estantes en cristal templado transparente espesor 8 mm, soportes negros, gris o blancos.

Regalböden aus gehärtetem Sicherheitsglas transparent, Stärke 8 mm, schwarze, graue oder weiße Halterungen.

cad
each

cad
each

43,5 cm 43,5 cm

cad
each

cad
each

cad
each

cad
each

cad
each

cad
each

cad
each

cad
each

cad
each

cad
each

8 
m

m

4014-N 4014-GR 4014-BO 4064-N 4064-GR 4064-BO

4014M-N 4014M-GR 4014M-BO 4064M-N 4064M-GR 4064M-BO
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Ripiano angolare 90° in acciaio verniciato.
Powder-coated steel corner shelf 90°.
Tablette angulaire 90° en acier peint.

Estante angular 90° en acero recubierto.
Eckregalboden 90° aus pulverbeschichtetem Stahl.

23
 m

m

GM

4000-GM

BO

4000-BO

CD.
PR.
CL.

DS.

CD.
PR.
CL.

DS. Chiusure esterne in acciaio.
Steel external closings.

Fermetures externes en acier.
Cierres externas en acero.

Außenverkleidungen aus Stahl.

GM

2612-GM

BO

2612-BO

Chiusure interne in acciaio.
Steel internal closing elements.
Fermetures internes en acier.

Cierres internas en acero.
Innenverkleidungen aus Stahl.

GM

2735-GM

BO

2735-BO

SOCRATE Profondità 45
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43 cm

38
 c

m

43,5 cm

43 cm

38
 c

m

Espositore/emeroteca in metacrilato traslucido a tre ante, supporti in acciaio grigio metallizzato.
Display/magazine rack with 3 flap panels in translucent methacrylate, metal grey steel supports.

Présentoir à revues à 3 volets en méthacrilate translucide, supports en acier gris metallisé.
Expositor  en metacrilato translúcido a tres puertas, soportes en acero recubierto gris metalizado.
Magazinaussteller mit 3 Klappen aus durchsichtigem Methacrylat, Träger aus Stahl, grau metallic.

Solo per ripiani art:
Only for shelves code:
Seulement pour tablettes réf:
Solo para estantes ref:
Nur für Regalböden Art:
4010,4012, 64R100, 64R102

2679
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CD.
PR.
CL.

DS.

CD.
PR.
CL.

DS. Chiusure scorrevoli in vetro trasparente, guide in acciaio verniciato grigio metallizzato o bianco opaco.
Transparent glass sliding closings, slides in metal grey or mat white powder-coated steel.

Fermetures coulissantes en verre transparent, glissières en acier peint gris metalisé ou blanc mat.
Cierres deslizantes en cristal transparente, guias de acero recubierto gris metalizado o blanco mate.

Schiebetüren aus transparentem Glas, Schienen aus grau metallic oder mattweiß pulverbeschichtetem Stahl.

Serratura per chiusure in vetro per:
Lock for glass closing for:

Serrure pour fermetures en verre pour:
Cerradura para cierre en cristal para:

Schloss für Glasschiebetüren für:
art. 2664, 2666

Chiusure scorrevoli in vetro trasparente, guide in acciaio verniciato grigio 
metallizzato o bianco opaco. Con serratura. - Transparent glass sliding  
closings, slides in metal grey or mat white powder-coated steel. With lock. - 
Fermetures coulissantes en verre transparente, glissières en acier peint gris 
metalisé ou blanc mat. Avec serrure. - Cierres deslizantes en cristal transpa-
rente, guias de acero recubierto gris metalizado o blanco mate. Con cerradu-
ra. - Schiebetüren aus transparentem Glas, Schienen aus grau metallic oder 
mattweiß pulverbeschichtetem Stahl. Mit Schloss.

96 cm
96 cm

36
 c

m

37
 c

m

96 cm

36
 c

m 96 cm

37
 c

m

Per piano superiore in vetro (vedi pag.17)
For glass upper shelf (see page 17)
Pour tablette supérieure en verre (voir page 17)
Para estante superior en cristal (ver pag. 17)
Wenn oberes Tablar aus Glas (Seite 17)

Per piano superiore in metallo (vedi pag.17)
For steel upper shelf (see page 17)
Pour tablette supérieure en acier (voir page 17)
Para estante superior en acero (ver pag. 17)
Wenn oberes Tablar aus Stahl (Seite 17)

Per piano superiore in metallo (vedi pag.17)
For steel upper shelf (see page 17)
Pour tablette supérieure en acier (voir page 17)
Para estante superior en acero (ver pag. 17)
Wenn oberes Tablar aus Stahl (Seite 17)

Chiusure scorrevoli in vetro satinato/acidato, guide in acciaio verniciato grigio metallizzato o bianco opaco.
Satin glass sliding closings, slides in metal grey or mat white powder-coated steel.

Fermetures coulissantes en verre satiné, glissières en acier peint gris metalisé ou blanc mat.
Cierres deslizantes en cristal satinado, guias en acero recubierto gris metalizado o blanco mate.

Schiebetüren aus satiniertem Glas, Schienen aus grau metallic oder mattweiß pulverbeschichtetem Stahl.

Per piano superiore in vetro (vedi pag.17)
For glass upper shelf (see page 17)
Pour tablette supérieure en verre (voir page 17)
Para estante superior en cristal (ver pag. 17)
Wenn oberes Tablar aus Glas (Seite 17)

Per piano superiore in metallo (vedi pag.17)
For steel upper shelf (see page 17)
Pour tablette supérieure en acier (voir page 17)
Para estante superior en acero (ver pag. 17)
Wenn oberes Tablar aus Stahl (Seite 17)

Colore chiusure scorrevoli
Sliding closings colours
Couleur fermetures coulissantes
Color cierres deslizantes
Schiebetürenfarbe

Colore guide
Slides colours
Couleur glissières
Color guias
Schienenfarbe

96 cm

36
 c

m

2659

2667-GM 2667-BO 2672-GM 2672-BO

2675-GM 2675-BO 2664-GM 2664-BO 2666-GM 2666-BO
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CD.
PR.
CL.

DS.

CD.
PR.
CL.

DS.

Colore chiusure scorrevoli
Sliding closings colours
Couleur fermetures coulissantes
Color cierres deslizantes
Schiebetürenfarbe

Colore guide
Slides colours
Couleur glissières
Color guias
Schienenfarbe

Per piano superiore in metallo (vedi pag.17)
For steel upper shelf (see page 17)
Pour tablette supérieure en acier (voir page 17)
Para estante superior en acero (ver pag. 17)
Wenn oberes Tablar aus Stahl (Seite 17)

96 cm

36
 c

m

Chiusure scorrevoli a busta in metacrilato trasparente, guide in acciaio verniciato  grigio metallizzato o bianco opaco. 
Transparent methacrylate envelope-like sliding closings, slides in metal grey or mat white powder-coated steel. 

Fermetures coulissantes à enveloppe en méthacrilate transparent, glissières en acier peint gris metalisé ou blanc mat. 
Cierres deslizantes a sobre en metacrilato transparente, guias de acero recubierto gris metalizado o blanco mate. 

Aufklappbare Schiebtüren aus transparentem Methacrylat, Schienen aus grau metallic oder mattweiß 
pulverbeschichtetem Stahl.

2663-TGM 2663-TBO

Per piano superiore in metallo (vedi pag.17)
For steel upper shelf (see page 17)
Pour tablette supérieure en acier (voir page 17)
Para estante superior en acero (ver pag. 17)
Wenn oberes Tablar aus Stahl (Seite 17)

96 cm

36
 c

m

2687-GM 2687-BO

Chiusure scorrevoli in vetro trasparente serigrafato, guide in acciaio verniciato  grigio metallizzato o bianco opaco. 
Screen-printed transparent glass sliding closings, slides in metal grey or mat white powder-coated steel. 

Fermetures coulissantes en verre transparent sérigraphié, glissières en acier peint gris metalisé ou blanc mat. 
Cierres deslizantes en cristal transparente serigrafado, guias de acero recubierto gris metalizado o blanco mate. 

Aufklappbare Schiebtüren aus transparentes Glas im Siebdruckverfahren, Schienen aus grau metallic oder mattweiß pulverbeschichtetem Stahl.
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Chiusure scorrevoli in acciaio verniciato, guide in acciaio verniciato grigio metallizzato o bianco opaco. Con serratura.
Powder-coated steel sliding closings, slides in metal grey or mat white powder-coated steel. With lock.

Fermetures coulissantes en acier peint, glissières en acier peint gris metalisé ou blanc mat. Avec serrure.
Cierres deslizantes en acero recubierto, guias de acero recubierto gris metalizado o blanco mate. Con cerradura.

Schiebetüren aus pulverbeschichtetem Stahl, Schienen aus grau metallic oder mattweiß pulverbeschichtetem Stahl. Mit Schloss.

Chiusure scorrevoli in acciaio verniciato, guide in acciaio verniciato grigio metallizzato o bianco opaco.
Powder-coated steel sliding closings, slides in metal grey or mat white powder-coated steel.
Fermetures coulissantes en acier peint, glissières en acier peint gris metalisé ou blanc mat.

Cierres deslizantes en acero recubierto, guias de acero recubierto gris metalizado o blanco mate.
Schiebetüren aus pulverbeschichtetem Stahl, Schienen aus grau metallic oder mattweiß pulverbeschichtetem Stahl.

96 cm

36
 c

m 96 cm

36
 c

m

CD.
PR.
CL.

DS.

Per piano superiore in metallo (vedi pag.17)
For steel upper shelf (see page 17)
Pour tablette supérieure en acier (voir page 17)
Para estante superior en acero (ver pag. 17)
Wenn oberes Tablar aus Stahl (Seite 17)

Per piano superiore in metallo (vedi pag.17)
For steel upper shelf (see page 17)
Pour tablette supérieure en acier (voir page 17)
Para estante superior en acero (ver pag. 17)
Wenn oberes Tablar aus Stahl (Seite 17)

Per piano superiore in metallo (vedi pag.17)
For steel upper shelf (see page 17)
Pour tablette supérieure en acier (voir page 17)
Para estante superior en acero (ver pag. 17)
Wenn oberes Tablar aus Stahl (Seite 17)

2678-GMGM2660-GMGM 2678-GMBO2660-GMBO 2678-BOGM2660-BOGM 2678-BOBO2660-BOBO

1

3

2

4

96 cm

36
 c

m

CD.
PR.
CL.

DS. Chiusure scorrevoli in MDF placcato alluminio impiallacciato legno Noce Canaletto, da un lato, e Rovere, dall’altro lato. Guide in acciaio 
verniciato grigio metallizzato o bianco opaco.

Closing slides in MDF, aluminum plated that are walnut veneered on one side and oak veneered on the other. Slides in metal grey or 
mat white powder-coated steel.

Fermetures coulissantes en MDF plaqué aluminium et contre-plaqué en noyer Canaletto d’une coté et rouvre de l’autre. Glissières en 
acier peint gris metallisé ou blanc mat.

Cierres deslizantes en MDF,  aluminio plateado que en un lado es nogal y en el otro lado es roble. Guias de acero recubierto gris 
metalizado o blanco mate.

Schiebetüren aus mit Aluminium verkleidetem MDF mit Walnussfurnier auf der einen und Eichenfurnier auf der anderen Seite. 
Schiebetüren aus metallgrau oder mattweiß pulverbeschichtetem Stahl.

2660-LGM 2660-LBO
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CD.
PR.
CL.

DS. Chiusure scorrevoli in acciaio verniciato, guide in acciaio verniciato grigio metallizzato o bianco opaco.
Powder-coated steel sliding closings, slides in metal grey or mat white powder-coated steel.
Fermetures coulissantes en acier peint, glissières en acier peint gris metalisé ou blanc mat.

Cierres deslizantes en acero recubierto, guias de acero recubierto gris metalizado o blanco mate.
Schiebetüren aus pulverbeschichtetem Stahl, Schienen aus grau metallic oder mattweiß pulverbeschichtetem Stahl.

CD.
PR.
CL.

DS. Chiusure scorrevoli in acciaio verniciato, guide in acciaio verniciato grigio metallizzato o bianco opaco.
Powder-coated steel sliding closings, slides in metal grey or mat white powder-coated steel.
Fermetures coulissantes en acier peint, glissières en acier peint gris metalisé ou blanc mat.

Cierres deslizantes en acero recubierto, guias de acero recubierto gris metalizado o blanco mate.
Schiebetüren aus pulverbeschichtetem Stahl, Schienen aus grau metallic oder mattweiß pulverbeschichtetem Stahl.

Per piano superiore in metallo (vedi pag.17)
For steel upper shelf (see page 17)
Pour tablette supérieure en acier (voir page 17)
Para estante superior en acero (ver pag. 17)
Wenn oberes Tablar aus Stahl (Seite 17)

Per piano superiore in metallo (vedi pag.17)
For steel upper shelf (see page 17)
Pour tablette supérieure en acier (voir page 17)
Para estante superior en acero (ver pag. 17)
Wenn oberes Tablar aus Stahl (Seite 17)

2660-GLGM 2660-GLBO 2660-ARGM 2660-ARBO

2660-TUGM 2660-TUBO 2660-RGM 2660-RBO

96 cm

36
 c

m
96 cm

36
 c

m

RAL 1032 RAL 1032 RAL 2008 RAL 2008

RAL 5018 RAL 5018 RAL 3002 RAL 3002
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CD.
PR.
CL.

DS.

CD.
PR.
CL.

DS.

Per ripiani art:
For shelves code:
Pour tablettes réf:
Para estantes ref:
Für Regalböden Art:
4010, 4060, 4012, 4062, 4910, 4960
64R100, 64R600, 64R102, 64R602

Bandiera segnaletica in acciaio verniciato.
Powder-coated steel sign banner.
Bande signalétique en acier peint.

Placa de señalización en acero recubierto.
Beschriftungsschild aus pulverbeschichtetem Stahl.

Reggilibro in acciaio cromato.
Chrome-plated steel book holder.

Serre-livres en acier chromé.
Separadores en acero cromado.

Buchstütze aus verchromtem Stah.

Segnaletica per ripiani con bordo tondo.
Sign system for round edge shelves.

Signalisation pour tablettes avec bord rond.
Señalizacion para estantes borde redondo.

Beschriftungssystem für Tablare mit abgerundeter Kante.

12 cm

12
 c

m

12 cm

2,
3 

cm

GM BOC

2746-GM 2746-BO6A2780

T

6A52

Da ordinare a multipli di 10 pezzi.
To be ordered in multiples of 10 pieces.
A commander par multiple de 10 pièces.
A pedirse en múltiplos de 10 piezas.
 Verpackungseinheit 10 Stück.

24 cm

28
 c

m

Per art.:
For ref.:
Pour réf.:
Para ref.:
Für Art.:
64R100, 64R600, 
64R102, 64R602

cad
each

Fascioni segnaletici in acciaio verniciato.
Powder-coated steel sign bands.

Panneaux signalétiques en acier peint.
Bandas de señalización en acero recubierto.

Beschriftungspaneele aus pulverbeschichtetem Stahl.

96 cm

56 cm

10
 c

m

10
 c

m

GM BO GM BO

6A2272 (GM) 6A2272 (BO) 6A2274 (GM) 6A2274 (BO)

Supporti fascione segnaletico.
Supports for sign bands.

Supports pour panneaux signalétiques.
Soportes para bandas de señalización.

Halterung für Beschriftungspaneele.

Per art.:
For ref.:
Pour réf.:
Para ref.:
Für Art.:
6A2272, 6A2274

GM BO

6A2278 (GM) 6A2278 (BO)

Portadisegni in acciaio con interasse regolabile.
Steel adjustable technical drawing holder.

Porte dessins en acier réglable.
Archivador en acero con plano regulable.

Einstellbare Planhalterung aus Stahl.

96 cm

30 cm

GM BO

2895-GM 2895-BO
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GM BO

4110-GM 4110-BO

43 cm

96 cm21
 c

m

Contenitore in acciao verniciato.
Case in powder-coated steel.

Bac en acier peint.
Recipiente en acero recubierto.

Behälter aus pulverbeschichtetem Stahl.

CD.
PR.
CL.

DS. Supporto universale in acciaio verniciato.
Powder-coated steel universal support.

Support universel en acier peint.
Soporte universal en acero recubierto.

Traverse aus pulverbeschichtetem Stahl.

Supporto in acciaio cromato.
Chrome-plated support.

Support en acier chromé.
Soporte en acero cromado.

Halter aus verchromtem Stahl.

Portablister in acciaio cromato.
Chrome-plated steel blister holder.

Support en acier chromé.
Portablister en acero cromado.

Blisterhalter aus verchromtem Stahl.

Portaometti in acciaio verniciato.
Powder-coated steel hanger-support.

Porte cintres en acier peint.
Portaperchas en acero recubierto.

Kleiderbügelhalter aus beschichtetem Stahl.

CD.
PR.
CL.

DS.

30 cm

ø 
2 c

m

2,8
 cm

20 cm

36 cm

96 cm
6 

cm

Portabiti/poggiapiedi in acciaio verniciato e tubo cromato. Profondità regolabile.
Powder-coated steel clothes-hangers/foot-rest and chrome-plated rod. Adjustable depth.

Portemanteaux/repose-pieds en acier peint et tige en acier chromé. Réglable en profondeur.
Perchero/reposapies en acero recubierto y barra en acero cromado. Regulable en profundidad.

Garderobenstange/Fußstütze aus beschichtetem Stahl und Stange aus verchromtem Stahl. Verstellbarer Tiefe.

43,5 cm

96 cm

Per art:
For code:
Pour réf:
Para ref:
Für Art:
2757

Per art:
For code:
Pour réf:
Para ref:
Für Art:
2757

Per art:
For code:
Pour réf:
Para ref:
Für Art:
2757

ø 2,5 cm

CGM BO

GM BO

GM BOC

27632757-GM 2757-BO

2862-GM 2862-BO

2770-GM 2770-BO2765

SO
C

R
AT

E

Strisce adesive antiderapanti per art. 4110-GM
Adhesive antislip strips for code 4110-GM

Fonds adhésives antidérapants pour réf. 4110-GM
Ffondos antideslisantes adhesivos para ref. 4110-GM
Selbstklebende Gleitschutzstreifen für Art. 4110-GM

5 cm

N

6A63
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Rinforzo in acciaio verniciato per ripiani Top posizionati ad altezza 100 cm o inferiore.
Strengthening for top shelves on units 100 cm high or lower.

Renforcement tablette dessus, pour modules en hauteur 100 cm ou inférieure.
Refuerzo para estante superior situado a una altura de 100 cm o inferior.

Verstärkung für oberen Regalböden bei einer Regalhöhe von 100 cm oder niedriger.

2 tappini + 2 piedi larghi + 2 stretti
2 caps + 2 large feet + 2 small feet

2 taquets + 2 vérins grands + 2 petits
2 tapas + 2 patas largas + 2 pequeñas
2 Abdeckkappen + 2 große Füße + 2 

kleine Füße.

2 tappini + 2 piedini.
2 caps + 2 small feet.

2 taquets + 2 vérins petits.
2 tapones + 2 patas pequeñas.

2 Abdeckkappen + 2 kleine Füße.

1 cm

ø 5 cm ø 3 cm ø 3 cm

2x 2x 2x 2x 2x 2x 2x

T

4986/2-T

2 tappini + 2 piedini.
2 caps + 2 small feet.

2 taquets + 2 vérins petits.
2 tapones + 2 patas pequeñas.

2 Abdeckkappen + 2 kleine Füße.

ø 3 cm

Opzionale / Optional
Optionnel / Opcional
Optional

Opzionale / Optional
Optionnel / Opcional
Optional

Opzionale / Optional
Optionnel / Opcional
Optional

2x 2x 2x

N

4986/2-N

GR

4986/2

Per art / For ref / Pour réf / Para ref / Für Art.
4010, 4012, 64R100, 64R102

ATTENZIONE: 
1 3973-GM per/for 1 code 4010, 4012

1 3973-GM per/for 2 code 64R100, 64R102

Per art / For ref / Pour réf / Para ref / Für Art.
4060, 4062, 64R600, 64R602

ATTENZIONE:
1 3974-GM per/for 1 code 4060, 4062 

1 3974-GM per/for 2 code 64R600, 64R602

96 cm
43,5 cm

43,5 cm
56 cm

GM GM

3973-GM 3974-GM

CD.
PR.
CL.

DS.

CD.
PR.
CL.

DS.

Coppia staffe per fissaggio a terra dei montanti. Da utilizzare in caso di moduli non fissati a parete.
Couple of brackets for side uprights fixing to the floor. To be used only for modules not attached to the wall.  

Paire d’étriers de fixation au sol pour montants. A utiliser pour modules qui ne sont pas fixés au mur.
2 fijación al suelo para laterales. Para ser usados solamente en el caso de los módulos no fijados a la pared.

Ein Paar Halterungen zur Befestigung der Seitensteher am Boden. Nur zur Verwendung bei Elementen, welche 
nicht an der Wand befestigt werden.

Staffa per fissaggio a parete dei montanti.
Steel bracket used to fix side upright to wall.

Etrier de fixation au mur pour montants.
Fijación à pared para laterales.

Klammer für Wandbefestigung der Seitenteile.

 2
 c

m

9 cm 3,5 cm

GM

2646-GM

BO

2646-BO

BO

4994-BO

GM

4994-GM

Passacavi per montante.
Cable holder for side upright.
Canalisation pour montant.

Pasacable para lateral.
Kabelhalter für Seitenteil.

1,
5 

cm

3 cm

1,5 cm

N

4993-N

T

4993-T

Coppia di squadrette per unione montanti a 90°
Pair of joints for 90° side uprights connection

Paire de joints pour union montants à 90°
Par de juntas para conexion de laterales a 90°

2 Beschläge für Seitenteileckkombinationen 90°

5 
cm

2,8 cm 2,8 cm

GM

2996-GM

90°

2 giunti trasparenti per unione bifronte e 2 staffe per fissaggio a terra dei montanti. 
2 transparent joints for double-sided connection + 2 brackets to fix uprights to the floor.

2 joints transparents pour accouplement bifrontal et 2 etrier fixation au sol pour montants.
2 juntas transparentes para conexion bifrontal y 2 fijación al suelo para laterales.
2 Doppelseitige Module und 2 Klammer zur Bodenbefestigung von Seitenteilen.

H
. m

ax
 2

38
 c

m

GM BO

2995/46-GM 2995/46-BO
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CD.
PR.
CL.

DS. Libreria/espositore bifronte su ruote con 10 ripiani in acciaio pieno. I ripiani possono essere montati dritti o inclinati.
Double-sided shelving/display unit on castors, with 10 plain steel shelves. The shelves can be assembled straight or inclined.

Rayonnage/présentoir double-face sur roulettes, avec 10 tablettes en acier plein. Les tablettes peuvent être montées soit à plat ou inclinées.
Libreria/expositor a dos caras con ruedas y 10 estantes en acero solido. Los estantes se pueden colocar rectos o inclinados.

Doppelseitiges Regal/Aussteller auf Rollen mit 10 Regalböden aus Stahlblech. Die Regalböden können schräg oder gerade montiert werden.

15
5 

cm

83 cm 107 cm

30 cm

A

I ripiani possono essere montati 
dritti o inclinati.
The shelves can be assembled 
straight or inclined.
Les tablettes peuvent être montées 
soit à plat ou inclinées.
Los estantes se pueden colocar 
rectos o inclinados.
Die Regalböden können schräg 
oder gerade montiert werden.

B

GM

6A2102 (GM)
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100

96,5

196,5 60

56,5

116,5

23,5

38
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38
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23,5

28
,5

31,5
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,5

31,5

65°
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0
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56,5
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CD.
PR.
CL.

DS.

33,5 cm

Montante in acciaio verniciato per ante scorrevoli.
Powder-coated steel side upright for sliding closings.
Montant en acier peint pour fermetures coulissantes.

Laterales en acero recubierto para puertas deslizables.
Seitenteile aus pulverbeschichteten Stahl für Schiebetüren.

Supporti in acciaio verniciato per ripiani dritti.
Powder-coated steel supports for flat shelves.
Supports en acier peint pour tablettes à plat.

Soportes en acero recubierto para estantes rectos.
Halterungen aus pulverbeschichtetem Stahl für flache Regalböden.

33,5 cm

38
 c

m

Montanti in acciaio verniciato con polveri epossidiche. Portata max. 50 Kg.
Powder-coated steel side uprights. Maximum load 50 Kg.

Montants en acier peint en époxy. Charge utile 50 Kg.
Laterales en acero recubierto con polvos epoxídicos. Cargo maximo 50 Kgs.

Seitenleisten aus mit Epoxypulver beschichtetem Stahl. Tragfähigkeit max. 50 kg.

CD.
PR.
CL.

DS.

10
0 

cm

62
 c

m

I montanti si possono 
sormontare.

The uprights can be 
overlapped.

Les montants se  
peuvent superposer.

Los laterales se pueden 
superposicionar.

Die Seitenteile können 
übereinandergelegt 
werden.

GM BOGM BO

GM BO GM BO

2430-GM 2430-BO2420-GM 2420-BO

2402-GM 2402-BO 2400-GM 2400-BO

65°65°

Coppia di supporti in acciaio verniciato per ripiani inclinati art. 3910, 3960.
Pair of powder-coated steel supports for inclined shelves code 3910, 3960.

Paire de supports en acier peint pour tablettes inclinées réf. 3910, 3960.
Par de soportes en acero recubierto para estantes inclinados ref. 3910, 3960.

2 Halterungen aus pulverbeschichtetem Stahl für schräge Regalböden Art. 3910, 3960.

33,5 cm

GM

2429-GM

BO

2429-BO
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Ripiani in acciaio microforato verniciato con polveri epossidiche, spessore 23 mm.
Powder-coated micro-perforated steel shelves, 23mm thick.

Tablettes en acier microperforé peint en époxy, épaisseur 23 mm.
Estantes en acero microperforado recubierto con polvos epoxidicos, espesor 23 mm.

Regalböden aus gelochtem, mit Epoxypulver beschichtetem Stahlblech, Stärke 23 mm.

cad
each

cad
each

cad
each

cad
each

cad
each

cad
each

cad
each

cad
each

≥ 12 pz : Prezzo unitario per ordini ≥ 12 pz / Unit price for orders ≥ 12 pz / Prix unitaire pour commandes ≥ 12 pz / Precio por unidad para pedidos ≥ 12 pz / Stückpreis für Bestellungen ≥ 12 pz

CD.
PR.
CD.
PR.

CL.

DS. Ripiani in acciaio verniciato con polveri epossidiche, spessore 23 mm.
Powder-coated steel shelves, 23mm thick.

Tablettes en acier peint en époxy, épaisseur 23 mm.
Estantes en acero recubierto con polvos epoxidicos, espesor 23 mm.

Regalböden aus Epoxypulver beschichtetem Stahlblech, Stärke 23 mm.

CD.
PR.
CD.
PR.

CL.

DS.

cad
each

cad
each

cad
each

cad
each

cad
each

cad
each

cad
each

cad
each

3012-GM

3012M-GM

3012-BO

3012M-BO

3062-GM

3062M-GM

3062-BO

3062M-BO

3010-GM

3010M-GM

3010-BO

3010M-BO

3060-GM

3060M-GM

3060-BO

3060M-BO

96 cm

33,5 cm

56 cm

33,5 cm

96 cm

33,5 cm

56 cm

33,5 cm

GM BO GM BO

GM BO GM BO

SO
C

R
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E

23
 m

m
23

 m
m

23
 m

m
23

 m
m
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8 
m

m

96 cm

56 cm

Ripiani in vetro temperato trasparente spessore 8 mm, supporti in tecnopolimero grigio o bianco.
Transparent tempered glass shelves, 8 mm thick. Grey or white supports.

Tablettes en verre trempé transparent épaisseur 8 mm, supports gris ou blancs.
Estantes en cristal templado transparente espesor 8 mm, soportes gris o blancos.

Regalböden aus gehärtetem Sicherheitsglas transparent, Stärke 8 mm, graue oder weiße Halterungen.

33,5 cm 33,5 cm

cad
each

cad
each

cad
each

cad
each

cad
each

cad
each

cad
each

cad
each

8 
m

m

3014-GR

3014M-GR

3014-BO

3014M-BO

3064-GR

3064M-GR

3064-BO

3064M-BO

CD.
PR.
CD.
PR.

CL.

DS.

≥ 12 pz : Prezzo unitario per ordini ≥ 12 pz / Unit price for orders ≥ 12 pz / Prix unitaire pour commandes ≥ 12 pz / Precio por unidad para pedidos ≥ 12 pz / Stückpreis für Bestellungen ≥ 12 pz

CD.
PR.
CD.
PR.

CL.

DS.

40 mm

96 cm

31,5 cm

40 mm

56 cm

31,5 cm

Ripiani espositori inclinati in acciaio microforato verniciato con polveri epossidiche.
Inclined display shelves in powder-coated micro-perforated steel.

Tablettes/présentoirs inclinés en acier microperforé peint en époxy.
Estantes expositores inclinados en acero microperforado recubierto con polvos epoxidicos. 

Schrägtablare aus gelochtem, mit Epoxypulver beschichtetem Stahl

cad
each

cad
each

cad
each

cad
each

cad
each

cad
each

cad
each

cad
each

3910-GM

3910M-GM

3910-BO

3910M-BO

3960-GM

3960M-GM

3960-BO

3960M-BO

GM BO GM BO
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CD.
PR.
CL.

DS. Chiusure esterne in acciaio.
Steel external closings.

Fermetures externes en acier.
Cierres externas en acero.

Außenverkleidungen aus Stahl.

CD.
PR.
CL.

DS.

33 cm

38
 c

m

33 cm

38
 c

m

Chiusure interne in acciaio.
Steel internal closing elements.
Fermetures internes en acier.

Cierres internas en acero.
Innenverkleidungen aus Stahl.

GM

2738-GM

BO

2738-BO

GM

2625-GM

BO

2625-BO

Segnaletica per ripiani con bordo tondo.
Sign system for round edge shelves.

Signalisation pour tablettes avec bord rond.
Señalizacion para estantes borde redondo.

Beschriftungssystem für Tablare mit abgerundeter Kante.

12 cm

2,
3 

cm

Per ripiani art:
For shelves code:
Pour tablettes réf:
Para estantes ref:
Für Regalböden Art:
3010, 3060, 3012, 3062, 3910, 3960

T

6A52

Portabiti in acciaio verniciato e tubo cromato. Profondità regolabile.
Powder-coated steel clothes-hangers and chrome-plated rod. Adjustable depth.
Portemanteaux en acier peint et tige en acier chromé. Réglable en profondeur.

Perchero en acero recubierto y barra en acero cromado. Regulable en profundidad.
Garderobenstange: beschichtetem Stahl und Stange verchromtem Stahl. Verstellbarer Tiefe.

33,5 cm

96 cm
ø 2,5 cm

GM BO

2812-GM 2812-BO

Portadisegni in acciaio con interasse regolabile.
Steel adjustable technical drawing holder.

Porte dessins en acier réglable.
Archivador en acero con plano regulable.

Einstellbare Planhalterung aus Stahl.

96 cm

30 cm

GM BO

2898-GM 2898-BO
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CD.
PR.
CL.

DS. Supporto universale in acciaio verniciato.
Powder-coated steel universal support.

Support universel en acier peint.
Soporte universal en acero recubierto.

Traverse aus pulverbeschichtetem Stahl.

Supporto in acciaio cromato.
Chrome-plated support.

Support en acier chromé.
Soporte en acero cromado.

Halter aus verchromtem Stahl.

Portablister in acciaio cromato.
Chrome-plated steel blister holder.

Support en acier chromé.
Portablister en acero cromado.

Blisterhalter aus verchromtem Stahl.

Portaometti in acciaio verniciato.
Powder-coated steel hanger-support.

Porte cintres en acier peint.
Portaperchas en acero recubierto.

Kleiderbügelhalter aus beschichtetem Stahl.

CD.
PR.
CL.

DS.

30 cm

ø 
2 c

m

2,8
 cm

20 cm

36 cm

96 cm

6 
cm

Per art:
For code:
Pour réf:
Para ref:
Für Art:
2441

Per art:
For code:
Pour réf:
Para ref:
Für Art:
2441

Per art:
For code:
Pour réf:
Para ref:
Für Art:
2441

CGM BO

GM BOC

27632441-GM 2441-BO

2770-GM 2770-BO2765
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3012-XXXX

3012-XXXX

3014-XXXX

3010-XXXX

3010-XXXX

3012-XXXX

3010-XXXX

2672-XXXX
2666-XXXX

36
 c

m

37
 c

m

3014-XXXX

2660-XXXX  
2678-XXXX 
2663-XXXX  
2667-XXXX 
2675-XXXX
2664-XXXX
2685-XXXX
2687-XXXX

xxxx = variante colore - colour option - option couleur - variante color - Farbvariante



54 SOCRATE PARETE Profondità 35

CD.
PR.
CL.

DS.

CD.
PR.
CL.

DS. Chiusure scorrevoli in vetro trasparente, guide in acciaio verniciato grigio metallizzato o bianco opaco.
Transparent glass sliding closings, slides in metal grey or mat white powder-coated steel.

Fermetures coulissantes en verre transparent, glissières en acier peint gris metalisé ou blanc mat.
Cierres deslizantes en cristal transparente, guias de acero recubierto gris metalizado o blanco mate.

Schiebetüren aus transparentem Glas, Schienen aus grau metallic oder mattweiß pulverbeschichtetem Stahl.

Serratura per chiusure in vetro per:
Lock for glass closing for:

Serrure pour fermetures en verre pour:
Cerradura para cierre en cristal para:

Schloss für Glasschiebetüren für:
art. 2664, 2666

Chiusure scorrevoli in vetro trasparente, guide in acciaio verniciato grigio 
metallizzato o bianco opaco. Con serratura. - Transparent glass sliding  
closings, slides in metal grey or mat white powder-coated steel. With lock. - 
Fermetures coulissantes en verre transparente, glissières en acier peint gris 
metalisé ou blanc mat. Avec serrure. - Cierres deslizantes en cristal transpa-
rente, guias de acero recubierto gris metalizado o blanco mate. Con cerradu-
ra. - Schiebetüren aus transparentem Glas, Schienen aus grau metallic oder 
mattweiß pulverbeschichtetem Stahl. Mit Schloss.

96 cm

36
 c

m 96 cm

37
 c

m

96 cm

36
 c

m 96 cm

37
 c

m

Per piano superiore in vetro (vedi pag.53)
For glass upper shelf (see page 53)
Pour tablette supérieure en verre (voir page 53)
Para estante superior en cristal (ver pag. 53)
Wenn oberes Tablar aus Glas (Seite 53)

Per piano superiore in metallo  (vedi pag.53)
For steel upper shelf (see page 53)
Pour tablette supérieure en acier (voir page 53)
Para estante superior en acero (ver pag. 53)
Wenn oberes Tablar aus Stahl  (Seite 53)

Per piano superiore in metallo  (vedi pag.53)
For steel upper shelf (see page 53)
Pour tablette supérieure en acier (voir page 53)
Para estante superior en acero (ver pag. 53)
Wenn oberes Tablar aus Stahl  (Seite 53)

Chiusure scorrevoli in vetro satinato/acidato, guide in acciaio verniciato grigio metallizzato o bianco opaco.
Satin glass sliding closings, slides in metal grey or mat white powder-coated steel.

Fermetures coulissantes en verre satiné, glissières en acier peint gris metalisé ou blanc mat.
Cierres deslizantes en cristal satinado, guias en acero recubierto gris metalizado o blanco mate.

Schiebetüren aus satiniertem Glas, Schienen aus schwarz, grau metallic oder mattweiß pulverbeschichtetem Stahl.

Per piano superiore in vetro (vedi pag.53)
For glass upper shelf (see page 53)
Pour tablette supérieure en verre (voir page 53)
Para estante superior en cristal (ver pag. 53)
Wenn oberes Tablar aus Glas (Seite 53)

Per piano superiore in metallo  (vedi pag.53)
For steel upper shelf (see page 53)
Pour tablette supérieure en acier (voir page 53)
Para estante superior en acero (ver pag. 53)
Wenn oberes Tablar aus Stahl  (Seite 53)

Colore chiusure scorrevoli
Sliding closings colours
Couleur fermetures coulissantes
Color cierres deslizantes
Schiebetürenfarbe

Colore guide
Slides colours
Couleur glissières
Color guias
Schienenfarbe

96 cm

36
 c

m

2659

2667-GM 2667-BO 2672-GM 2672-BO

2675-GM 2675-BO 2664-GM 2664-BO 2666-GM 2666-BO
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CD.
PR.
CL.

DS.

CD.
PR.
CL.

DS.

Colore chiusure scorrevoli
Sliding closings colours
Couleur fermetures coulissantes
Color cierres deslizantes
Schiebetürenfarbe

Colore guide
Slides colours
Couleur glissières
Color guias
Schienenfarbe

Per piano superiore in metallo  (vedi pag.53)
For steel upper shelf (see page 53)
Pour tablette supérieure en acier (voir page 53)
Para estante superior en acero (ver pag. 53)
Wenn oberes Tablar aus Stahl  (Seite 53)

96 cm

36
 c

m

Chiusure scorrevoli a busta in metacrilato trasparente, guide in acciaio verniciato  grigio metallizzato o bianco opaco. 
Transparent methacrylate envelope-like sliding closings, slides in metal grey or mat white powder-coated steel. 

Fermetures coulissantes à enveloppe en méthacrilate transparent, glissières en acier peint gris metalisé ou blanc mat. 
Cierres deslizantes a sobre en metacrilato transparente, guias de acero recubierto gris metalizado o blanco mate. 

Aufklappbare Schiebtüren aus transparentem Methacrylat, Schienen aus grau metallic oder mattweiß 
pulverbeschichtetem Stahl.

2663-TGM 2663-TBO

96 cm

36
 c

m

Per piano superiore in metallo  (vedi pag.53)
For steel upper shelf (see page 53)
Pour tablette supérieure en acier (voir page 53)
Para estante superior en acero (ver pag. 53)
Wenn oberes Tablar aus Stahl  (Seite 53)

2687-GM 2687-BO

Chiusure scorrevoli in vetro trasparente serigrafato, guide in acciaio verniciato  grigio metallizzato o bianco opaco. 
Screen-printed transparent glass sliding closings, slides in metal grey or mat white powder-coated steel. 

Fermetures coulissantes en verre transparent sérigraphié, glissières en acier peint gris metalisé ou blanc mat. 
Cierres deslizantes en cristal transparente serigrafado, guias de acero recubierto gris metalizado o blanco mate. 

Aufklappbare Schiebtüren aus transparentes Glas im Siebdruckverfahren, Schienen aus grau metallic oder mattweiß pulverbeschichtetem Stahl.
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Chiusure scorrevoli in acciaio verniciato, guide in acciaio verniciato grigio metallizzato o bianco opaco. Con serratura.
Powder-coated steel sliding closings, slides in metal grey or mat white powder-coated steel. With lock.

Fermetures coulissantes en acier peint, glissières en acier peint gris metalisé ou blanc mat. Avec serrure.
Cierres deslizantes en acero recubierto, guias de acero recubierto gris metalizado o blanco mate. Con cerradura.

Schiebetüren aus pulverbeschichtetem Stahl, Schienen aus grau metallic oder mattweiß pulverbeschichtetem Stahl. Mit Schloss.

Chiusure scorrevoli in acciaio verniciato, guide in acciaio verniciato grigio metallizzato o bianco opaco.
Powder-coated steel sliding closings, slides in metal grey or mat white powder-coated steel.
Fermetures coulissantes en acier peint, glissières en acier peint gris metalisé ou blanc mat.

Cierres deslizantes en acero recubierto, guias de acero recubierto gris metalizado o blanco mate.
Schiebetüren aus pulverbeschichtetem Stahl, Schienen aus grau metallic oder mattweiß pulverbeschichtetem Stahl.

96 cm

36
 c

m 96 cm

36
 c

m

CD.
PR.
CL.

DS.

Per piano superiore in metallo  (vedi pag.53)
For steel upper shelf (see page 53)
Pour tablette supérieure en acier (voir page 53)
Para estante superior en acero (ver pag. 53)
Wenn oberes Tablar aus Stahl  (Seite 53)

Per piano superiore in metallo  (vedi pag.53)
For steel upper shelf (see page 53)
Pour tablette supérieure en acier (voir page 53)
Para estante superior en acero (ver pag. 53)
Wenn oberes Tablar aus Stahl  (Seite 53)

2678-GMGM2660-GMGM 2678-GMBO2660-GMBO 2678-BOGM2660-BOGM 2678-BOBO2660-BOBO

Per piano superiore in metallo  (vedi pag.53)
For steel upper shelf (see page 53)
Pour tablette supérieure en acier (voir page 53)
Para estante superior en acero (ver pag. 53)
Wenn oberes Tablar aus Stahl  (Seite 53)

1

3

2

4

96 cm

36
 c

m

CD.
PR.
CL.

DS. Chiusure scorrevoli in MDF placcato alluminio impiallacciato legno Noce Canaletto, da un lato, e Rovere, dall’altro lato. Guide in acciaio 
verniciato grigio metallizzato o bianco opaco.

Closing slides in MDF, aluminum plated that are walnut veneered on one side and oak veneered on the other. Slides in metal grey or 
mat white powder-coated steel.

Fermetures coulissantes en MDF plaqué aluminium et contre-plaqué en noyer Canaletto d’une coté et rouvre de l’autre. Glissières en 
acier peint gris metallisé ou blanc mat.

Cierres deslizantes en MDF,  aluminio plateado que en un lado es nogal y en el otro lado es roble. Guias de acero recubierto gris meta-
lizado o blanco mate.

Schiebetüren aus mit Aluminium verkleidetem MDF mit Walnussfurnier auf der einen und Eichenfurnier auf der anderen Seite. 
Schiebetüren aus metallgrau oder mattweiß pulverbeschichtetem Stahl.

2660-LGM 2660-LBO
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CD.
PR.
CL.

DS. Chiusure scorrevoli in acciaio verniciato, guide in acciaio verniciato grigio metallizzato o bianco opaco.
Powder-coated steel sliding closings, slides in metal grey or mat white powder-coated steel.
Fermetures coulissantes en acier peint, glissières en acier peint gris metalisé ou blanc mat.

Cierres deslizantes en acero recubierto, guias de acero recubierto gris metalizado o blanco mate.
Schiebetüren aus pulverbeschichtetem Stahl, Schienen aus grau metallic oder mattweiß pulverbeschichtetem Stahl.

CD.
PR.
CL.

DS. Chiusure scorrevoli in acciaio verniciato, guide in acciaio verniciato grigio metallizzato o bianco opaco.
Powder-coated steel sliding closings, slides in metal grey or mat white powder-coated steel.
Fermetures coulissantes en acier peint, glissières en acier peint gris metalisé ou blanc mat.

Cierres deslizantes en acero recubierto, guias de acero recubierto gris metalizado o blanco mate.
Schiebetüren aus pulverbeschichtetem Stahl, Schienen aus grau metallic oder mattweiß pulverbeschichtetem Stahl.

Per piano superiore in metallo  (vedi pag.53)
For steel upper shelf (see page 53)
Pour tablette supérieure en acier (voir page 53)
Para estante superior en acero (ver pag. 53)
Wenn oberes Tablar aus Stahl  (Seite 53)

Per piano superiore in metallo  (vedi pag.53)
For steel upper shelf (see page 53)
Pour tablette supérieure en acier (voir page 53)
Para estante superior en acero (ver pag. 53)
Wenn oberes Tablar aus Stahl  (Seite 53)

2660-GLGM 2660-GLBO 2660-ARGM 2660-ARBO

2660-TUGM 2660-TUBO 2660-RGM 2660-RBO

96 cm

36
 c

m
96 cm

36
 c

m

RAL 1032 RAL 1032 RAL 2010 RAL 2010

RAL 5018 RAL 5018

SO
C

R
AT

E

RAL 3002 RAL 3002
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P = 35 cmP = 35 cmP = 35 cm P = 45 cmP = 45 cmP = 45 cm

100 cm
196,5 cm

293 cmP
P

P

20
0 

cm

20
0 

cm 20
0 

cm

Scaffalatura con montanti e crociere in tondino di acciaio verniciato colore grigio metallizzato o bianco opaco, ripiani in acciaio pieno verniciato grigio metallizzato o bianco opaco e piedini in tecnopolimero.
Shelving unit with uprights and bracing crosses in metal grey or mat white powder-coated steel rod, shelves in metal grey or mat white powder-coated steel and feet in high-tech polymer.

Rayonnage avec montants et croisillons en rond d’acier gris métal ou blanc mat, tablettes en acier peint gris métal ou blanc mat et vérins en technopolymère.
Estantería con laterales y soportes traseros en varilla de acero recubierto color gris metalizado o blanco mate, estantes en acero recubierto gris metalizado o blanco mate y patas en polímero.

Regal mit Seitenteile und Stabilisierungskreuze aus beschichtetem Stahlrohr, grau metallic oder mattweiß, Regalböden aus beschichtetem Stahl, grau metallic oder mattweiß, und Füße aus Technopolymer. 

4 ref 3200-GM
3 ref 2910-GM
18 ref 3012M-GM

4 ref 4200-GM
3 ref 2910-GM
18 ref 4012M-GM

3 ref 3200-GM
2 ref 2910-GM
12 ref 3012M-GM

3 ref 4200-GM
2 ref 2910-GM
12 ref 4012M-GM

2 ref 3200-GM
1 ref 2910-GM
6 ref 3012-GM

2 ref 4200-GM
1 ref 2910-GM
6 ref 4012-GM

4 ref 3200-BO
3 ref 2910-BO
18 ref 3012M-BO

4 ref 4200-BO
3 ref 2910-BO
18 ref 4012M-BO

3 ref 3200-BO
2 ref 2910-BO
12 ref 3012M-BO

3 ref 4200-BO
2 ref 2910-BO
12 ref 4012M-BO

2 ref 3200-BO
1 ref 2910-BO
6 ref 3012-BO

2 ref 4200-BO
1 ref 2910-BO
6 ref 4012-BO

Cod: SCR136-GM Cod: SCR137-GMCod: SCR134-GM Cod: SCR135-GMCod: SCR132-GM Cod: SCR133-GM

Cod: SCR136-BO Cod: SCR137-BOCod: SCR134-BO Cod: SCR135-BOCod: SCR132-BO Cod: SCR133-BO
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P = 35 cmP = 35 cmP = 35 cm P = 45 cmP = 45 cmP = 45 cm

100 cm
196,5 cm

293 cmP
P

P

20
0 

cm

20
0 

cm 20
0 

cm

Scaffalatura con montanti e crociere in tondino di acciaio verniciato colore grigio metallizzato o bianco opaco, ripiani in acciaio microforato verniciato grigio metallizzato o bianco opaco e piedini in tecnopolimero.
Shelving unit with uprights and bracing crosses in metal grey or mat white powder-coated steel rod, shelves in metal grey or mat white powder-coated micro-perforated steel and feet in high-tech polymer.

Rayonnage avec montants et croisillons en rond d’acier gris métal ou blanc mat, tablettes en acier microperforé peint gris métal ou blanc mat et vérins en technopolymère.
Estantería con laterales y soportes traseros en varilla de acero recubierto color gris metalizado o blanco mate, estantes en acero microperforado recubierto gris metalizado o blanco mate y patas en polímero.

Regal mit Seitenteile und Stabilisierungskreuze aus beschichtetem Stahlrohr, grau metallic oder mattweiß, Regalböden aus beschichtetem gelochtem Stahl, grau metallic oder matweiß, und Füße aus Technopolymer.

4 ref 3200-GM
3 ref 2910-GM
18 ref 3010M-GM

4 ref 4200-GM
3 ref 2910-GM
18 ref 4010M-GM

3 ref 3200-GM
2 ref 2910-GM
12 ref 3010M-GM

3 ref 4200-GM
2 ref 2910-GM
12 ref 4010M-GM

2 ref 3200-GM
1 ref 2910-GM
6 ref 3010-GM

2 ref 4200-GM
1 ref 2910-GM
6 ref 4010-GM

4 ref 3200-BO
3 ref 2910-BO
18 ref 3010M-BO

4 ref 4200-BO
3 ref 2910-BO
18 ref 4010M-BO

3 ref 3200-BO
2 ref 2910-BO
12 ref 3010M-BO

3 ref 4200-BO
2 ref 2910-BO
12 ref 4010M-BO

2 ref 4200-BO
1 ref 2910-BO
6 ref 4010-BO

Cod: SCR139-BO

Cod: SCR142-GM Cod: SCR143-GMCod: SCR140-GM Cod: SCR141-GMCod: SCR138-GM Cod: SCR139-GM

Cod: SCR142-BO Cod: SCR143-BOCod: SCR140-BO Cod: SCR141-BO

2 ref 3200-BO
1 ref 2910-BO
6 ref 3010-BO

Cod: SCR138-BO

SO
C

R
AT

E
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P = 23,5 cmP = 23,5 cmP = 23,5 cm

100 cm

196,5 cm 293 cm

P P P

19
6 

cm

19
6 

cm

Scaffalatura con montanti in tondino di acciaio verniciato colore grigio metallizzato o bianco opaco, ripiani in acciaio microforato verniciato grigio metallizzato o bianco opaco.
Shelving unit with uprights in metal grey or mat white powder-coated steel rod, shelves in metal grey or mat white powder-coated micro-perforated steel.

Rayonnage avec montants en rond d’acier gris métal ou blanc mat, tablettes en acier microperforé peint gris métal ou blanc mat.
Estantería con laterales en varilla de acero recubierto color gris metalizado o blanco mate, estantes en acero microperforado recubierto gris metalizado o blanco mate.

Regal mit Seitenteile aus beschichtetem Stahlrohr, grau metallic oder mattweiß, Regalböden aus beschichtetem gelochtem Stahl, grau metallic oder matweiß.

8 ref 2402-GM
15 ref 2429-GM
15 ref 3910M-GM

6 ref 2402-GM
10 ref 2429-GM
10 ref 3910-GM

4 ref 2402-GM
5 ref 2429-GM
5 ref 3910-GM

8 ref 2402-BO
15 ref 2429-BO
15 ref 3910M-BO

6 ref 2402-BO
10 ref 2429-BO
10 ref 3910-BO

4 ref 2402-BO
5 ref 2429-BO
5 ref 3910-BO

Cod: SCR164-GMCod: SCR163-GMCod: SCR162-GM

Cod: SCR164-BOCod: SCR163-BOCod: SCR162-BO
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Code: SCR22-BO

Dim: 293 x 35 x h. 200 cm
Composto da/composed of:

4 ref 3200-C
3 ref 2910-C
18 ref 3012M-BO
3 ref 2660-BOBO
1 ref 2625-BO
4 ref 4986/2-T

4 ref 3200-C
3 ref 2910-C
18 ref 3010M-BO
4 ref 4986/2-T

Code: SCR21-BO

Dim: 293 x 35 x h. 200 cm
Composto da/composed of: SO

C
R

AT
E

7 ref 2402-BO
10 ref 2420-BO
9 ref. 3012-BO
5 ref. 3062-BO

Code: SCR152-BO

Dim: 349,50 x 37,5 x h. 196 cm
Composto da/Composed of:

3 ref 3200-C
2 ref 2910-C
4 ref 3010-BO
8 ref 3910-BO
3 ref 4986/2-T

Code: SCR26-BO

Dim: 196,5 x 35 x h. 200 cm
Composto da/composed of:



62 SOCRATE / SOCRATE PARETE

3 ref 2402-BO
5 ref 2420-BO
6 ref 3010-BO

Code: SCR24-BO

Dim: 196,5 x 37,5 x h. 100 cm
Composto da/composed of:

3 ref 2400-BO
3 ref 2402-BO
3 ref 2420-BO
8 ref 3010-BO
2 ref 2429-BO
2 ref 3910-BO
3 ref 2430-BO
2 ref 2660-BOBO
1 ref 2625-BO

Code: SCR23-BO

Dim: 196,5 x 37,5 x h. 158 cm
Composto da/composed of:

A Code: SCR156-BO

B Code: SCR156-R C Code: SCR156-AR

D Code: SCR156-GL

F Code: SCR156-GM

E Code: SCR156-TU

2 ref 4500-BO
1 ref 2712-BO
2 ref 4012-BO
1 ref 2612-BO
1 ref 2660-BOBO
1 ref 3973-GM

Dim: 100 x 45 x h. 47 cm
Composto da/Composed of:

A

B

C

D

F

E
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SO
C
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A
Code: SCR166-BO

B
Code: SCR167

Dim: 100 x 35 x h. 162 cm 
Composto da/composed of

Dim: 100 x 45 x h. 162 cm 
Composto da/composed of

2 ref 3600-C
1 ref 2910-C
4 ref 3012-BO
1 ref 2625-BO
1 ref 2660-BOBO
2 ref 4986/2-T

2 ref 4800-C
1 ref 2960-C
3 ref 4064-GR
2 ref 4986/2-T

2 ref 3200-BO
1 ref 2910-BO
7 ref 3012-BO
1 ref 2625-BO
1 ref 2664-BO

Code: SCR151-BO

Dim: 100 x 35 x h. 200 cm
Composto da/Composed of:

Code: SCR30-GM	

Dim: 309,5 x 35 x h. 86/200 cm
Composto da/composed of:

4 ref 3200-C
2 ref 2960-C
1 ref 3800-C
2 ref 2910-C
4 ref 3010-GM
4 ref 3910-GM
12 ref 3060M-GM
2 ref 3973-GM

4 ref 3200-C
3 ref 2910-C
16 ref 3012M-BO
5 ref 2660-BOBO
3 ref 2625-BO
4 ref 4986/2-T

Cod: SCR150-BO	

Dim: 293 x 35 x h. 200 cm
Composto da/composed of:

A

B
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2 ref 3200-C
2 ref 3600-C
2 ref 3800-C
3 ref 2960-C
2 ref 2910-C
16 ref 3064M-GR
6 ref 3014-GR
6 ref 4986/2-T

Code: SCR43-GM

Dim: 366 x 35 x h. 86/162/200 cm
Composto da/composed of:

SOCRATE / SOCRATE PARETE

4 ref 2402-BO
8 ref 2400-BO
6 ref 2420-BO
15 ref 3012M-BO
4 ref 2430-BO
3 ref 2667-BO
1 ref 2625-BO

Code: SCR168-BO	

Dim: 293 x 37,5 x h. 216 cm
Composto da/composed of:

8 ref 2402-BO
9 ref 2429-BO
9 ref 3910-BO
4 ref 2430-BO
6 ref 3010-BO
2 ref 2660-ARBO
1 ref 2660-RBO
1 ref 2625-BO

Cod: SCR161-BO	

Dim: 293 x 37,5 x h. 196 cm
Composto da/composed of:

4 ref 2402-BO
6 ref 2429-BO
6 ref 3910-BO

Code: SCR160-BO

Dim: 100 x 23,5 x h. 196 cm
Composto da/Composed of:
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6 ref 2402-BO
8 ref 2420-BO
10 ref 3010-BO

Code: SCR39-BO

Dim: 196,5 x 37,5 x h. 196 cm
Composto da/composed of:

2 ref 3600-BO
1 ref 2960-BO
5 ref 3062-BO

Code: SCR154-BO

Dim: 60 x 35 x h. 162 cm
Composto da/Composed of: SO

C
R

AT
E

Code: SCR156-AR

2 ref 4500-BO
1 ref 2712-BO
2 ref 4012-BO
1 ref 2612-BO
1 ref 2660-ARBO
1 ref 3973-GM

Dim: 100 x 45 x h. 47 cm
Composto da/Composed of:

Code: SCR157-BO

4 ref 4500-BO
3 ref 2712-BO
7 ref 4012-BO
1 ref 2612-BO
1 ref 2735-BO
2 ref 2660-BOBO
3 ref 3973-GM

Dim: 293 x 45 x h. 47 cm
Composto da/Composed of:
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10
,5

10
,5

10
,5

5

5910-PGA
5910-PBO

5910-PGA + 5996-C
5910-PBO + 5996-C

5920-PGA
5920-PBO

5920-PGA + 5996-C
5920-PBO + 5996-C






5910-PGA + 5997-C
5910-PBO + 5997-C






5920-PGA + 5997-C
5920-PBO + 5997-C

10
6,

5

20
3

10
8,

5

20
9

11
4,

5

5910-GA

5910-BO

5910-N

15
0,

5

15
6,

5

5915-PGA
5915-PBO

5915-PGA + 5996-C
5915-PBO + 5996-C






5915-PGA + 5997-C
5915-PBO + 5997-C

5925-PGA
5925-PBO

5925-PGA + 5996-C
5925-PBO + 5996-C

7,2

32

4,
2

4

25
5,

5

26
1,

5






5925-PGA + 5997-C
5925-PBO + 5997-C

Dimensioni in cm - Dimensions in cm - Dimensions en cm - Dimensiones en cm - Dimensionen in cm

91
,5

60°
26,5

10
,5

19
6,

5
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4

24
9

10
,5

26,532
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6,

5

10
,5

98
,5

91
,5

60°

60°
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Dimensioni in cm - Dimensions in cm - Dimensions en cm - Dimensiones en cm - Dimensionen in cm 

5 

7,
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80/120/160 

85/125/165 80/120/160 

32
 

85/125/165

80/120/160
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CD.
PR.
CL.

DS.

CD.
PR.
CL.

DS. Montante a parete in alluminio verniciato con polveri epossidiche, con appoggio a terra. Completo di staffe per fissaggio a parete.
Powder-coated aluminium wall side-upright, floor bearing. Equipped with plates for wall fastening.
Montant mural en aluminium peint époxy, appui au sol. Complet de platines pour fixation murale.
Lateral de pared en aluminio recubierto, con apoyo al suelo. Placas para fijación mural incluidas.

Wandseitenteil aus mit Epoxypulver beschichtetem Aluminium, kleiner Stützfuß, mit Wandbefestigungsbeschlägen.

Montante a parete in alluminio verniciato con polveri epossidiche, con appoggio a terra. Completo di staffe per fissaggio a parete.
Powder-coated aluminium wall side-upright, floor bearing. Equipped with plates for wall fastening.
Montant mural en aluminium peint époxy, appui au sol. Complet de platines pour fixation murale.
Lateral de pared en aluminio recubierto, con apoyo al suelo. Placas para fijación mural incluidas.

Wandseitenteil aus mit Epoxypulver beschichtetem Aluminium, kleiner Stützfuß, mit Wandbefestigungsbeschlägen.

25
5,

5 
cm

20
3 

cm

15
0,

5 
cm

ø 2,8 cm

ø 2,8 cmø 2,8 cm

ø 2,8 cm

10
8,

5 
cm

GA

5910-PGA

BO

5910-PBO

GA

5925-PGA

BO

5925-PBO

GA

5920-PGA

BO

5920-PBO

GA

5915-PGA

BO

5915-PBO



Opzionale
Optional
Optionnel
Opcional
Optional

Opzionale
Optional
Optionnel
Opcional
Optional
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CD.
PR.
CL.

DS. Piede in acciaio nichelsatinato da utilizzare in presenza di battiscopa.
Nickel-satin steel foot to use in case of skirting board.

Pied en acier nickel-satiné à utiliser avec plinthe.
Pie en acero niquel-satinado para utilizar con rodapie.

Fuß aus Stahl, Endbehandlung mattiertes Nickel zur Verwendung bei Sockelleiste.

Staffe supplementari per fissaggio a parete.
Extra plates for wall fastening.

Platines supplémentaires pour fixation murale.
Placas adicionales para fijación mural.

Zusätzliche Beschläge zur Wandbefestigung.

max 2 cm

ø 5 cmm
ax

 8
,5

 c
m

Per art. / For ref. / Pour réf. / Para ref. / Für Art.
5925-PGA, 5925-PBO
5920-PGA, 5920-PBO
5915-PGA, 5915-PBO
5910-PGA, 5910-PBO

5997-C

GA

5992-GA

BO

5992-BO

CD.
PR.
CL.

DS. Montante a parete in alluminio verniciato con polveri epossidiche. Completo di staffe per fissaggio a parete.
Powder-coated aluminium wall side-upright. Equipped with plates for wall fastening.
Montant mural en aluminium peint époxy. Complet de platines pour fixation murale.

Lateral de pared en aluminio recubierto. Placas para fijación mural incluidas.
Wandseitenteil aus mit Epoxypulver beschichtetem Aluminium, mit Wandbefestigungsbeschlägen.

10
6,

5 
cm

GA

5910-GA

BO

5910-BO

BI
G
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≥ 12 pz: Prezzo unitario per ordini ≥ 12 pz / Unit price for orders ≥ 12 pz / Prix unitaire pour commandes ≥ 12 pz / Precio por unidad para pedidos ≥ 12 pz / Stückpreis für Bestellungen ≥ 12 pz

CD.
PR.
CD.
PR.

CL.

DS. Ripiani in acciaio verniciato con polveri epossidiche.
Powder-coated steel shelves.

Tablettes en acier peint en époxy.
Estantes en acero recubierto con polvos epoxidicos.

Regalböden aus mit Epoxypulver beschichtetem Stahl.

80 cm

30 cm

120 cm

30 cm

160 cm

30 cm4 
cm

4 
cm

4 
cm

cad
each

cad
each

cad
each

cad
each

cad
each

cad
each

cad
each

cad
each

cad
each

cad
each

cad
each

cad
each

5936-GA

GA

5936M-GA

5936-BO

BO

5936M-BO

5934-GA

GA

5934M-GA

5934-BO

BO

5934M-BO

5932-GA

GA

5932M-GA

5932-BO

BO

5932M-BO

60°

4 cm

80 cm

31 cm

60°

31 cm

120 cm

4 cm

60°

31 cm

160 cm

4 cm

CD.
PR.
CD.
PR.

CL.

DS. Ripiani espositori inclinati in acciaio verniciato con polveri epossidiche.
Inclined display shelves in powder-coated steel.

Tablettes/présentoirs inclinées en acier peint en époxy.
Estantes expositores inclinados en acero recubierto con polvos epoxi.

Schrägtablare aus mit Epoxypulver beschichtetem Stahl.

cad
each

cad
each

cad
each

cad
each

cad
each

cad
each

cad
each

cad
each

cad
each

cad
each

cad
each

cad
each

5946-GA

GA

5946M-GA

5946-BO 5944-GA 

GA

5944M-GA

5944-BO

BO

5944M-BO

5942-GA

GA

5942M-GA

5942-BO

BO

5942M-BO

BO

5946M-BO
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Barra portabiti con supporti in acciaio verniciato con polveri epossidiche e tubo in acciaio cromato.
Clothes-hanger with powder-coated supports, chrome-plated bar.

Barre portemanteaux avec supports en acier peint en époxy, tige en acier chromé.
Barra perchero con soportes en acero recubierto con polvos epoxidicos, barra en acero cromado.

Garderobenstange aus verchromtem Stahl mit Halterungen aus pulverbeschichtetem Stahl.

CD.
PR.
CL.

DS.

CD.
PR.
CL.

DS.

80 cm

30 cm

120 cm

30 cm

160 cm

30 cm

Fermalibri in tecnopolimero traslucido.
Translucent high-tech polymer book holder.
Serre-livres en technopolymère translucide.
Separadores en tecnopolimero traslúcido.

Buchstütze aus durchsichtigem Technopolymer.

Fermalibri in acciaio verniciato.
Powder-coated steel book holder.

Serre-livres en acier peint.
Separadores en acero recubierto.

Buchstütze aus pulverbeschichtetem Stahl.

Portariviste in acciaio verniciato.
Powder-coated steel magazine stand.

Porte-revues en acier peint époxy.
Porta-revistas en acero recubierto.

Zeitschriftenfach aus pulverbeschichtetem Stahl.

15
 c

m

20
 c

m

15 cm
6 cm

15 cm 120 cm

4 
cm

7 cm

4 
cm

16 cm

ø 3 cm ø 3 cm
ø 3 cm

GA

5986-GA

BO

5986-BO

GA

5984-GA

BO

5984-BO

GA

5982-GA

BO

5982-BO

5980 5981

GA GA

5987-GA 6TA222-GA

BO BO

5987-BO 6TA222-BO

BI
G
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5915-TBO
5915-TN
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60°

2
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Dimensioni in cm - Dimensions in cm - Dimensions en cm - Dimensiones en cm - Dimensionen in cm 

13,5 cm

13,5 cm
13 cm

85/125

80/120

5 

7,
2 

80/120

85/125 80/120

16
/3

2 
32

BI
G
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CD.
PR.
CL.

DS. Montante in alluminio verniciato con polveri epossidiche con appoggio a terra. Base in acciaio verniciato con polveri epossidiche. Completo di attacco di sicurezza antiribaltamento. 
Powder-coated aluminium side-upright, floor bearing. Powder-coated steel base. With antitipping security joint.

Montant en aluminium peint époxy, appui au sol. Base en acier peint époxy. Avec jonction de sécurité antirenversement.
Lateral con apoyo al suelo en aluminio recubierto. Base en acero recubierto. Gancho de securidad anti vuelco incluido.

Seitenteil aus mit pulverbeschichtetem Aluminium mit Stützfuß aus pulverbeschichtetem Stahl. Inklusive Kippsicherung.

34 cm

20
3 

cm

GA

5920-TGA

BO

5920-TBO

CD.
PR.
CL.

DS. Montante in alluminio verniciato con polveri epossidiche con appoggio a terra. Base in acciaio verniciato con polveri epossidiche. Completo di attacco di sicurezza antiribaltamento. 
Powder-coated aluminium side-upright, floor bearing. Powder-coated steel base. With antitipping security joint.

Montant en aluminium peint époxy, appui au sol. Base en acier peint époxy. Avec jonction de sécurité antirenversement.
Lateral con apoyo al suelo en aluminio recubierto. Base en acero recubierto. Gancho de securidad anti vuelco incluido.

Seitenteil aus mit pulverbeschichtetem Aluminium mit Stützfuß aus pulverbeschichtetem Stahl. Inklusive Kippsicherung.

34 cm

15
0,

5 
cm

34 cm

10
8,

5 
cm

GA

5915-TGA

BO

5915-TBO

GA

5910-TGA

BO

5910-TBO
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CD.
PR.
CL.

DS. Coppia di traverse in acciaio verniciato con polveri epossidiche.
Pair of powder-coated steel crossbars.

Paire de traverses en acier peint époxy.
Par de traversales en acero recubierto con polvos epoxidicos.

 2 Traverse aus mit Epoxypulver beschichtetem Stahl.

120 cm
80 cm

13
,5

 c
m

13
,5

 c
m

13
,5

 c
m

13
,5

 c
m

CD.
PR.
CL.

DS. Coppia di giunti per unione bifronte.
Pair of joints for side-upright connection.

Paire de joints pour accouplement bifrontal.
Par de juntas para conexion bifrontal.

2 Verbindungsbeschläge für Seitenteile.

Coppia di fissaggi a terra da utilizzare per composizioni bifronte.
Pair of floor fastenings for double-sided compositions.

Paire de fixations au sol à utiliser pour compositions bifrontal.
Par de fijaciónes al suelo para conexion bifrontal.

2 Bodenhalterungen für doppelseitige Regale.

70 cm

Per art. / For ref. / Pour réf. / Para ref. / Für Art.
5991-C

5993-C

GA

5962-GA

BO

5962-BO

GA

5960-GA

BO

5960-BO

5991-C

BI
G
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80 cm

30 cm

120 cm

30 cm

≥ 12 pz: Prezzo unitario per ordini ≥ 12 pz / Unit price for orders ≥ 12 pz / Prix unitaire pour commandes ≥ 12 pz / Precio por unidad para pedidos ≥ 12 pz / Stückpreis für Bestellungen ≥ 12 pz

CD.
PR.
CD.
PR.

CL.

DS. Ripiani in acciaio verniciato con polveri epossidiche.
Powder-coated steel shelves.

Tablettes en acier peint en époxy.
Estantes en acero recubierto con polvos epoxidicos.

Regalböden aus mit Epoxypulver beschichtetem Stahl.

4 
cm

4 
cm

cad
each

cad
each

cad
each

cad
each

cad
each

cad
each

cad
each

cad
each

5934-GA

GA

5934M-GA

5934-BO

BO

5934M-BO

5932-GA

GA

5932M-GA

5932-BO

BO

5932M-BO

60°60°

4 cm4 cm

80 cm

31 cm

31 cm

120 cm

CD.
PR.
CD.
PR.

CL.

DS. Ripiani espositori inclinati in acciaio verniciato con polveri epossidiche.
Inclined display shelves in powder-coated steel.

Tablettes/présentoirs inclinées en acier peint en époxy.
Estantes expositores inclinados en acero recubierto con polvos epoxi.

Schrägtablare aus mit Epoxypulver beschichtetem Stahl.

cad
each

cad
each

cad
each

cad
each

cad
each

cad
each

cad
each

cad
each

5944-GA

GA

5944M-GA

5944-BO

BO

5944M-BO

5942-GA

GA

5942M-GA

5942-BO

BO

5942M-BO
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Barra portabiti con supporti in acciaio verniciato con polveri epossidiche e tubo in acciaio cromato.
Clothes-hanger with powder-coated supports, chrome-plated bar.

Barre portemanteaux avec supports en acier peint en époxy, tige en acier chromé.
Barra perchero con soportes en acero recubierto con polvos epoxidicos, barra en acero cromado.

Garderobenstange aus verchromtem Stahl mit Halterungen aus pulverbeschichtetem Stahl.

CD.
PR.
CL.

DS.

80 cm

30 cm

120 cm

30 cm

ø 3 cm
ø 3 cm

GA

5984-GA

BO

5984-BO

GA

5982-GA

BO

5982-BO

CD.
PR.
CL.

DS.

BI
G

Fermalibri in tecnopolimero traslucido.
Translucent high-tech polymer book holder.
Serre-livres en technopolymère translucide.
Separadores en tecnopolimero traslúcido.

Buchstütze aus durchsichtigem Technopolymer.

Fermalibri in acciaio verniciato.
Powder-coated steel book holder.

Serre-livres en acier peint.
Separadores en acero recubierto.

Buchstütze aus pulverbeschichtetem Stahl.

Portariviste in acciaio verniciato.
Powder-coated steel magazine stand.

Porte-revues en acier peint époxy.
Porta-revistas en acero recubierto.

Zeitschriftenfach aus pulverbeschichtetem Stahl.

15
 c

m

20
 c

m

15 cm
6 cm

15 cm 120 cm

4 
cm

7 cm

4 
cm

16 cm

5980 5981

GA GA

5987-GA 6TA222-GA

BO BO

5987-BO 6TA222-BO
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2 ref 5910-BO
3 ref 5936-BO

Code: BIG39-BO

Code: BIG06-BO

Dim: 165 x 32 x h. 106,5 cm
Composto da/Composed of:

Dim: 245 x 32 x h. 106,5 cm
Composto da/Composed of:
4 ref 5910-BO
9 ref 5932-BO

4 ref 5920-PBO
15 ref 5934M-BO

Code: BIG07-BO

Dim: 365 x 32 x h. 203 cm
Composto da/Composed of:

2 ref 5920-PBO
5 ref 5934-BO

Code: BIG13-BO

Dim: 125 x 32 x h. 203 cm
Composto da/Composed of:
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3 ref 5920-PBO
9 ref 5936-BO

Code: BIG12-BO

Dim: 325 x 32 x h. 203 cm
Composto da/Composed of:

2 ref 5920-PGA
5 ref 5936-GA
2 ref 5997-C

2 ref 5920-PGA
5 ref 5936-GA
2 ref 5997-C

A
Code: BIG09-GA

B
Code: BIG09-GA

Dim: 165 x 32 x h. 209 cm
Composto da/Composed of:

Dim: 165 x 32 x h. 209 cm
Composto da/Composed of:

4 ref 5920-PBO
12 ref 5934M-BO
4 ref 5944-BO

Code: BIG04-BO

Dim: 365 x 32 x h. 203 cm
Composto da/Composed of:

A B

BI
G

A
B

4 ref 5920-PBO
4 ref 5934-BO
2 ref 5942-BO
2 ref 5932-BO
2 ref 5984-BO
1 ref 5982-BO

B
Code: BIG38/2-BO

Dim: 325 x 32 x h. 203 cm
Composto da/Composed of:

3 ref 5910-BO
2 ref 5986-BO

A
Code: BIG38/1-BO

Dim: 325 x 32 x h. 106,5 cm
Composto da/Composed of:
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2 ref 5920-PBO
6 ref 5936-BO

3 ref 5910-GA
6 ref 5936-GA

Code: BIG40-BO

Code: BIG16-GA Code: BIG11-BO

Dim: 165 x 32 x h. 203 cm
Composto da/Composed of:

Dim: 325 x 32 x h. 106,5 cm
Composto da/Composed of:

Dim: 85 x 32 x h. 106,5 cm
Composto da/Composed of:
2 ref 5910-BO
4 ref 5932-BO

2 ref 5920-PBO
6 ref 5932-BO

Code: BIG15-BO

Dim: 85 x 32 x h. 203 cm
Composto da/Composed of:
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G

4 ref 5920-TBO
3 ref 5962-BO
14 ref 5934M-BO
3 ref 5944-BO

Code: BIG02-BO Code: BIG31-GA

Dim: 365 x 34 x h. 203 cm
Composto da/Composed of:

2 ref 5910-GA
3 ref 5944-GA

A
Code: BIG30/1-GA 

Dim: 125 x 26,5 x h. 106,5 cm
Composto da/Composed of:

2 ref 5920-PGA
6 ref 5942-GA

B
Code: BIG30/2-GA

Dim: 85 x 26,5 x h. 203 cm
Composto da/Composed of:

A

B

Dim: 325 x 26,5 x h. 106,5 cm
Composto da/Composed of:

3 ref 5910-GA
6 ref 5946-GA

2 ref 5920-PBO
5 ref 6TA222-BO

Code: BIG27-BO

Dim: 125 x 4,2 x h. 203 cm
Composto da/Composed of:
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86 PEGASO

CD.
PR.
CL.

CD.
PR.
CL.

CD.
PR.
CL.
DS.

160 cm

73
 c

m

90 cm

180 cm

73
 c

m

90 cm

200 cm

73
 c

m

90 cm

Tavoli con struttura in fusione di alluminio lucidato o verniciato. Piano in vetro temperato e molato trasparente spessore 12 mm.
Tables with polished or powder-coated die-cast aluminium frame. Transparent tempered and ground glass desk-top, thickness 12 mm. 

Tables avec structure en aluminium moulé sous pression, poli ou peint. Dessus en verre trempé et biseauté, transparent, épaisseur 12 mm. 
Mesas con estructura en aluminio a pression, pulido o recubierto. Plano en vidrio templado biselado transparente espesor 12 mm. 

Tisch mit Untergestell aus druckgegossenem Aluminium, poliert oder mit Epoxypulver beschichtet. Tischplatte aus gehärtetem Sicherheitsglas, transparent, Stärke 12 mm

180 cm

73
 c

m

110 cm

220 cm

73
 c

m

120 cm

73
 c

m

ø 130 cm

Piano in vetro trasparente.
Transparent glass desk-top.
Dessus en verre transparent.
Plano en vidrio transparente.
Tischplatte aus transparentem Glas.

Piano in vetro trasparente.
Transparent glass desk-top.
Dessus en verre transparent.
Plano en vidrio transparente.
Tischplatte aus transparentem Glas.

Piano in vetro trasparente.
Transparent glass desk-top.
Dessus en verre transparent.
Plano en vidrio transparente.
Tischplatte aus transparentem Glas.

Piano in vetro trasparente.
Transparent glass desk-top.
Dessus en verre transparent.
Plano en vidrio transparente.
Tischplatte aus transparentem Glas.

Piano in vetro trasparente.
Transparent glass desk-top.
Dessus en verre transparent.
Plano en vidrio transparente.
Tischplatte aus transparentem Glas.

Piano in vetro trasparente.
Transparent glass desk-top.
Dessus en verre transparent.
Plano en vidrio transparente.
Tischplatte aus transparentem Glas.

NM BO AL GA NM BO AL

GA NM BO AL GA NM BO AL

GA NM BO AL GA NM BO AL

GA

2310-NM 2310-BO 2310-AL 2320-GA 2320-NM 2320-BO 2320-AL

2312-GA 2312-NM 2312-BO 2312-AL 2322-GA 2322-NM 2322-BO 2322-AL

2314-GA 2314-NM 2314-BO 2314-AL 2324-GA 2324-NM 2324-BO 2324-AL

2310-GA
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GA
Grigio argento.
Silver grey.
Gris argenté.
Gris plata.
Silbergrau.

NM
Nero micaceo.
Micaceous black.
Noir micacé.
Negro micáceo.
Schwarz glimmerhaltig.

Piano in vetro trasparente.
Transparent glass desk-top.

Dessus en verre transparent.
Plano en vidrio transparente.

Tischplatte aus transparentem Glas.

Piano in vetro trasparente.
Transparent glass desk-top.

Dessus en verre transparent.
Plano en vidrio transparente.

Tischplatte aus transparentem Glas.

BO
Bianco opaco.
Mat white.
Blanc opaque.
Blanco mate.
Mattweiss.

AL
Alluminio lucidato.
Polished aluminium.
Aluminium poli.
Aluminio brillante.
Poliertes Aluminium.
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CD.
PR.
CL.

CD.
PR.
CL.

CD.
PR.
CL.
DS.

160 cm

73
 c

m

90 cm

180 cm

73
 c

m

90 cm

200 cm

73
 c

m

90 cm

Tavoli con struttura in fusione di alluminio lucidato o verniciato. Piano in vetro temperato e molato acidato/satinato spessore 12 mm.
Tables with polished or powder-coated die-cast aluminium frame. Satin tempered and ground glass desk-top, thickness 12 mm. 

Tables avec structure en aluminium moulé sous pression, poli ou peint. Dessus en verre satiné, trempé et biseauté, épaisseur 12 mm. 
Mesas con structura en aluminio a presion, pulido o recubierto. Plano en vidrio templado biselado satinado espesor 12 mm. 

Tisch mit Untergestell aus druckgegossenem Aluminium, poliert oder mit Epoxypulver beschichtet. Tischplatte aus gehärtetem Sicherheitsglas, satiniert, Stärke 12 mm.

180 cm

73
 c

m

110 cm

220 cm

73
 c

m

120 cm

73
 c

m

ø 130 cm

Piano in vetro satinato.
Satin glass desk-top.
Dessus en verre satiné.
Plano en vidrio satinado.
Tischplatte aus satiniertem Glas.

Piano in vetro satinato.
Satin glass desk-top.
Dessus en verre satiné.
Plano en vidrio satinado.
Tischplatte aus satiniertem Glas.

Piano in vetro satinato.
Satin glass desk-top.
Dessus en verre satiné.
Plano en vidrio satinado.
Tischplatte aus satiniertem Glas.

Piano in vetro satinato.
Satin glass desk-top.
Dessus en verre satiné.
Plano en vidrio satinado.
Tischplatte aus satiniertem Glas.

Piano in vetro satinato.
Satin glass desk-top.
Dessus en verre satiné.
Plano en vidrio satinado.
Tischplatte aus satiniertem Glas.

Piano in vetro satinato.
Satin glass desk-top.
Dessus en verre satiné.
Plano en vidrio satinado.
Tischplatte aus satiniertem Glas.

NM BO AL GA NM BO AL

GA NM BO AL GA NM BO AL

GA NM BO AL GA NM BO AL

GA

2310-SNM 2310-SBO 2310-SAL 2320-SGA 2320-SNM 2320-SBO 2320-SAL

2312-SGA 2312-SNM 2312-SBO 2312-SAL 2322-SGA 2322-SNM 2322-SBO 2322-SAL

2314-SGA 2314-SNM 2314-SBO 2314-SAL 2324-SGA 2324-SNM 2324-SBO 2324-SAL

2310-SGA
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GA
Grigio argento.
Silver grey.
Gris argenté.
Gris plata.
Silbergrau.

NM
Nero micaceo.
Micaceous black.
Noir micacé.
Negro micáceo.
Schwarz glimmerhaltig.

BO
Bianco opaco.
Mat white.
Blanc opaque.
Blanco mate.
Mattweiss.

AL
Alluminio lucidato.
Polished aluminium.
Aluminium poli.
Aluminio brillante.
Poliertes Aluminium.

Piano in vetro satinato.
Satin glass desk-top.

Dessus en verre satiné.
Plano en vidrio satinado.

Tischplatte aus satiniertem Glas.

Piano in vetro satinato.
Satin glass desk-top.

Dessus en verre satiné.
Plano en vidrio satinado.

Tischplatte aus satiniertem Glas.
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CD.
PR.
CL.
DS. Struttura in fusione di alluminio lucidato o verniciato per tavoli, attacchi al piano esclusi:

Polished or powder-coated die-cast aluminium frame for tables, top fixing plates not included: 
Structure en aluminium moulé sous pression, poli ou peint pour tables, platines de fixation pour plateau pas incluses:

Estructura en aluminio a presion, brillante o recubierto para mesas, ataques al plano excluidos:
Tischgestell aus druckgegossenem Aluminium, poliert oder pulverbeschichtet, Tischplattenbefestigung nicht inbegriffen :

 cod. 2310-GA, 2310-NM, 2310-BO, 2310-AL, 2310-SGA, 2310-SNM, 2310-SBO, 2310-SAL
 cod. 2322-GA, 2322-NM, 2322-BO, 2322-AL, 2322-SGA, 2322-SNM, 2322-SBO, 2322-SAL

*Dimensioni riferite a strutture con piastra cod. A120 - *Dimensions refer to systems with plate code A120 - *Dimensions réferées à structures avec platine réf. A120 - 
*Dimensiones referentes a las estructuras con placa cod. A120 - *Abmessungen beziehen sich auf Untergestell mit Tischplatte Art. A120

Struttura in fusione di alluminio lucidato o verniciato per tavoli, attacchi al piano esclusi:
Polished or powder-coated die-cast aluminium frame for tables, top fixing plates not included: 

Structure en aluminium moulé sous pression, poli ou peint pour tables, platines de fixation pour plateau pas incluses:
Estructura en aluminio a presion, brillante o recubierto para mesas, ataques al plano excluidos:

Tischgestell aus druckgegossenem Aluminium, poliert oder pulverbeschichtet, Tischplattenbefestigung nicht inbegriffen :
 cod. 2312-GA, 2312-NM, 2312-BO, 2312-AL, 2312-SGA, 2312-SNM, 2312-SBO, 2312-SAL
 cod. 2314-GA, 2314-NM, 2314-BO, 2314-AL, 2314-SGA, 2314-SNM, 2314-SBO, 2314-SAL
 cod. 2324-GA, 2324-NM, 2324-BO, 2324-AL, 2324-SGA, 2324-SNM, 2324-SBO, 2324-SAL

*Dimensioni riferite a strutture con piastra cod. A120 - *Dimensions refer to systems with plate code A120 - *Dimensions réferées à structures avec platine réf. A120 - 
*Dimensiones referentes a las estructuras con placa cod. A120 - *Abmessungen beziehen sich auf Untergestell mit Tischplatte Art. A120

CD.
PR.
CL.
DS.

130 cm

116,5 cm *

62
,5

 c
m

 *

76
 c

m

60 cm

76 cm
54

,5
 c

m

114 cm

108,5 cm

130 cm

170 cm

156,5 cm *
62

,5
 c

m
 *

76
 c

m

60 cm

76 cm

54
,5

 c
m

154 cm

148,5 cm

170 cm

BO
Bianco opaco.
Mat white.
Blanc opaque.
Blanco mate.
Mattweiss.

NM
Nero micaceo.
Micaceous black.
Noir micacé.
Negro micáceo.
Schwarz glimmerhaltig.

GA
Grigio argento.
Silver grey.
Gris argenté.
Gris plata.
Silbergrau.

AL
Alluminio lucidato.
Polished aluminium.
Aluminium poli.
Aluminio brillante.
Poliertes Aluminium.

GA NM BO AL

GA NM BO AL

S2304-GA S2304-NM S2304-BO S2304-AL

S2306-GA S2306-NM S2306-BO S2306-AL

70
,5

 c
m

70
,5

 c
m
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CD.
PR.
CL.
DS.

CD.
PR.
CL.
DS.

Struttura in fusione di alluminio lucidato o verniciato per tavoli, attacchi al piano esclusi:
Polished or powder-coated die-cast aluminium frame for tables, top fixing plates not included: 

Structure en aluminium moulé sous pression, poli ou peint pour tables, platines de fixation pour plateau pas incluses:
Estructura en aluminio a presion, brillante o recubierto para mesas, ataques al plano excluidos:

Tischgestell aus druckgegossenem Aluminium, poliert oder pulverbeschichtet, Tischplattenbefestigung nicht inbegriffen :
 cod. 2320-GA, 2320-NM, 2320-BO, 2320-AL, 2320-SGA, 2320-SNM, 2320-SBO, 2320-SAL

*Dimensioni riferite a strutture con piastra cod. A120 - *Dimensions refer to systems with plate code A120 - *Dimensions réferées à structures avec platine réf. A120 - 
*Dimensiones referentes a las estructuras con placa cod. A120 - *Abmessungen beziehen sich auf Untergestell mit Tischplatte Art. A120

92 cm

78,5 cm *
70,5 cm

78
,5

 c
m

 *
92

 c
m

70
,5

 c
m

99,7 cm110,5 cm*127 cm

6,5 6,5

62,5

48

76

6,
5

6,
5

62
,5

48

76

92 cm

92 cm

74,5 cm

74,5 cm

Piastre in acciaio inox per incollaggio piani in vetro.
Stainless steel plates to be glued to glass desk-top.
Platines en acier inox à fixer au plateau en verre.

Placas en acero inoxidable para pegamiento planos en vidrio.
Montageplatten aus rostfreiem Stahl für Glastischplatten.

Piastre in acciaio per fissaggio piani in legno. 
Steel plates to fix wooden desk-top.

Platines en acier pour fixation des plateaux en bois.
Placas en acero para fijar los planos en madera.

Montageplatten aus Stahl für Holztischplatten.

8 cm

8 cm

ø 6,5 cm

BO ALNMGA

S2302-BO S2302-AL

2352 A120

S2302-NMS2302-GA

70
,5

 c
m
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92 PEGASO INFINITO

CD.
PR.
CL.
DS.

CD.
PR.
CL.
DS.

360 cm 360 cm

180 cm 180 cm

73
 c

m

73
 c

m

90 cm
120 cm

Tavolo con struttura in fusione di alluminio lucidato. Piano in vetro temperato e molato trasparente spessore 12 mm. MODULO BASE.
Table with polished die-cast aluminum frame. Transparent tempered ground glass desktop, thickness 12 mm. BASIC MODULE.

Table avec structure en aluminium poli moulé sous pression. Dessus en verre trempé et biseauté, transparent, épaisseur 12 mm. MODULE DE BASE.
Armazón de mesa con acabado en aluminio pulido. Sobre en cristal transparente atemperado, espesor 12 mm.  MODULO BASICO.

Tisch mit poliertem Untergestell aus Aluguss. Transparente Tischplatte aus gehärtetem Glas, Stärke 12 mm. BASIS MODUL.

Tavolo con struttura in fusione di alluminio lucidato. Piano in vetro temperato e molato trasparente spessore 12 mm. MODULO INTERMEDIO - I moduli intermedi possono essere inseriti tra i due moduli base nella quantità desiderata.
Table with polished die-cast aluminum frame. Transparent tempered and ground glass desktop, thickness 12 mm. MIDDLE MODULE – Middle modules can be inserted between two basic modules in the desired quantity.

Table avec structure en aluminium poli moulé sous pression. Dessus en verre trempé et biseauté, transparent, épaisseur 12 mm. MODULE INTERMEDIAIRE – Les modules intermédiaires peuvent être insérés dans la quantité désirée entre les deux modules de base.
Armazón de mesa con acabado en aluminio pulido. Sobre en cristal transparente atemperado, espesor 12 mm. MODULO INTERMEDIO. Los módulos intermedios pueden ser insertados entre dos módulos básicos en las cantidades que se deseen.

Tisch mit poliertem Untergestell aus Aluguss. Transparente Tischplatte aus gehärtetem Glas, Stärke 12 mm. MITTLERES MODUL – Mittlere Module können zwischen zwei Basis Modulen in der gewünschten Menge eingesetzt werden.

Piano in vetro trasparente.
Transparent glass desk-top.
Dessus en verre transparent.
Plano en vidrio transparente.
Tischplatte aus transparentem Glas.

Piano in vetro trasparente.
Transparent glass desk-top.
Dessus en verre transparent.
Plano en vidrio transparente.
Tischplatte aus transparentem Glas.

AL AL

AL AL

2PI36090-AL 2PI360120-AL

2PIS18090-AL 2PIS180120-AL



CD.
PR.
CL.
DS.

CD.
PR.
CL.
DS.

360 cm
360 cm

180 cm
180 cm

73
 c

m

73
 c

m

90 cm
120 cm

Tavolo con struttura in fusione di alluminio lucidato. Piano in vetro temperato e molato acidato/satinato spessore 12 mm. MODULO BASE.
Table with polished die-cast aluminum frame. Satin tempered ground glass desktop, thickness 12 mm. BASIC MODULE.

Table avec structure en aluminium poli moulé sous pression. Dessus en verre trempé et biseauté, satiné, épaisseur 12 mm. MODULE DE BASE.
Armazón de mesa con acabado en aluminio pulido. Sobre en cristal satinado atemperado, espesor 12 mm.  MODULO BASICO.

Tisch mit poliertem Untergestell aus Aluguss. Tischplatte aus gehärtetem  Sicherheitsglas, Stärke 12 mm. BASIS MODUL.

Tavolo con struttura in fusione di alluminio lucidato. Piano in vetro temperato e molato acidato/satinato spessore 12 mm. MODULO INTERMEDIO - I moduli intermedi possono essere inseriti tra i due moduli base nella quantità desiderata.
Table with polished die-cast aluminum frame. Satin tempered and ground glass desktop, thickness 12 mm. MIDDLE MODULE – Middle modules can be inserted between two basic modules in the desired quantity.

Table avec structure en aluminium poli moulé sous pression. Dessus en verre trempé et biseauté, satiné, épaisseur 12 mm. MODULE INTERMEDIAIRE – Les modules intermédiaires peuvent être insérés dans la quantité désirée entre les deux modules de base.
Armazón de mesa con acabado en aluminio pulido. Sobre en cristal satinado atemperado, espesor 12 mm. MODULO INTERMEDIO. Los módulos intermedios pueden ser insertados entre dos módulos básicos en las cantidades que se deseen.

Tisch mit poliertem Untergestell aus Aluguss. Tischplatte aus gehärtetem  Sicherheitsglas, Stärke 12 mm. MITTLERES MODUL – Mittlere Module können zwischen zwei Basis Modulen in der gewünschten Menge eingesetzt werden.

Piano in vetro satinato.
Satin glass desk-top.
Dessus en verre satiné.
Plano en vidrio satinado.
Tischplatte aus satiniertem Glas.

Piano in vetro satinato.
Satin glass desk-top.
Dessus en verre satiné.
Plano en vidrio satinado.
Tischplatte aus satiniertem Glas.

AL AL

AL AL

2PI36090-SAL 2PI360120-SAL

2PIS18090-SAL 2PIS180120-SAL
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360 cm
540 cm

720 cm 900 cm
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96 PEGASO CEMENTO/SOLID
Design rigoroso per il tavolo Pegaso, studiato per raggiungere anche dimensioni importanti e proposto nell’inedita versione realizzata con piano in composito estremamente leggero con struttura a “sandwich” 
costituito da un’anima in legno listellare, racchiuso tra due lastre di alluminio rivestite nella parte superiore e sui bordi perimetrali con un foglio di resina acrilica bianca spazzolata oppure rivestite in cemento, 
in cui il carattere artigianale della lavorazione rende ogni pezzo unico ed esclusivo nella finitura e nel colore. Alla semplicità e pulizia formale del piano sia nella versione cemento che resina, si 
contrappongono le forme sinuose della struttura, realizzata in alluminio lucido o verniciato.

Clean design for Pegaso table, designed to reach large dimensions and proposed in the new version with table top made in a very lightweight composite with a layered structure made up of a wooden strips 
core, enclosed between two sheets of aluminium on the top and around the perimeter lined with a white, brushed acrylic sheet or covered with cement. The handcrafted quality of the workmanship makes 
every piece unique and exclusive concerning both finishing and colours. The sleek formal simplicity of the table top in the cement and resin versions is complemented by the sinuous shape of the 
structure, built in polished or powder coated aluminium.

Design rigoureux pour la table Pegaso, conçue pour attaindre des grandes dimensions et proposée dans la version inédite ou le plateau est réalisé à partir d’un matériau composite extrêmement léger avec 
une structure en « sandwich ». Il est constitué d’une âme en contreplaqué latté et est renfermé entre deux plaques d’aluminium revêtues sur la partie supérieure et recouvertes d’une feuille de résine acrylique 
blanche brossée ou revêtues de béton. Le caractère artisanal de l’ouvrage rend chaque pièce unique et exclusive pour la finiture et le couleur. La simplicité et la netteté des formes du plateau, aussi 
bien dans la version béton que résine, sont en contraste avec les formes sinueuses de la structure, réalisée en aluminium poli ou peint epoxy.

Un diseño riguroso para la mesa Pegaso, estudiado para conseguir grandes dimensiones y propuesto en la inedita version realizada con plano en composito extremadamente ligero, con estructura a 
“sandwich” que consiste en un núcleo hecho de láminas de madera encerrado entre dos hojas de aluminio recubierto por la parte superior y en los bordes con una lámina de resina acrílica blanca cepillada o 
recubierto en hormigón donde la artesanía del trabajo hace que cada pieza sea única y exclusiva para el acabado y color. La simplicidad y las líneas limpias del plan tanto en la versión de cemento que 
de resina, contrasta con las formas sinuosas de la estructura, fabricado en aluminio pulido o pintado.

Klares Design zeichnet das Tischmodell Pegaso aus, dessen Ausführung sich auch hervorragend für große Dimensionen eignet. Die Tischplatte besteht aus einem extrem leichten Verbundmaterial mit einer 
“Sandwich-Struktur”, die sich aus einem Sperrholzkern zwischen zwei Aluminiumplatten zusammensetzt. Die Tischoberfläche und die Kanten sind mit einer Schicht weißem gebürstetem Acrylharz verkleidet 
oder mit Zement beschichtet. Jede Tischplatte ist handgefertigt und daher ebenso einzigartig wie exklusiv. Die Einfachheit und formale Reinheit der Tischplattenausführung in Zement bzw. Acrylharz 
bildet einen interessanten Kontrast zur geschwungenen Form des Untergestells aus poliertem oder pulverbeschichtetem Aluminium.

Alluminio
Aluminium
Aluminium
Aluminio
Aluminium

Alluminio
Aluminium
Aluminium
Aluminio
Aluminium

Legno listellare
Plywood
Contreplaqué latté 
Láminas de madera 
Sperrholzkern

Lastra di legno
Wooden plate
Plaque de bois
Placa de madera
Holplatte

Cemento / Resina acrilica bianca
Cement / White brushed acrylic
Béton / Résine acrylique blanche
Hormigón / Resina acrílica blanca 
Zement / Weißem gebürstetem Acrylharz
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98 PEGASO CEMENTO
PL

L cm	 P cm	 COD.
160	 90	 2PCR16090-BO
170	 90	 2PCR17090-BO (#)
180	 90	 2PCR18090-BO (#)
190	 90	 2PCR19090-BO (#)
200	 90	 2PCR20090-BO
210	 90	 2PCR21090-BO (#)	
220	 90	 2PCR22090-BO (#)
230	 90	 2PCR23090-BO (#)
240	 90	 2PCR24090-BO (#)
250	 90	 2PCR25090-BO (#)
260	 90	 2PCR26090-BO (#)
270	 90	 2PCR27090-BO (#)
280	 90	 2PCR28090-BO (#)
290	 90	 2PCR29090-BO (#)
300	 90	 2PCR30090-BO (#)
330	 90	 2PCR33090-BO (#)
360	 90	 2PCR36090-BO (#)
160	 100	 2PCR160100-BO (#)
170	 100	 2PCR170100-BO (#)
180	 100	 2PCR180100-BO (#)
190	 100	 2PCR190100-BO (#)
200	 100	 2PCR200100-BO (#)
210	 100	 2PCR210100-BO (#)
220	 100	 2PCR220100-BO (#)	
230	 100	 2PCR230100-BO (#)
240	 100	 2PCR240100-BO (#)	
250	 100	 2PCR250100-BO (#)	
260	 100	 2PCR260100-BO (#)	
270	 100	 2PCR270100-BO (#)
280	 100	 2PCR280100-BO (#)	
290	 100	 2PCR290100-BO (#)
300	 100	 2PCR300100-BO (#)	
330	 100	 2PCR330100-BO (#)
360	 100	 2PCR360100-BO (#) 

L cm	 P cm	 COD.
160	 110	 2PCR160110-BO (#)
170	 110	 2PCR170110-BO (#)
180	 110	 2PCR180110-BO (#)
190	 110	 2PCR190110-BO (#)
200	 110	 2PCR200110-BO (#)
210	 110	 2PCR210110-BO (#)
220	 110	 2PCR220110-BO (#)
230	 110	 2PCR230110-BO (#)
240	 110	 2PCR240110-BO (#)
250	 110	 2PCR250110-BO (#)
260	 110	 2PCR260110-BO (#)
270	 110	 2PCR270110-BO (#)
280	 110	 2PCR280110-BO (#)
290	 110	 2PCR290110-BO (#)
300	 110	 2PCR300110-BO (#)
330	 110	 2PCR330110-BO (#)
360	 110	 2PCR360110-BO (#)
160	 120	 2PCR160120-BO (#)
170	 120	 2PCR170120-BO (#)
180	 120	 2PCR180120-BO (#)
190	 120	 2PCR190120-BO (#)
200	 120	 2PCR200120-BO (#)
210	 120	 2PCR210120-BO (#)
220	 120	 2PCR220120-BO (#)
230	 120	 2PCR230120-BO (#)
240	 120	 2PCR240120-BO (#)
250	 120	 2PCR250120-BO (#)
260	 120	 2PCR260120-BO (#)
270	 120	 2PCR270120-BO (#)
280	 120	 2PCR280120-BO (#)
290	 120	 2PCR290120-BO (#)
300	 120	 2PCR300120-BO (#)
330	 120	 2PCR330120-BO (#)
360	 120	 2PCR360120-BO (#)

L cm	 P cm	 COD.
130	 130	 2PCQ130130-BO (#)
140	 140	 2PCQ140140-BO (#)

Ø cm		  COD.
130	 	 2PCT130-BO
140	 	 2PCT140-BO (#)
150	 	 2PCT150-BO (#) Struttura in alluminio verniciato  

colore bianco opaco.
Powder-coated aluminium frame, 
mat white.
Structure en aluminium peint blanc 
opaque.
Estructura en aluminio recubierto 
blanco mate.
Tischgestell aus Aluminium,  
pulverbeschichtem, Mattweiss.

Piano in finitura cemento.
Cement table top.
Plateau en béton.
Plano en hormigón.
Tischplatte aus Zement.

Ø

2,6 cm

P
L

P
L

~ 
73

 c
m

~ 
73

 c
m

~ 
73

 c
m

L cm	 P cm	 COD.
180	 110	 2PCO180110-BO (#)	
220	 120	 2PCO220120-BO (#)

~ 
73

 c
m

#: Tempi di consegna 6 settimane (mese 
di agosto escluso) 
Lead time 6 weeks (month of August 
excluded) 
Délai d’expédition 6 semaines (sauf le 
mois d’Août)			      
Tiempos de entrega 6 semanas (mes 
de Agosto no incluido) 
Lieferzeit 6 Wochen (ausgenommen 
August)

~ 
73

 c
m

PL



99

2,6 cm

#: Tempi di consegna 6 settimane (mese 
di agosto escluso) 
Lead time 6 weeks (month of August 
excluded) 
Délai d’expédition 6 semaines (sauf le 
mois d’Août)			      
Tiempos de entrega 6 semanas (mes 
de Agosto no incluido) 
Lieferzeit 6 Wochen (ausgenommen 
August)

P
L

P
L

~ 
73

 c
m

~ 
73

 c
m

L cm	 P cm	 COD.
160	 90	 2PCR16090-AL
170	 90	 2PCR17090-AL (#)
180	 90	 2PCR18090-AL (#)
190	 90	 2PCR19090-AL (#)
200	 90	 2PCR20090-AL	
210	 90	 2PCR21090-AL (#)
220	 90	 2PCR22090-AL (#)
230	 90	 2PCR23090-AL (#)
240	 90	 2PCR24090-AL (#)
250	 90	 2PCR25090-AL (#)
260	 90	 2PCR26090-AL (#)
270	 90	 2PCR27090-AL (#)
280	 90	 2PCR28090-AL (#)
290	 90	 2PCR29090-AL (#)
300	 90	 2PCR30090-AL (#)
330	 90	 2PCR33090-AL (#)
360	 90	 2PCR36090-AL (#)
160	 100	 2PCR160100-AL (#)
170	 100	 2PCR170100-AL (#)
180	 100	 2PCR180100-AL (#)
190	 100	 2PCR190100-AL (#)
200	 100	 2PCR200100-AL (#)
210	 100	 2PCR210100-AL (#)
220	 100	 2PCR220100-AL (#)
230	 100	 2PCR230100-AL (#)
240	 100	 2PCR240100-AL (#)	
250	 100	 2PCR250100-AL (#)
260	 100	 2PCR260100-AL (#)
270	 100	 2PCR270100-AL (#)
280	 100	 2PCR280100-AL (#)	
290	 100	 2PCR290100-AL (#)
300	 100	 2PCR300100-AL (#)
330	 100	 2PCR330100-AL (#)
360	 100	 2PCR360100-AL (#)

L cm	 P cm	 COD.
160	 110	 2PCR160110-AL (#)
170	 110	 2PCR170110-AL (#)
180	 110	 2PCR180110-AL (#)
190	 110	 2PCR190110-AL (#)
200	 110	 2PCR200110-AL (#)
210	 110	 2PCR210110-AL (#)
220	 110	 2PCR220110-AL (#)
230	 110	 2PCR230110-AL (#)
240	 110	 2PCR240110-AL (#)	
250	 110	 2PCR250110-AL (#)	
260	 110	 2PCR260110-AL (#)	
270	 110	 2PCR270110-AL (#)	
280	 110	 2PCR280110-AL (#)
290	 110	 2PCR290110-AL (#)
300	 110	 2PCR300110-AL (#)
330	 110	 2PCR330110-AL (#)	
360	 110	 2PCR360110-AL (#)	
160	 120	 2PCR160120-AL (#)
170	 120	 2PCR170120-AL (#)
180	 120	 2PCR180120-AL (#)
190	 120	 2PCR190120-AL (#)
200	 120	 2PCR200120-AL (#)
210	 120	 2PCR210120-AL (#)
220	 120	 2PCR220120-AL (#)
230	 120	 2PCR230120-AL (#)
240	 120	 2PCR240120-AL (#)
250	 120	 2PCR250120-AL (#)
260	 120	 2PCR260120-AL (#)
270	 120	 2PCR270120-AL (#)
280	 120	 2PCR280120-AL (#)
290	 120	 2PCR290120-AL (#)
300	 120	 2PCR300120-AL (#)
330	 120	 2PCR330120-AL (#)
360	 120	 2PCR360120-AL (#)

L cm	 P cm	 COD.
130	 130	 2PCQ130130-AL (#)
140	 140	 2PCQ140140-AL (#)

Ø cm		  COD.
130	 	 2PCT130-AL
140	 	 2PCT140-AL (#)
150	 	 2PCT150-AL (#) Struttura in alluminio lucidato.

Polished aluminium frame.
Structure en aluminium poli.
Estructura en aluminio brillante.
Tischgestell aus poliertem Aluminium.

Piano in finitura cemento.
Cement table top.
Plateau en béton.
Plano en hormigón.
Tischplatte aus Zement.

PEGASO CEMENTO
PL

Ø

~ 
73

 c
m

~ 
73

 c
m

L cm	 P cm	 COD.
180	 110	 2PCO180110-AL (#)
220	 120	 2PCO220120-AL (#)

~ 
73

 c
m
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100

L cm	 P cm	 COD.
160	 90	 2PSR16090-BO
170	 90	 2PSR17090-BO (#)
180	 90	 2PSR18090-BO (#) 
190	 90	 2PSR19090-BO (#)
200	 90	 2PSR20090-BO	
210	 90	 2PSR21090-BO (#)
220	 90	 2PSR22090-BO (#)
230	 90	 2PSR23090-BO (#)
240	 90	 2PSR24090-BO (#)
250	 90	 2PSR25090-BO (#)
260	 90	 2PSR26090-BO (#)
270	 90	 2PSR27090-BO (#)
280	 90	 2PSR28090-BO (#)
290	 90	 2PSR29090-BO (#)
300	 90	 2PSR30090-BO (#)
330	 90	 2PSR33090-BO (#)
360	 90	 2PSR36090-BO (#)
160	 100	 2PSR160100-BO (#)
170	 100	 2PSR170100-BO (#)
180	 100	 2PSR180100-BO (#)
190	 100	 2PSR190100-BO (#)
200	 100	 2PSR200100-BO (#)
210	 100	 2PSR210100-BO (#)
220	 100	 2PSR220100-BO (#)
230	 100	 2PSR230100-BO (#)
240	 100	 2PSR240100-BO (#)	
250	 100	 2PSR250100-BO (#)
260	 100	 2PSR260100-BO (#)
270	 100	 2PSR270100-BO (#)
280	 100	 2PSR280100-BO (#)
290	 100	 2PSR290100-BO (#)
300	 100	 2PSR300100-BO (#)
330	 100	 2PSR330100-BO (#)
360	 100	 2PSR360100-BO (#)

L cm	 P cm	 COD.
160	 110	 2PSR160110-BO (#)
170	 110	 2PSR170110-BO (#)
180	 110	 2PSR180110-BO (#)
190	 110	 2PSR190110-BO (#)
200	 110	 2PSR200110-BO (#)
210	 110	 2PSR210110-BO (#)
220	 110	 2PSR220110-BO (#)
230	 110	 2PSR230110-BO (#)
240	 110	 2PSR240110-BO (#)
250	 110	 2PSR250110-BO (#)
260	 110	 2PSR260110-BO (#)
270	 110	 2PSR270110-BO (#)
280	 110	 2PSR280110-BO (#)
290	 110	 2PSR290110-BO (#)
300	 110	 2PSR300110-BO (#)
330	 110	 2PSR330110-BO (#)
360	 	 2PSR360100-BO (#)
160	 120	 2PSR160120-BO (#)
170	 120	 2PSR170120-BO (#)
180	 120	 2PSR180120-BO (#)
190	 120	 2PSR190120-BO (#)
200	 120	 2PSR200120-BO (#)
210	 120	 2PSR210120-BO (#)
220	 120	 2PSR220120-BO (#)
230	 120	 2PSR230120-BO (#)
240	 120	 2PSR240120-BO (#)
250	 120	 2PSR250120-BO (#)
260	 120	 2PSR260120-BO (#)
270	 120	 2PSR270120-BO (#)
280	 120	 2PSR280120-BO (#)
290	 120	 2PSR290120-BO (#)
300	 120	 2PSR300120-BO (#)
330	 120	 2PSR330120-BO (#)
360	 120	 2PSR360120-BO /#)

P
L

P
L

~ 
73

 c
m

~ 
73

 c
m

PEGASO SOLID
PL

L cm	 P cm	 COD.
130	 130	 2PSQ130130-BO (#)
140	 140	 2PSQ140140-BO (#)

Ø cm COD.
130 	 2PST130-BO
140 2PST140-BO (#)
150 2PST150-BO (#)

Struttura in alluminio verniciato  
colore bianco opaco.
Powder-coated aluminium frame, 
mat white.
Structure en aluminium peint blanc 
opaque.
Estructura en aluminio recubierto 
blanco mate.
Tischgestell aus Aluminium,  
pulverbeschichtem, Mattweiss.

Piano in resina acrilica bianca.
Table top in white brushed acrylic.
Plateau en résine acrylique blanche 
brossée.
Plano en resina acrílica blanca  
cepillada.
Tischplatte aus weißem gebürstetem 
Acrylharz.

Ø

2,8 cm~ 
73

 c
m

~ 
73

 c
m

L cm	 P cm	 COD.
180	 110	 2PSO180110-BO (#)
220	 120	 2PSO220120-BO (#)

~ 
73

 c
m

#: Tempi di consegna 6 settimane (mese 
di agosto escluso) 
Lead time 6 weeks (month of August 
excluded) 
Délai d’expédition 6 semaines (sauf le 
mois d’Août)			
Tiempos de entrega 6 semanas (mes 
de Agosto no incluido) 
Lieferzeit 6 Wochen (ausgenommen 
August)

PL
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m
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L cm	 P cm	 COD.
160	 90	 2PSR16090-AL 
170	 90	 2PSR17090-AL (#)
180	 90	 2PSR18090-AL (#)
190	 90	 2PSR19090-AL (#)
200	 90	 2PSR20090-AL
210	 90	 2PSR21090-AL (#)
220	 90	 2PSR22090-AL (#)
230	 90	 2PSR23090-AL (#)
240	 90	 2PSR24090-AL (#)
250	 90	 2PSR25090-AL (#)
260	 90	 2PSR26090-AL (#)
270	 90	 2PSR27090-AL (#)
280	 90	 2PSR28090-AL (#)
290	 90	 2PSR29090-AL (#)
300	 90	 2PSR30090-AL (#)
330	 90	 2PSR33090-AL (#)
360	 90	 2PSR36090-AL (#)
160	 100	 2PSR160100-AL (#)
170	 100	 2PSR170100-AL (#)
180	 100	 2PSR180100-AL (#)
190	 100	 2PSR190100-AL (#)
200	 100	 2PSR200100-AL (#)
210	 100	 2PSR210100-AL (#)
220	 100	 2PSR220100-AL (#)
230	 100	 2PSR230100-AL (#)
240	 100	 2PSR240100-AL (#)	
250	 100	 2PSR250100-AL (#)
260	 100	 2PSR260100-AL (#)
270	 100	 2PSR270100-AL (#)
280	 100	 2PSR280100-AL (#)
290	 100	 2PSR290100-AL (#)
300	 100	 2PSR300100-AL (#)
330	 100	 2PSR330100-AL (#)
360	 100	 2PSR360100-AL (#)

L cm	 P cm	 COD.
160	 110	 2PSR160110-AL (#)
170	 110	 2PSR170110-AL (#)
180	 110	 2PSR180110-AL (#)
190	 110	 2PSR190110-AL (#)
200	 110	 2PSR200110-AL (#)
210	 110	 2PSR210110-AL (#)
220	 110	 2PSR220110-AL (#)
230	 110	 2PSR230110-AL (#)
240	 110	 2PSR240110-AL (#)
250	 110	 2PSR250110-AL (#)
260	 110	 2PSR260110-AL (#)
270	 110	 2PSR270110-AL (#)
280	 110	 2PSR280110-AL (#)
290	 110	 2PSR290110-AL (#)
300	 110	 2PSR300110-AL (#)
330	 110	 2PSR330110-AL (#)
360	 110	 2PSR360110-AL (#)
160	 120	 2PSR160120-AL (#)
170	 120	 2PSR170120-AL (#)
180	 120	 2PSR180120-AL (#)
190	 120	 2PSR190120-AL (#)
200	 120	 2PSR200120-AL (#)
210	 120	 2PSR210120-AL (#)
220	 120	 2PSR220120-AL (#)
230	 120	 2PSR230120-AL (#)
240	 120	 2PSR240120-AL (#)
250	 120	 2PSR250120-AL (#)
260	 120	 2PSR260120-AL (#)
270	 120	 2PSR270120-AL (#)
280	 120	 2PSR280120-AL (#)
290	 120	 2PSR290120-AL (#)
300	 120	 2PSR300120-AL (#)
330	 120	 2PSR330120-AL (#)
360	 120	 2PSR360120-AL (#)

2,8 cm

#: Tempi di consegna 6 settimane (mese 
di agosto escluso) 
Lead time 6 weeks (month of August 
excluded) 
Délai d’expédition 6 semaines (sauf le 
mois d’Août)			      
Tiempos de entrega 6 semanas (mes 
de Agosto no incluido) 
Lieferzeit 6 Wochen (ausgenommen 
August)

L cm	 P cm	 COD.
130	 130	 2PSQ130130-AL (#)	
140	 140	 2PSQ140140-AL (#)

Ø cm		  COD.
130	 	 2PST130-AL
140	 	 2PST140-AL (#)
150	 	 2PST150-AL (#)

Struttura in alluminio lucidato.
Polished aluminium frame.
Structure en aluminium poli.
Estructura en aluminio brillante.
Tischgestell aus poliertem Aluminium.

Piano in resina acrilica bianca.
Table top in white brushed acrylic.
Plateau en résine acrylique blanche 
brossée.
Plano en resina acrílica blanca  
cepillada.
Tischplatte aus weißem gebürstetem 
Acrylharz.

PL

Ø

~ 
73

 c
m

~ 
73

 c
m

L cm	 P cm	 COD.
180	 110	 2PSO180110-AL (#)
220	 120	 2PSO220120-AL (#)

~ 
73

 c
m
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102 PEGASO METAL
Design rigoroso per il tavolo Pegaso, studiato per raggiungere anche dimensioni importanti e proposto con piano in composito estremamente leggero con struttura a “sandwich” costituito da un’anima in legno 
listellare, racchiuso tra due lastre di alluminio rivestite in resina metallica con finitura bronzo fuso o ghisa. Il carattere artigianale della lavorazione rende ogni pezzo unico ed esclusivo. Alla semplicità e pulizia 
formale del piano contrappongono le forme sinuose della struttura, realizzata in alluminio lucido. 

Clean design for Pegaso table, designed to reach large dimensions and proposed with top in extremely lightweight, layered composite material, comprised of a plywood core, sandwiched between two 
aluminium sheets, coated in metallic resin in a molten bronze or cast iron finish. The handcrafted quality of the workmanship makes every piece unique and exclusive. The sleek formal simplicity of the 
tabletop is set against the sinuous shape of the structure, built in polished aluminum.

Design rigoureux pour la table Pegaso, conçue pour attaindre des grandes dimensions et proposée avec plateau en composite extrêmement léger avec une structure en “sandwich” composée d’un noyau 
en lattes de bois, enfermé entre deux plaques d’aluminium revêtues de résine métallique avec finition en bronze ou en fonte. Le caractère artisanal de l’ouvrage rend chaque pièce unique et exclusive. La 
simplicité et la netteté des formes du plateau, aussi bien dans la version béton que résine, sont en contraste avec les formes sinueuses de la structure, réalisée en aluminium poli.

Un diseño riguroso para la mesa Pegaso, estudiado para conseguir grandes dimensiones y propuesto con plano compuesto ultra ligera con estructura tipo “sandwich” con alma de madera listonada, 
encerrada entre dos láminas de aluminio revestidas en resina metálica con acabado de bronce fundido o fundición gris. La artesanía del trabajo hace que cada pieza sea única y exclusiva. La simplicidad y 
las líneas limpias del plan tanto en la versión de cemento que de resina, contrasta con las formas sinuosas de la estructura, fabricado en aluminio pulido.

Klares Design zeichnet das Tischmodell Pegaso aus, dessen Ausführung sich auch hervorragend für große Dimensionen eignet. Die Tischplatte besteht aus einem extrem leichten Verbundmaterial mit einer 
“Sandwich-Struktur”, die sich aus einem Sperrholzkern zwischen zwei Aluminiumplatten zusammensetzt. Die Tischoberfläche und die Kanten sind mit einer Schicht metallfarbenem Acrylharz in Bronzeguss- 
oder Gusseisen-Optik verkleidet. Jede Tischplatte ist handgefertigt und daher ebenso einzigartig wie exklusiv. Die Einfachheit und formale Reinheit der Tischplattenausführung bildet einen interessanten 
Kontrast zur geschwungenen Form des Untergestells aus poliertem Aluminium.

Alluminio
Aluminium
Aluminium
Aluminio
Aluminium

Alluminio
Aluminium
Aluminium
Aluminio
Aluminium Legno listellare

Plywood
Contreplaqué latté 
Láminas de madera 
Sperrholzkern

Lastra di legno
Wooden plate
Plaque de bois
Placa de madera
Holplatte

Finitura bronzo fuso / Finitura ghisa
Molten bronze finish / Cast iron finish
Finition bronze fondu / Finition fonte
Finicion bronce fundido / Finicion fundición gris
Bronzeguss-Optik / Gusseisen-Optik
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104 PEGASO METAL

#: Tempi di consegna 6 settimane (mese 
di agosto escluso) 
Lead time 6 weeks (month of August 
excluded) 
Délai d’expédition 6 semaines (sauf le 
mois d’Août)			      
Tiempos de entrega 6 semanas (mes 
de Agosto no incluido) 
Lieferzeit 6 Wochen (ausgenommen 
August)

P
L

P
L

~ 
73

 c
m

~ 
73

 c
m

L cm	 P cm	 COD.
160	 90	 2PGR16090-AL
170	 90	 2PGR17090-AL (#)
180	 90	 2PGR18090-AL (#)
190	 90	 2PGR19090-AL (#)
200	 90	 2PGR20090-AL	
210	 90	 2PGR21090-AL (#)
220	 90	 2PGR22090-AL (#)
230	 90	 2PGR23090-AL (#)
240	 90	 2PGR24090-AL (#)
250	 90	 2PGR25090-AL (#)
260	 90	 2PGR26090-AL (#)
270	 90	 2PGR27090-AL (#)
280	 90	 2PGR28090-AL (#)
290	 90	 2PGR29090-AL (#)
300	 90	 2PGR30090-AL (#)
330	 90	 2PGR33090-AL (#)
360	 90	 2PGR36090-AL (#)
160	 100	 2PGR160100-AL (#)
170	 100	 2PGR170100-AL (#)
180	 100	 2PGR180100-AL (#)
190	 100	 2PGR190100-AL (#)
200	 100	 2PGR200100-AL (#)
210	 100	 2PGR210100-AL (#)
220	 100	 2PGR220100-AL (#)
230	 100	 2PGR230100-AL (#)
240	 100	 2PGR240100-AL (#)	
250	 100	 2PGR250100-AL (#)
260	 100	 2PGR260100-AL (#)
270	 100	 2PGR270100-AL (#)
280	 100	 2PGR280100-AL (#)	
290	 100	 2PGR290100-AL (#)
300	 100	 2PGR300100-AL (#)
330	 100	 2PGR330100-AL (#)
360	 100	 2PGR360100-AL (#)

L cm	 P cm	 COD.
160	 110	 2PGR160110-AL (#)
170	 110	 2PGR170110-AL (#)
180	 110	 2PGR180110-AL (#)
190	 110	 2PGR190110-AL (#)
200	 110	 2PGR200110-AL (#)
210	 110	 2PGR210110-AL (#)
220	 110	 2PGR220110-AL (#)
230	 110	 2PGR230110-AL (#)
240	 110	 2PGR240110-AL (#)	
250	 110	 2PGR250110-AL (#)	
260	 110	 2PGR260110-AL (#)	
270	 110	 2PGR270110-AL (#)	
280	 110	 2PGR280110-AL (#)
290	 110	 2PGR290110-AL (#)
300	 110	 2PGR300110-AL (#)
330	 110	 2PGR330110-AL (#)	
360	 110	 2PGR360110-AL (#)	
160	 120	 2PGR160120-AL (#)
170	 120	 2PGR170120-AL (#)
180	 120	 2PGR180120-AL (#)
190	 120	 2PGR190120-AL (#)
200	 120	 2PGR200120-AL (#)
210	 120	 2PGR210120-AL (#)
220	 120	 2PGR220120-AL (#)
230	 120	 2PGR230120-AL (#)
240	 120	 2PGR240120-AL (#)
250	 120	 2PGR250120-AL (#)
260	 120	 2PGR260120-AL (#)
270	 120	 2PGR270120-AL (#)
280	 120	 2PGR280120-AL (#)
290	 120	 2PGR290120-AL (#)
300	 120	 2PGR300120-AL (#)
330	 120	 2PGR330120-AL (#)
360	 120	 2PGR360120-AL (#)

L cm	 P cm	 COD.
130	 130	 2PGQ130130-AL (#)
140	 140	 2PGQ140140-AL (#)

Ø cm		  COD.
130	 	 2PGT130-AL
140	 	 2PGT140-AL (#)
150	 	 2PGT150-AL (#)

Struttura in alluminio lucidato.
Polished aluminium frame.
Structure en aluminium poli.
Estructura en aluminio brillante.
Tischgestell aus poliertem Aluminium.

Piano in finitura bronzo fuso
Molten bronze finish table top
Plateau finition bronze fondu
Plano finicion bronce fundido
Tischplatte in Bronzeguss-Optik

PL

Ø
~ 

73
 c

m
~ 

73
 c

m

L cm	 P cm	 COD.
180	 110	 2PGO180110-AL (#)
220	 120	 2PGO220120-AL (#)

L cm	 P cm	 COD.
200	 100	 2PGS200100-AL (#)

~ 
73

 c
m

~ 
73

 c
m

P

P

L

L

2,6 cm



#: Tempi di consegna 6 settimane (mese 
di agosto escluso) 
Lead time 6 weeks (month of August 
excluded) 
Délai d’expédition 6 semaines (sauf le 
mois d’Août)			      
Tiempos de entrega 6 semanas (mes 
de Agosto no incluido) 
Lieferzeit 6 Wochen (ausgenommen 
August)

P
L

P
L

~ 
73

 c
m

~ 
73

 c
m

L cm	 P cm	 COD.
160	 90	 2PBR16090-AL
170	 90	 2PBR17090-AL (#)
180	 90	 2PBR18090-AL (#)
190	 90	 2PBR19090-AL (#)
200	 90	 2PBR20090-AL	
210	 90	 2PBR21090-AL (#)
220	 90	 2PBR22090-AL (#)
230	 90	 2PBR23090-AL (#)
240	 90	 2PBR24090-AL (#)
250	 90	 2PBR25090-AL (#)
260	 90	 2PBR26090-AL (#)
270	 90	 2PBR27090-AL (#)
280	 90	 2PBR28090-AL (#)
290	 90	 2PBR29090-AL (#)
300	 90	 2PBR30090-AL (#)
330	 90	 2PBR33090-AL (#)
360	 90	 2PBR36090-AL (#)
160	 100	 2PBR160100-AL (#)
170	 100	 2PBR170100-AL (#)
180	 100	 2PBR180100-AL (#)
190	 100	 2PBR190100-AL (#)
200	 100	 2PBR200100-AL (#)
210	 100	 2PBR210100-AL (#)
220	 100	 2PBR220100-AL (#)
230	 100	 2PBR230100-AL (#)
240	 100	 2PBR240100-AL (#)	
250	 100	 2PBR250100-AL (#)
260	 100	 2PBR260100-AL (#)
270	 100	 2PBR270100-AL (#)
280	 100	 2PBR280100-AL (#)	
290	 100	 2PBR290100-AL (#)
300	 100	 2PBR300100-AL (#)
330	 100	 2PBR330100-AL (#)
360	 100	 2PBR360100-AL (#)

L cm	 P cm	 COD.
160	 110	 2PBR160110-AL (#)
170	 110	 2PBR170110-AL (#)
180	 110	 2PBR180110-AL (#)
190	 110	 2PBR190110-AL (#)
200	 110	 2PBR200110-AL (#)
210	 110	 2PBR210110-AL (#)
220	 110	 2PBR220110-AL (#)
230	 110	 2PBR230110-AL (#)
240	 110	 2PBR240110-AL (#)	
250	 110	 2PBR250110-AL (#)	
260	 110	 2PBR260110-AL (#)	
270	 110	 2PBR270110-AL (#)	
280	 110	 2PBR280110-AL (#)
290	 110	 2PBR290110-AL (#)
300	 110	 2PBR300110-AL (#)
330	 110	 2PBR330110-AL (#)	
360	 110	 2PBR360110-AL (#)	
160	 120	 2PBR160120-AL (#)
170	 120	 2PBR170120-AL (#)
180	 120	 2PBR180120-AL (#)
190	 120	 2PBR190120-AL (#)
200	 120	 2PBR200120-AL (#)
210	 120	 2PBR210120-AL (#)
220	 120	 2PBR220120-AL (#)
230	 120	 2PBR230120-AL (#)
240	 120	 2PBR240120-AL (#)
250	 120	 2PBR250120-AL (#)
260	 120	 2PBR260120-AL (#)
270	 120	 2PBR270120-AL (#)
280	 120	 2PBR280120-AL (#)
290	 120	 2PBR290120-AL (#)
300	 120	 2PBR300120-AL (#)
330	 120	 2PBR330120-AL (#)
360	 120	 2PBR360120-AL (#)

Struttura in alluminio lucidato.
Polished aluminium frame.
Structure en aluminium poli.
Estructura en aluminio brillante.
Tischgestell aus poliertem Aluminium.

Piano in finitura ghisa
Cast iron finish table top
Plateau finition fonte
Plano finicion fundición gris
Tischplatte in Gusseisen-Optik

L cm	 P cm	 COD.
130	 130	 2PBQ130130-AL (#)
140	 140	 2PBQ140140-AL (#)

Ø cm		  COD.
130	 	 2PBT130-AL
140	 	 2PBT140-AL (#)
150	 	 2PBT150-AL (#)

PL

Ø
~ 

73
 c

m
~ 

73
 c

m

L cm	 P cm	 COD.
180	 110	 2PBO180110-AL (#)
220	 120	 2PBO220120-AL (#)

L cm	 P cm	 COD.
200	 100	 2PBS200100-AL (#)

~ 
73

 c
m

~ 
73

 c
m

P

P

L

L

2,6 cm
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Per i tavoli Pegaso Cemento, Pegaso Solid e Pegaso Metal, contrassegnati da (#), considerata la produzione artigianale e la finitura a mano, è richiesto un anticipo del 30% del valore al momento 
dell’ordine. Un anticipo del 30% del valore al momento dell’ordine è richiesto in caso di piano modificato per l’inserimento del passacavi per tutti i tavoli Pegaso Cemento, Pegaso Solid e Pegaso Metal.

Considering the artisanal production and the handmade finish, please consider a 30% payment in advance when ordering Pegaso Cemento, Pegaso Solid and Pegaso Metal tables marked with the (#) 
sign. Please consider a 30% payment in advance when ordering all Pegaso Cement, Pegaso Solid and Pegaso Metal tables (regardless of the # sign) if modified with cable management.

Pour les tables Pegaso Cemento, Pegaso Solid et Pegaso Metal qui sont marqués avec (#), en considération de la production artisanal et la finition manuelle,  on demande un acompte du 30% au 
moment de la commande. On demande un acompte du 30% au moment de la commande en cas de plateau modifié pour l’ajoute des passe-cables pour toutes les tables  Pegaso Cemento, Pegaso Solid et 
Pegaso Metal.

Considerando la producción artesanal y el acabado hecho a mano, se requiere un pago por adelantado del  30% al efectuar un pedido de las mesas Pegaso Cemento, Pegaso Solid y Pegaso Metal 
marcadas con el signo #. Se requiere un pago por adelantado del  30% al efectuar un pedido en caso de modifica de el sobre para l’ inserción de pasacable para todas las mesas Pegaso Cemento, Pegaso 
Solid y Pegaso Metal.

Da die Pegaso Cemento, Pegaso Solid und Pegaso Metal Tischplatten in Einzelanfertigung in Handarbeit hergestellt werden ersuchen wir um 30% Anzahlung bei Bestellung der Tische, die mit einer 
Raute (#) gekennzeichnet sind. Wir ersuchen um 30% Anzahlung bei Bestellung für Pegaso Cemento, Pegaso Solid und Pegaso Metal Tische mit modifizierten Tischplatten (mit Kabelführung).

106 PEGASO CEMENTO/SOLID/METAL



Nei piani dei tavoli PEGASO CEMENTO, PEGASO SOLID E PEGASO METAL possono essere inseriti i passacavi.

Per l’acquisto dei piani Cemento, Solid o Metal con i passacavi inseriti, contattare il nostro ufficio commerciale al numero 0362 491001.

Cable holders can be inserted within PEGASO CEMENTO, PEGASO SOLID AND PEGASO METAL tops. 

Please contact our export department (+39 0362 491002) for ordering CEMENT, SOLID or METAL tops equipped with cable holders.

Dans les plateaux des tables PEGASO CEMENTO, PEGASO SOLID ET PEGASO METAL on peut insérer des passe-cables. 

Pour acheter les plateaux Cemento, Solid et Metal avec passe-cables contacter notre s.ce commercial au +39-0362-491002.

Los sujeta cables pueden ser insertados en los tableros de PEGASO CEMENTO, PEGASO SOLID Y PEGASO METAL.

Por favor contactar con nuestro dept. export para pedir los tableros  Cement, Solid y Metal equipados con los sujeta cables.

Kabelführungen können in die PEGASO CEMENTO, PEGASO SOLID UND PEGASO METAL Tischplatten integriert werden. 

Bitte kontaktieren Sie unsere Exportabteilung (+39 0362 491002) für die Bestellung von CEMENTO, SOLID und METAL Tischplatten mit Kabelführung.
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108 PEGASO CEMENTO/SOLID/METAL

BO
Bianco opaco

Mat white
Blanc opaque
Blanco mate

Mattweiss
Struttura in fusione di alluminio lucidato o verniciato per tavoli con piani serie Solid/Cemento/Metal, quadrati o tondi, completa di 4 piastre in acciaio per il fissaggio del piano. 

Polished or powder-coated die-cast aluminium frame for squared or round top Solid/Cemento/Metal tables equipped with 4 steel plates for top fixation.
Structure en aluminium moulé sous pression poli ou peint pour plateaux cadrés ou ronds des tables Solid/Cemento/Metal, équipée avec 4 platines en acier pour la fixation du plateau.

Estructura en aluminio a presion brillante o recubierto para plazas o rondas planos de las mesas Solid/Cemento/Metal, completa de 4 placas de acero para fijar el plano.
Poliertes oder pulverbeschichtetes Untergestell aus Aluminium für eckige oder runde Tischplatten, komplett mit 4 Montageplatten aus Stahl zur Befestigung der Tischplatten Cemento/Solid/Metal.

S1315-AL

AL
Alluminio lucidato

Polished aluminium
Aluminium poli

Aluminio brillante
Poliertes Aluminium

CD.
PR.
CL.

DS.

70 mm

49 mm

70
 m

m

49
 m

m

ø 130 ÷ 150 cm

ø 13 mm

130 ÷ 140 cm130 ÷ 140 cm

92 cm 92 cm

~ 
71

 c
m

S1315-BO

30-04-2014�
AndreaD

 

S1315-XX

77,5 cm

70,5 cm

99,7 cm
110 cm

127 cm

70
,5

 c
m

77
,5

 c
m
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BO
Bianco opaco

Mat white
Blanc opaque
Blanco mate

Mattweiss
Struttura in fusione di alluminio lucidato o verniciato per tavoli con piani serie Solid/Cemento/Metal, rettangolari o ovali, completa di 4 piastre in acciaio per il fissaggio del piano. 

Polished or powder-coated die-cast aluminium frame for rectangular or ovals top Solid/Cemento/Metal tables equipped with 4 steel plates for top fixation.
Structure en aluminium moulé sous pression poli ou peint pour plateaux rectangulaires ou ovales des tables Solid/Cemento/Metal, équipée avec 4 platines en acier pour la fixation du plateau.

Estructura en aluminio a presion brillante o recubierto para rectangular o óvalos planos de las mesas Solid/Cemento/Metal, completa de 4 placas de acero para fijar el plano.
Poliertes oder pulverbeschichtetes Untergestell aus Aluminium für rechteckige oder ovale Tischplatten, komplett mit 4 Montageplatten aus Stahl zur Befestigung der Tischplatten Cemento/Solid/Metal.

S1617-AL

AL
Alluminio lucidato

Polished aluminium
Aluminium poli

Aluminio brillante
Poliertes Aluminium

CD.
PR.
CL.

DS.

S1617-XX

115,5 cm

108,5 cm

61
,5

 c
m

54
,5

 c
m

70 mm

49 mm

ø 13 mm

70
 m

m

49
 m

m76 cm 130 cm~ 
71

 c
m

160 ÷ 170 cm
90 ÷ 120 cm 180 cm

110 cm

220 cm
120 cm

BO
Bianco opaco

Mat white
Blanc opaque
Blanco mate

Mattweiss
Struttura in fusione di alluminio lucidato o verniciato per tavoli con piani serie Solid/Cemento/Metal, rettangolari o ovali, completa di 4 piastre in acciaio per il fissaggio del piano. 

Polished or powder-coated die-cast aluminium frame for rectangular or ovals top Solid/Cemento/Metal tables equipped with 4 steel plates for top fixation.
Structure en aluminium moulé sous pression poli ou peint pour plateaux rectangulaires ou ovales des tables Solid/Cemento/Metal, équipée avec 4 platines en acier pour la fixation du plateau.

Estructura en aluminio a presion brillante o recubierto para rectangular o óvalos planos de las mesas Solid/Cemento/Metal, completa de 4 placas de acero para fijar el plano.
Poliertes oder pulverbeschichtetes Untergestell aus Aluminium für rechteckige oder ovale Tischplatten, komplett mit 4 Montageplatten aus Stahl zur Befestigung der Tischplatten Solid/Cemento/Metal.

S1821-AL

AL
Alluminio lucidato

Polished aluminium
Aluminium poli

Aluminio brillante
Poliertes Aluminium

CD.
PR.
CL.

DS.

30-04-2014�
AndreaD

 

S1821-XX

155,5 cm

148,5 cm

61
,5

 c
m

54
,5

 c
m

70 mm

49 mm

ø 13 mm

70
 m

m

49
 m

m76 cm
170 cm

~ 
71

 c
m

180 ÷ 210 cm

90 ÷ 120 cm

S1821-BO

S1617-BO
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BO
Bianco opaco

Mat white
Blanc opaque
Blanco mate

Mattweiss
Struttura in fusione di alluminio lucidato o verniciato per tavoli con piani serie Solid/Cemento/Metal, rettangolari, completa di 5 piastre in acciaio per il fissaggio del piano. 

Polished or powder-coated die-cast aluminium frame for rectangular top Solid/Cemento/Metal tables equipped with 5 steel plates for top fixation.
Structure en aluminium moulé sous pression poli ou peint pour plateaux rectangulaires des tables Solid/Cemento/Metal, équipée avec 5 platines en acier pour la fixation du plateau.

Estructura en aluminio a presion brillante o recubierto para rectangular planos de las mesas Solid/Cemento/Metal, completa de 5 placas de acero para fijar el plano.
Poliertes oder pulverbeschichtetes Untergestell aus Aluminium für rechteckige Tischplatten, komplett mit 5 Montageplatten aus Stahl zur Befestigung der Tischplatten Solid/Cemento/Metal.

S2224-AL

AL
Alluminio lucidato

Polished aluminium
Aluminium poli

Aluminio brillante
Poliertes Aluminium

CD.
PR.
CL.

DS.

30-04-2014�
AndreaD

 

S2224-XX

190,5 cm

183,5 cm

91,8 cm 91,8 cm

61
,5

 c
m

54
,5

 c
m

70 mm

49 mm

ø 13 mm

70
 m

m

49
 m

m

76 cm
205 cm~ 

71
 c

m

220 ÷ 240 cm
90 ÷ 120 cm

S2224-BO

BO
Bianco opaco

Mat white
Blanc opaque
Blanco mate

Mattweiss
Struttura in fusione di alluminio lucidato o verniciato per tavoli con piani serie Solid/Cemento/Metal, rettangolari, completa di 5 piastre in acciaio per il fissaggio del piano. 

Polished or powder-coated die-cast aluminium frame for rectangular top Solid/Cemento/Metal tables equipped with 5 steel plates for top fixation.
Structure en aluminium moulé sous pression poli ou peint pour plateaux rectangulaires des tables Solid/Cemento/Metal, équipée avec 5 platines en acier pour la fixation du plateau.

Estructura en aluminio a presion brillante o recubierto para rectangular planos de las mesas Solid/Cemento/Metal, completa de 5 placas de acero para fijar el plano.
Poliertes oder pulverbeschichtetes Untergestell aus Aluminium für rechteckige Tischplatten, komplett mit 5 Montageplatten aus Stahl zur Befestigung der Tischplatten Solid/Cemento/Metal.

S2527-AL

AL
Alluminio lucidato

Polished aluminium
Aluminium poli

Aluminio brillante
Poliertes Aluminium

CD.
PR.
CL.

DS.

30-04-2014�
AndreaD

 

S2527-XX

220,5 cm

213,5 cm

106,8 cm 106,8 cm

61
,5

 c
m

54
,5

 c
m

70 mm

49 mm

ø 13 mm

70
 m

m

49
 m

m

76 cm

235 cm

~ 
71

 c
m

250 ÷ 270 cm

90 ÷ 120 cm

S2527-BO

PEGASO CEMENTO/SOLID/METAL
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BO
Bianco opaco

Mat white
Blanc opaque
Blanco mate

Mattweiss

BO
Bianco opaco

Mat white
Blanc opaque
Blanco mate

Mattweiss

Struttura in fusione di alluminio lucidato o verniciato per tavoli con piani serie Solid/Cemento/Metal, rettangolari, completa di 5 piastre in acciaio per il fissaggio del piano. 
Polished or powder-coated die-cast aluminium frame for rectangular top Solid/Cemento/Metal tables equipped with 5 steel plates for top fixation.

Structure en aluminium moulé sous pression poli ou peint pour plateaux rectangulaires des tables Solid/Cemento/Metal, équipée avec 5 platines en acier pour la fixation du plateau.
Estructura en aluminio a presion brillante o recubierto para rectangular planos de las mesas SSolid/Cemento/Metal, completa de 5 placas de acero para fijar el plano.

Poliertes oder pulverbeschichtetes Untergestell aus Aluminium für rechteckige Tischplatten, komplett mit 5 Montageplatten aus Stahl zur Befestigung der Tischplatten Solid/Cemento/Metal.

Struttura in fusione di alluminio lucidato o verniciato per tavoli con piani serie Solid/Cemento/Metal, rettangolari, completa di 5 piastre in acciaio per il fissaggio del piano. 
Polished or powder-coated die-cast aluminium frame for rectangular top Solid/Cemento/Metal tables equipped with 5 steel plates for top fixation.

Structure en aluminium moulé sous pression poli ou peint pour plateaux rectangulaires des tables Solid/Cemento/Metal, équipée avec 5 platines en acier pour la fixation du plateau.
Estructura en aluminio a presion brillante o recubierto para rectangular planos de las mesas Solid/Cemento/Metal, completa de 5 placas de acero para fijar el plano.

Poliertes oder pulverbeschichtetes Untergestell aus Aluminium für rechteckige Tischplatten, komplett mit 5 Montageplatten aus Stahl zur Befestigung der Tischplatten Solid/Cemento/Metal.

S2830-AL

S3436-AL

AL
Alluminio lucidato

Polished aluminium
Aluminium poli

Aluminio brillante
Poliertes Aluminium

AL
Alluminio lucidato

Polished aluminium
Aluminium poli

Aluminio brillante
Poliertes Aluminium

CD.
PR.
CL.

DS.

CD.
PR.
CL.

DS.

30-04-2014�
AndreaD

 

S2830-XX

30-04-2014�
AndreaD

 

S2830-XX

250,5 cm

310,5 cm

243,5 cm

303,5 cm

121,8 cm

151,8 cm

121,8 cm

151,8 cm

61
,5

 c
m

61
,5

 c
m

54
,5

 c
m

54
,5

 c
m

70 mm

70 mm

49 mm

49 mm

ø 13 mm

ø 13 mm

70
 m

m
70

 m
m

49
 m

m
49

 m
m

280 ÷ 300 cm

340 ÷ 360 cm

90 ÷ 120 cm

90 ÷ 120 cm

76 cm

76 cm

265 cm

325 cm

~ 
71

 c
m

~ 
71

 c
m

S2830-BO

S3436-BO

PEGASO CEMENTO/SOLID/METAL

SE
D

IE
 &

 T
AV

O
LI

C
ha

irs
 &

 T
ab

le
s



CD.
PR.
CL.

112 JOLLY

CD.
PR.
CL.
DS. Tavolino con struttura verniciata grigio argento e piano in HPL grigio.

Small table with silver grey powder-coated frame and grey HPL top.
Petite table avec stucture peinte gris argent et plateau en HPL gris.

Mesita con estuctura recubierta gris plata y plano en HPL gris.
Tischchen mit silbergrau pulverbeschichtetem Untergestell und Tischplatte aus grauem HPL.

Tavolino con struttura verniciata grigio argento e piano in HPL bianco.
Small table with silver grey powder-coated frame and white HPL top.
Petite table avec stucture peinte gris argent et plateau en HPL blanc.

Mesita con estuctura recubierta gris plata y plano en HPL blanco.
Tischchen mit silbergrau pulverbeschichtetem Untergestell und Tischplatte aus weißem HPL.
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CD.
PR.
CL.
DS. Tavolino con struttura verniciata grigio argento e piano in vetro trasparente.

Small table with silver grey powder-coated frame and transparent glass top.
Petite table avec stucture peinte gris argent et plateau en verre transparent.

Mesita con estructura recubierta gris plata y plano en vidrio transparente.
Tischchen mit silbergrau pulverbeschichtetem Untergestell und Tischplatte aus transparentem Glas.

Tavolino con struttura verniciata grigio argento e piano in vetro satinato.
Small table with silver grey powder-coated frame and satin finish glass top.

Petite table avec stucture peinte gris argent et plateau en verre satiné.
Mesita con estructura recubierta gris plata y plano en vidrio satinado.

Tischchen mit silbergrau pulverbeschichtetem Untergestell und Tischplatte aus satiniertem Glas.

GA GA GA GA GAGA

2JV67-TGA 2JV610-TGA 2JV65-SGA 2JV67-SGA 2JV610-SGA2JV65-TGA
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CD.
PR.
CL.

CD.
PR.
CL.
DS. Tavolino con struttura cromata, base rivestita in acciaio inox e piano in HPL grigio.

Small table with chrome-plated frame, base covered with stainless steel and grey HPL top.
Petite table avec stucture chromée, base revêtue en acier inox et plateau en HPL gris.

Mesita con estructura cromada, base revestida de acero inox y plano en HPL gris.
Tischchen mit verchromtem Untergestell, Bodenplatte mit rostfreiem Stahl ummantelt und Tischplatte aus grauem HPL.
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CD.
PR.
CL.

CD.
PR.
CL.
DS. Tavolino con struttura cromata, base rivestita in acciaio inox e piano in HPL bianco.

Small table with chrome-plated frame, base covered with stainless steel and white HPL top.
Petite table avec stucture chromée, base revêtue en acier inox et plateau en HPL blanc.

Mesita con estructura cromada, base revestida de acero inox y plano en HPL blanco.
Tischchen mit verchromtem Untergestell, Bodenplatte mit rostfreiem Stahl ummantelt und Tischplatte aus weißem HPL.
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CD.
PR.
CL.
DS. Tavolino con struttura cromata, base rivestita in acciaio inox e piano in vetro trasparente.

Small table with chrome-plated frame, base covered with stainless steel and transparent glass top.
Petite table avec stucture chromée, base revêtue en acier inox et plateau en verre transparent.

Mesita con estructura cromada, base revestida de acero inox y plano en vidrio transparente.
Tischchen mit verchromtem Untergestell, Bodenplatte mit rostfreiem Stahl ummantelt und Tischplatte aus transparentem Glas.
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CD.
PR.
CL.
DS. Tavolino con struttura cromata, base rivestita in acciaio inox e piano in vetro satinato.

Small table with chrome-plated frame, base covered with stainless steel and satin finish glass top.
Petite table avec stucture chromée, base revêtue en acier inox et plateau en verre satiné.
Mesita con estructura cromada, base revestida de acero inox y plano en vidrio satinado.

Tischchen mit verchromtem Untergestell, Bodenplatte mit rostfreiem Stahl ummantelt und Tischplatte aus satiniertem Glas.
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CD.
PR.
CL.

CD.
PR.
CL.
DS.

Tavolino con struttura verniciata grigio argento e piano in HPL grigio.
Small table with silver grey powder-coated frame and grey HPL top.
Petite table avec stucture peinte gris argent et plateau en HPL gris.

Mesita con estuctura recubierta gris plata y plano en HPL gris.
Tischchen mit silbergrau pulverbeschichtetem Untergestell und Tischplatte aus grauem HPL.
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2JQH75-GAGR 2JQH77-GAGR 2JQH710-GAGR

Tavolino con struttura verniciata grigio argento e piano in HPL bianco.
Small table with silver grey powder-coated frame and white HPL top.
Petite table avec stucture peinte gris argent et plateau en HPL blanc.

Mesita con estuctura recubierta gris plata y plano en HPL blanco.
Tischchen mit silbergrau pulverbeschichtetem Untergestell und Tischplatte aus weißem HPL.
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CD.
PR.
CL.

CD.
PR.
CL.
DS. Tavolino con struttura cromata, base rivestita in acciaio inox e piano in HPL bianco.

Small table with chrome-plated frame, base covered with stainless steel and white HPL top.
Petite table avec stucture chromée, base revêtue en acier inox et plateau en HPL blanc.

Mesita con estructura cromada, base revestida de acero inox y plano en HPL blanco.
Tischchen mit verchromtem Untergestell, Bodenplatte mit rostfreiem Stahl ummantelt und Tischplatte aus weißem HPL.
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Tavolino con struttura cromata, base rivestita in acciaio inox e piano in HPL grigio.
Small table with chrome-plated frame, base covered with stainless steel and grey HPL top.

Petite table avec stucture chromée, base revêtue en acier inox et plateau en HPL gris.
Mesita con estructura cromada, base revestida de acero inox y plano en HPL gris.

Tischchen mit verchromtem Untergestell, Bodenplatte mit rostfreiem Stahl ummantelt und Tischplatte aus grauem HPL.
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White HPL
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Struttura e base in acciaio verniciato per tavoli:
Powder-coated steel frame and base for tables:

Structure et base en acier peint pour tables:
Estructura y base en acero recubierto para mesas:

Untergestell und Bodenplatte aus pulverbeschichtetem Stahl für Tische:
cod. 2JH65-GAGR, 2JH65-GAB, 2JH67-GAGR, 2JH67-GAB, 2JH610-GAGR, 2JH610-GAB

2JV65-TGA, 2JV65-SGA, 2JV67-TGA, 2JV67-SGA, 2JV610-TGA, 2JV610-SGA

Struttura e base in acciaio verniciato per tavoli:
Powder-coated steel frame and base for tables:

Structure et base en acier peint pour tables:
Estructura y base en acero recubierto para mesas:

Untergestell und Bodenplatte aus pulverbeschichtetem Stahl für Tische:
cod. 2JH85-GAGR, 2JH85-GAB, 2JH87-GAGR, 2JH87-GAB, 2JH810-GAGR, 2JH810-GAB, 2JH65-GAGR, 2JH65-GAB, 2JH67-GAGR, 

2JH67-GAB, 2JH610-GAGR, 2JH610-GAB, 2JV65-TGA, 2JV65-SGA, 2JV67-TGA, 2JV67-SGA, 2JV610-TGA, 2JV610-SGA, 2JQH75-GAGR, 
2JQH75-GAB, 2JQH77-GAGR, 2JQH77-GAB, 2JQH710-GAGR, 2JQH710-GAB

Piastra in acciaio verniciato per fissaggio piani in HPL.
Powder-coated steel plate to fix HPL tops.

Platine en acier peint pour fixation de plateaux en HPL.
Plaqua en acero recubierto para fijar los planos en HPL.

Montageplatte aus pulverbeschichtetem Stahl für Tischplatten aus HPL.

Piastra in acciaio verniciato per fissaggio piani in HPL.
Powder-coated steel plate to fix HPL tops.

Platine en acier peint pour fixation de plateaux en HPL.
Plaqua en acero recubierto para fijar los planos en HPL.

Montageplatte aus pulverbeschichtetem Stahl für Tischplatten aus HPL.

Piastra in acciaio inox per incollaggio piani in vetro.
Stainless steel plate to be glued to glass desk-top.
Platine en acier inox à fixer au plateau en verre.

Placa en acero inoxidable para pegamiento planos en vidrio.
Montageplatten aus rostfreiem Stahl für Glastischplatten.
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Attacchi al piano esclusi.
Top fixing plates not included.
Platines de fixation pour plateau pas incluses.
Ataques al plano excluidos.
Tischplattenbefestigung nicht  
inbegriffen.

Attacchi al piano esclusi.
Top fixing plates not included.
Platines de fixation pour plateau pas incluses.
Ataques al plano excluidos.
Tischplattenbefestigung nicht  
inbegriffen.
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Struttura in acciaio cromato e base rivestita in acciaio inox, per tavoli:
Chrome-coated steel frame and base covered with stainless steel, for tables:

Structure en acier chromée et base revêtue en acier inox, pour tables:
Estructura en acero cromado y base revestida en acero inox, para mesas:

Untergestell mit verchromtem Stahl und Bodenplatte mit rostfreiem Stahl ummantelt, für Tische:
cod. 2JH63-IGR, 2JH63-IB, 2JH65-IGR, 2JH65-IB, 2JH67-IGR, 2JH67-IB, 2JH68-IGR, 2JH68-IB, 2JH610-IGR, 2JH610-IB

2JV63-TI, 2JV63-SI, 2JV65-TI, 2JV65-SI, 2JV67-TI, 2JV67-SI, 2JV68-TI, 2JV68-SI, 2JV610-TI, 2JV610-SI

Struttura in acciaio cromato e base rivestita in acciaio inox, per tavoli:
Chrome-coated steel frame and base covered with stainless steel, for tables:

Structure en acier chromée et base revêtue en acier inox, pour tables:
Estructura en acero cromado y base revestida en acero inox, para mesas:

Untergestell mit verchromtem Stahl und Bodenplatte mit rostfreiem Stahl ummantelt, für Tische:
cod. 2JH83-IGR, 2JH83-IB, 2JH85-IGR, 2JH85-IB, 2JH87-IGR, 2JH87-IB, 2JH88-IGR, 2JH88-IB, 2JH810-IGR, 2JH810-IB, 2JH63-IGR, 2JH63-IB, 2JH65-IGR, 

2JH65-IB, 2JH67-IGR, 2JH67-IB, 2JH68-IGR, 2JH68-IB, 2JH610-IGR, 2JH610-IB, 2JV63-TI, 2JV63-SI, 2JV65-TI, 2JV65-SI, 2JV67-TI, 2JV67-SI, 2JV68-TI, 2JV68-SI, 
2JV610-TI, 2JV610-SI, 2JQH73-IGR, 2JQH73-IB, 2JQH75-IGR, 2JQH75-IB, 2JQH77-IGR, 2JQH77-IB, 2JQH78-IGR, 2JQH78-IB, 2JQH710-IGR, 2JQH710-IB

Piastra in acciaio verniciato per fissaggio piani in HPL.
Powder-coated steel plate to fix HPL tops.

Platine en acier peint pour fixation de plateaux en HPL.
Plaqua en acero recubierto para fijar los planos en HPL.

Montageplatte aus pulverbeschichtetem Stahl für 
Tischplatten aus HPL.

Piastra in acciaio verniciato per fissaggio piani in HPL.
Powder-coated steel plate to fix HPL tops.

Platine en acier peint pour fixation de plateaux en HPL.
Plaqua en acero recubierto para fijar los planos en HPL.

Montageplatte aus pulverbeschichtetem Stahl für 
Tischplatten aus HPL.

Piastra in acciaio inox per incollaggio piani in vetro.
Stainless steel plate to be glued to glass desk-top.
Platine en acier inox à fixer au plateau en verre.

Placa en acero inoxidable para pegamiento planos en vidrio.
Montageplatten aus rostfreiem Stahl für Glastischplatten.
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Attacchi al piano esclusi.
Top fixing plates not included.
Platines de fixation pour plateau pas incluses.
Ataques al plano excluidos.
Tischplattenbefestigung nicht  
inbegriffen.

Attacchi al piano esclusi.
Top fixing plates not included.
Platines de fixation pour plateau pas incluses.
Ataques al plano excluidos.
Tischplattenbefestigung nicht  
inbegriffen.
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CD.
PR.
CL.

CD.
PR.
CL.
DS. Tavolino con struttura in acciaio e alluminio verniciati bianco opaco, base rivestita in acciaio inox e piano in in HPL bianco.

Small table with mat white powder-coated steel and aluminium frame, base covered with stainless steel and white HPL top.
Petite table avec structure en acier et aluminium peints blanc mat, base revêtue en acier inox et plateau en HPL blanc.

Mesita con estructura en acero y aluminio recubiertos blanco mate, base revestida de acero inox y plano en HPL blanco.
Tischchen mit mattweiß pulverbeschichtetem Stahl und Aluminium Untergestell, Bodenplatte mit rostfreiem Stahl ummantelt und Tischplatte aus weißem HPL
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CD.
PR.
CL.

Tavolino con struttura in acciaio e alluminio verniciati bianco opaco, base rivestita in acciaio inox e piano in vetro trasparente.
Small table with mat white powder-coated steel and aluminium frame, base covered with stainless steel and transparent glass top.

Petite table avec structure en acier et aluminium peints blanc mat, base revêtue en acier inox et plateau en verre transparent.
Mesita con estructura en acero y aluminio recubiertos blanco mate, base revestida de acero inox y plano en vidrio transparente.

Tischchen mit mattweiß pulverbeschichtetem Stahl und Aluminium Untergestell, Bodenplatte mit rostfreiem Stahl ummantelt und Tischplatte  
aus transparentem Glas.
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Struttura in acciaio e alluminio verniciati, base rivestita in acciaio inox. Per tavoli:
Powder-coated steel and aluminium frame, base covered with stainless steel. For tables:

Structure en acier et aluminium peintes, base revêtue en acier inox. Pour tables:
Estructura en acero y aluminio recubiertos, base revestida en acero inox. Para mesas:

Untergestell mit pulverbeschichtetem Stahl und Aluminium, Bodenplatte mit rostfreiem Stahl ummantelt. Für Tische:
cod. 2CH65-BOB, 2CH67-BOB, 2CH610-BOB

2CV65-TBO, 2CV67-TBO, 2CV610-TBO

4 piastre in acciaio inox per incollaggio piani in vetro.
4 stainless steel plates to be glued to glass desk-top.
4 platines en acier inox à fixer au plateau en verre.

4 placas en acero inoxidable para pegamiento planos en vidrio.
4 Montageplatten aus rostfreiem Stahl für Glastischplatten.

CD.
PR.
CL.

DS.

Struttura in acciaio e alluminio verniciati, base rivestita in acciaio inox. Per tavoli:
Powder-coated steel and aluminium frame, base covered with stainless steel. For tables:

Structure en acier et aluminium peintes, base revêtue en acier inox. Pour tables:
Estructura en acero y aluminio recubiertos, base revestida en acero inox. Para mesas:

Untergestell mit pulverbeschichtetem Stahl und Aluminium, Bodenplatte mit rostfreiem Stahl ummantelt. Für Tische:
 cod. 2CH85-BOB, 2CH87-BOB, 2CH810-BOB

2CH65-BOB, 2CH67-BOB, 2CH610-BOB
2CV65-TBO, 2CV67-TBO, 2CV610-TBO

CD.
PR.
CL.

DS.

Per i piani in vetro utilizzare le piastre 
cod.2FCV104-I. Per i ripiani in HPL non sono 
necessarie piastre (fissaggio diretto tramite viti).

For glass tops use the plates code 2FCV104-I.  
No plate is necessary for HPL tops (direct  
fastening through screws).

Pour les plateaux en verre utiliser les platines réf. 
2FCV104-I. Pour les plateaux en HPL il ne faut 
aucune platine (fixation directe avec vis).

Para planos en vidrio utilizar placas 
cod.2FCV104-I. Para planos en HPL no se  
necesitan placas (fijacion directa con tornillos). 

Für Tischplatten aus Glas sind die 
Montageplatten Art. 2FCV104-I zu verwen-
den.  Für Tischplatten aus HPL sind keine 
Montageplatten nötig (direkte Befestigung durch 
Schrauben).

ø 3,5 cm

1 
cm

Attacchi al piano esclusi.
Top fixing plates not included.
Platines de fixation pour plateau pas incluses.
Ataques al plano excluidos.
Tischplattenbefestigung nicht  
inbegriffen.

Attacchi al piano esclusi.
Top fixing plates not included.
Platines de fixation pour plateau pas incluses.
Ataques al plano excluidos.
Tischplattenbefestigung nicht  
inbegriffen.

BO BOBO

BO BOBO

I

2SC67-BO 2SC610-BO2SC65-BO

2SC87-BO 2SC810-BO2SC85-BO

2FCV104-I
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1 pz. per scatola
Box of 1 pc.

Condit. à 1 pc.
1 pz. por embalaje

Verpackungseinheit 1 St.

1 pz. per scatola
Box of 1 pc.

Condit. à 1 pc.
1 pz. por embalaje

Verpackungseinheit 1 St.

Tavolino composta da scocca e base in multistrato di faggio impiallacciato in tranciato rovere o noce Canaletto (Americano).
Small table with seat and base in beech plywood veneered in oak or Canaletto (American) walnut.

Petit table avec base et coque d’assise en lamifié hêtre avec placage en chêne ou en noyer Canaletto (American).
Mesita con asiento y base en madera de haya contrachapada en roble o en nogal Canaletto (American).

Tischchen mit Gestell und Sitzschale aus Schichtholz Buche, furniert mit Eiche oder Canaletto-Nussbaum (American).

cad
each

cad
each

9P301-RV 9P301-NC

40
 c

m

50 cm

50 cm 50 cm

126 PLATONE

4 pz. per scatola
Box of 4 pcs

Condit. à 4 pcs
4 pz. por embalaje

Verpackungseinheit 4 St.

4 pz. per scatola
Box of 4 pcs

Condit. à 4 pcs
4 pz. por embalaje

Verpackungseinheit 4 St.

CD.
PR.
CL.

CD.
PR.
CL.

DS. Sedia composta da scocca e base in multistrato di faggio impiallacciato in tranciato rovere o noce Canaletto (Americano).
Chair with seat and base in beech plywood veneered in oak or Canaletto (American)walnut.

Chaise avec base et coque d’assise en lamifié hêtre avec placage en chêne ou en noyer Canaletto (American).
Silla con asiento y base en madera de haya contrachapada en roble o en nogal Canaletto (American).

Stuhl mit Gestell und Sitzschale aus Schichtholz Buche, furniert mit Eiche oder Canaletto-Nussbaum (American).

50
 cm47 cm

77
 c

m

94
 c

m

cad
each

1 pz. per scatola
Box of 1 pc.

Condit. à 1 pc.
1 pz. por embalaje

Verpackungseinheit 1 St.

cad
each

cad
each

1 pz. per scatola
Box of 1 pc.

Condit. à 1 pc.
1 pz. por embalaje

Verpackungseinheit 1 St.

cad
each

9P104-RV

9P101-RV

9P104-NC

9P101-NC

84
 c

m

45
 c

m

48 cm46 cm



127

2 pz. per scatola
Box of 2 pcs

Condit. à 2 pcs
2 pz. por embalaje

Verpackungseinheit 2 St.

2 pz. per scatola
Box of 2 pcs

Condit. à 2 pcs
2 pz. por embalaje

Verpackungseinheit 2 St.

CD.
PR.
CL.

CD.
PR.
CL.

DS. Poltroncina composta da scocca e base in multistrato di faggio impiallacciato in tranciato rovere o noce Canaletto (Americano).
Small armchair with seat and base in beech plywood veneered in oak or Canaletto (American) walnut.

Chaise avec base et coque d’assise en lamifié hêtre avec placage en chêne ou en noyer Canaletto (American).
Silla con asiento y base en madera de haya contrachapada en roble o en nogal Canaletto (American).

Stuhl mit Gestell und Sitzschale aus Schichtholz Buche, furniert mit Eiche oder Canaletto-Nussbaum (American).

cad
each

1 pz. per scatola
Box of 1 pc.

Condit. à 1 pc.
1 pz. por embalaje

Verpackungseinheit 1 St.

cad
each

cad
each

1 pz. per scatola
Box of 1 pc.

Condit. à 1 pc.
1 pz. por embalaje

Verpackungseinheit 1 St.

cad
each

9P202-RV 9PC20-300

9P201-RV

9P202-NC 9PC20-305 9PC20-310

9P201-NC

40
 c

m

77
 c

m

77
 c

m

45 cm

55 cm

62 cm56 cm
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CD.
PR.
CL.

DS. Cuscino per poltroncina Platone con imbottitura in poliuretano e rivestimento in tessuto Trevira CS con nastro di cuoio a vista per il 
fissaggio alla scocca.

Polyurethane padded cushion for the Platone armchair, covered in Trevira CS fabric, with a visible leather strap to attach to the seat.
Coussin pour fauteuil Platone avec rembourrage en polyuréthane et revêtement en tissu Trevira CS avec ruban en cuir à vue pour le 

fixage à la coque
Cojín silloncito Platone, acolchado de poliuretano, revestido en tejido Trevira CS con cinta de cuero a la vista para su fijación a la cáscara.

Kissen für den Sessel Platone mit Polyurethan-Polsterung und Trevira CS - Stoffbezug mit Lederriemen zur Befestigung am Sitz.

Per art:
For code:
Pour réf:
Para ref:
Für Art:
9P202-RV / 9P202-NC
9P201-RV / 9P201-NC



128 KALEIDOS struttura ø 20 mm

cad
each

cad
each

79
 c

m

ø 20 mm

54 cm
56 cm

44
 c

m

N
Nero
Black
Noir
Negro
Schwarz

BO
Bianco opaco
Mat white
Blanc mat
Blanco mate
Mattweiß

R
Rosso
Red
Rouge
Rojo
Rot

GR
Grigio
Grey
Gris
Gris
Grau

CD.
PR.
CL.

4 pz. per scatola
Box of 4 pcs

Condit. à 4 pcs
4 pz. por embalaje

Verpackungseinheit 4 St.

CD.
PR.
CL.

DS.

2 pz. per scatola
Box of 2 pcs

Condit. à 2 pcs
2 pz. por embalaje

Verpackungseinheit 2 St.

cad
each

cad
each

4 pz. per scatola
Box of 4 pcs

Condit. à 4 pcs
4 pz. por embalaje

Verpackungseinheit 4 St.

2 pz. per scatola
Box of 2 pcs

Condit. à 2 pcs
2 pz. por embalaje

Verpackungseinheit 2 St.

cad
each

cad
each

cad
each

cad
each

4 pz. per scatola
Box of 4 pcs

Condit. à 4 pcs
4 pz. por embalaje

Verpackungseinheit 4 St.

2 pz. per scatola
Box of 2 pcs

Condit. à 2 pcs
2 pz. por embalaje

Verpackungseinheit 2 St.

4 pz. per scatola
Box of 4 pcs

Condit. à 4 pcs
4 pz. por embalaje

Verpackungseinheit 4 St.

2 pz. per scatola
Box of 2 pcs

Condit. à 2 pcs
2 pz. por embalaje

Verpackungseinheit 2 St.
Seduta in tecnopolimero e struttura in acciaio cromato.
High-tech polymer seat and chrome-plated steel frame.
Assise en technopolymère et structure en acier chromé.

Asiento en tecnopolimero y estructura en acero cromado.
Sitzschale aus Technopolymer und Stuhlgestell aus verchromtem Stahl.

N

N

B

B

R

R

GR

GR

9K102-CN

9K104-CN

9K102-CBO

9K104-CBO

9K102-CR

9K104-CR

9K102-CGR

9K104-CGR



129KALEIDOS struttura ø 20 mm

CD.
PR.
CL.

DS.

CD.
PR.
CL.

DS. 2 coppie attacchi sottopiano (1 coppia per ogni sedia).
2 pairs of table fixing elements (1 pair for each chair).

2 paires d’eléments de fixation à la table (1 paire pour chaque chaise).
2 sets de connexiones debajo mesa (1 set cada silla).

2 Paar Befestigungselemente zur Tischaufhängung (1 Paar pro Stuhl).

2 coppie distanziali per sovrapposizione sedie (1 coppia per ogni sedia).
2 pairs of spacers for chairs stacking (1 pair for each chair).

2 paires d’espaceurs pour superposition des chaises (1 paire pour chaque chaise).
2 sets de distanciadores para apilar las sillas (1 set cada silla).

2 Paar Abstandhalter zum Stapeln der Stühle (1 Paar pro Stuhl).

max 
6 pcs

Per strutture ø 20 mm.
For frame ø 20 mm.

Pour structure ø 20 mm.
Para estructura ø 20 mm.

Für Gestell ø 20 mm.

C

GR

9K23

9K05
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130 KALEIDOS struttura ø 16 mm

cad
each

cad
each

CD.
PR.
CL.

4 pz. per scatola
Box of 4 pcs

Condit. à 4 pcs
4 pz. por embalaje

Verpackungseinheit 4 St.

CD.
PR.
CL.

DS.

2 pz. per scatola
Box of 2 pcs

Condit. à 2 pcs
2 pz. por embalaje

Verpackungseinheit 2 St.

cad
each

cad
each

4 pz. per scatola
Box of 4 pcs

Condit. à 4 pcs
4 pz. por embalaje

Verpackungseinheit 4 St.

2 pz. per scatola
Box of 2 pcs

Condit. à 2 pcs
2 pz. por embalaje

Verpackungseinheit 2 St.

cad
each

cad
each

4 pz. per scatola
Box of 4 pcs

Condit. à 4 pcs
4 pz. por embalaje

Verpackungseinheit 4 St.

2 pz. per scatola
Box of 2 pcs

Condit. à 2 pcs
2 pz. por embalaje

Verpackungseinheit 2 St.

4 pz. per scatola
Box of 4 pcs

Condit. à 4 pcs
4 pz. por embalaje

Verpackungseinheit 4 St.

2 pz. per scatola
Box of 2 pcs

Condit. à 2 pcs
2 pz. por embalaje

Verpackungseinheit 2 St.
Seduta in tecnopolimero e struttura in acciaio cromato.
High-tech polymer seat and chrome-plated steel frame.
Assise en technopolymère et structure en acier chromé.

Asiento en tecnopolimero y estructura en acero cromado.
Sitzschale aus Technopolymer und Stuhlgestell aus verchromtem Stahl.

cad
each

cad
each

N
Nero
Black
Noir
Negro
Schwarz

BO
Bianco opaco
Mat white
Blanc mat
Blanco mate
Mattweiß

R
Rosso
Red
Rouge
Rojo
Rot

GR
Grigio
Grey
Gris
Gris
Grau

79
 c

m

ø 16 mm

55 cm
59 cm

44
 c

m

N

B

B

R

R

GR

GR

N

9K114-CN

9K112-CBO

9K114-CBO

9K112-CR

9K114-CR

9K112-CGR

9K114-CGR

9K112-CN



56  cm

23  cm

27  cm

32  cm

27
  c

m

131KALEIDOS struttura ø 16 mm

Braccioli in acciaio cromato.
Chrome-plated steel armrests.
Accoudoirs en acier chromé.

Apoyabrazos en acero cromado. 
Armlehnen aus verchromtem Stahl.

CD.
PR.
CL.

DS.

2 pz. per scatola
Box of 2 pcs

Condit. à 2 pcs
2 pz. por embalaje

Verpackungseinheit 2 St.

CD.
PR.
CL.

DS. 2 coppie distanziali per sovrapposizione sedie (1 coppia per ogni sedia).
2 pairs of spacers for chairs stacking (1 pair for each chair).

2 paires d’espaceurs pour superposition des chaises (1 paire pour chaque chaise).
2 sets de distanciadores para apilar las sillas (1 set cada silla).

2 Paar Abstandhalter zum Stapeln der Stühle (1 Paar pro Stuhl).

2 coppie attacchi sottopiano (1 coppia per ogni sedia).
2 pairs of table fixing elements (1 pair for each chair).

2 paires d’eléments de fixation à la table (1 paire pour chaque chaise).
2 sets de connexiones debajo mesa (1 set cada silla).

2 Paar Befestigungselemente zur Tischaufhängung (1 Paar pro Stuhl).

cad
each

Tavoletta in tecnopolimero con supporto in acciaio cromato.
High-tech polymer tablet with chrome-plated support.

Tablette en technopolymère avec support en acier chromé.
Tableta en tecnopolimero con suporto en acero cromado.

Schreibplatte aus Technopolymer mit Halterung aus verchromtem Stahl.

2 pz. per scatola
Box of 2 pcs

Condit. à 2 pcs
2 pz. por embalaje

Verpackungseinheit 2 St.

Attacco in linea in acciaio cromato.
Chrome-plated linear connection.

Connection linéaire en acier chromé. 
Connexion lineal en acero cromado.

Reihenverbinder aus verchromtem Stahl.

2 pz. per scatola
Box of 2 pcs

Condit. à 2 pcs
2 pz. por embalaje

Verpackungseinheit 2 St.

cad
each

cad
each

!
Non compatibile 

con art.9K15
Not to be used 
with code 9K15

max 
6 pcs

58,5  cm

13  cm

!
Non compatibile 
con art.9K17 e 

9K13
Not to be used 
with code 9K17 

and 9K13

Per strutture ø 16 mm.
For frame ø 16 mm.

Pour structure ø 16 mm.
Para estructura ø 16 mm.

Für Gestell ø 16 mm.

Per strutture ø 16 mm.
For frame ø 16 mm.

Pour structure ø 16 mm.
Para estructura ø 16 mm.

Für Gestell ø 16 mm.

Per strutture ø 16 mm.
For frame ø 16 mm.

Pour structure ø 16 mm.
Para estructura ø 16 mm.

Für Gestell ø 16 mm.

Per strutture ø 16 mm.
For frame ø 16 mm.

Pour structure ø 16 mm.
Para estructura ø 16 mm.

Für Gestell ø 16 mm.

C

GR C

N

C

9K15

9K13 9K23

9K17

9K19

SE
D

IE
 &

 T
AV

O
LI

C
ha

irs
 &

 T
ab

le
s



132 KALEIDOS

cad
each

cad
each

CD.
PR.
CL.

4 pz. per scatola
Box of 4 pcs

Condit. à 4 pcs
4 pz. por embalaje

Verpackungseinheit 4 St.

CD.
PR.
CL.

DS.

2 pz. per scatola
Box of 2 pcs

Condit. à 2 pcs
2 pz. por embalaje

Verpackungseinheit 2 St.

cad
each

cad
each

4 pz. per scatola
Box of 4 pcs

Condit. à 4 pcs
4 pz. por embalaje

Verpackungseinheit 4 St.

2 pz. per scatola
Box of 2 pcs

Condit. à 2 pcs
2 pz. por embalaje

Verpackungseinheit 2 St.

cad
each

cad
each

4 pz. per scatola
Box of 4 pcs

Condit. à 4 pcs
4 pz. por embalaje

Verpackungseinheit 4 St.

2 pz. per scatola
Box of 2 pcs

Condit. à 2 pcs
2 pz. por embalaje

Verpackungseinheit 2 St.

4 pz. per scatola
Box of 4 pcs

Condit. à 4 pcs
4 pz. por embalaje

Verpackungseinheit 4 St.

2 pz. per scatola
Box of 2 pcs

Condit. à 2 pcs
2 pz. por embalaje

Verpackungseinheit 2 St.
Seduta in tecnopolimero e struttura in acciaio cromato.
High-tech polymer seat and chrome-plated steel frame.
Assise en technopolymère et structure en acier chromé.

Asiento en tecnopolimero y estructura en acero cromado.
Sitzschale aus Technopolymer und Stuhlgestell aus verchromtem Stahl.

cad
each

cad
each

N
Nero
Black
Noir
Negro
Schwarz

BO
Bianco opaco
Mat white
Blanc mat
Blanco mate
Mattweiß

R
Rosso
Red
Rouge
Rojo
Rot

GR
Grigio
Grey
Gris
Gris
Grau

79
 c

m
52 cm51 cm

44
 c

m

N

N

B

B

R

R

GR

GR

9K222-CN

9K224-CN

9K222-CBO

9K224-CBO

9K222-CR

9K224-CR

9K222-CGR

9K224-CGR



56  cm

23  cm

27
  c

m

133KALEIDOS

Braccioli in acciaio cromato.
Chrome-plated steel armrests.
Accoudoirs en acier chromé.

Apoyabrazos en acero cromado. 
Armlehnen aus verchromtem Stahl.

CD.
PR.
CL.

DS.

2 pz. per scatola
Box of 2 pcs

Condit. à 2 pcs
2 pz. por embalaje

Verpackungseinheit 2 St.

CD.
PR.
CL.

DS. 2 coppie attacchi sottopiano (1 coppia per ogni sedia).
2 pairs of table fixing elements (1 pair for each chair).

2 paires d’eléments de fixation à la table (1 paire pour chaque chaise).
2 sets de connexiones debajo mesa (1 set cada silla).

2 Paar Befestigungselemente zur Tischaufhängung (1 Paar pro Stuhl).

cad
each

Tavoletta in tecnopolimero con supporto in acciaio cromato.
High-tech polymer tablet with chrome-plated support.

Tablette en technopolymère avec support en acier chromé.
Tableta en tecnopolimero con suporto en acero cromado.

Schreibplatte aus Technopolymer mit Halterung aus verchromtem Stahl.

2 pz. per scatola
Box of 2 pcs

Condit. à 2 pcs
2 pz. por embalaje

Verpackungseinheit 2 St.

Attacco in linea in acciaio cromato.
Chrome-plated linear connection.

Connection linéaire en acier chromé. 
Connexion lineal en acero cromado.

Reihenverbinder aus verchromtem Stahl.

2 pz. per scatola
Box of 2 pcs

Condit. à 2 pcs
2 pz. por embalaje

Verpackungseinheit 2 St.

cad
each

cad
each

!
Non compatibile 

con art.9K15
Not to be used 
with code 9K15

!
Non compatibile 

con art.9K17
Not to be used 
with code 9K17

32  cm

27
  c

m

58,5  cm

13  cm

C

N

C

C

9K23

9K17

9K19

9K15
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134 KALEIDOS

N
Nero
Black
Noir
Negro
Schwarz

BO
Bianco opaco
Mat white
Blanc mat
Blanco mate
Mattweiß

R
Rosso
Red
Rouge
Rojo
Rot

GR
Grigio
Grey
Gris
Gris
Grau

cad
each

cad
each

CD.
PR.
CL.

4 pz. per scatola
Box of 4 pcs

Condit. à 4 pcs
4 pz. por embalaje

Verpackungseinheit 4 St.

CD.
PR.
CL.

DS.

2 pz. per scatola
Box of 2 pcs

Condit. à 2 pcs
2 pz. por embalaje

Verpackungseinheit 2 St.

cad
each

cad
each

4 pz. per scatola
Box of 4 pcs

Condit. à 4 pcs
4 pz. por embalaje

Verpackungseinheit 4 St.

2 pz. per scatola
Box of 2 pcs

Condit. à 2 pcs
2 pz. por embalaje

Verpackungseinheit 2 St.

cad
each

cad
each

4 pz. per scatola
Box of 4 pcs

Condit. à 4 pcs
4 pz. por embalaje

Verpackungseinheit 4 St.

2 pz. per scatola
Box of 2 pcs

Condit. à 2 pcs
2 pz. por embalaje

Verpackungseinheit 2 St.

4 pz. per scatola
Box of 4 pcs

Condit. à 4 pcs
4 pz. por embalaje

Verpackungseinheit 4 St.

2 pz. per scatola
Box of 2 pcs

Condit. à 2 pcs
2 pz. por embalaje

Verpackungseinheit 2 St.
Seduta in tecnopolimero e struttura in acciaio cromato. Non Girevole.
High-tech polymer seat and chrome-plated steel frame. Non-swivel.

Assise en technopolymère et structure en acier chromé. Non pivotante.
Asiento en tecnopolimero y estructura en acero cromado. No giratoria.

Sitzschale aus Technopolymer und Stuhlgestell aus verchromtem Stahl. Nicht drehbar.

cad
each

cad
each

79
 c

m
59 cm59 cm

44
 c

m

Non girevole
Non-swivel

Non pivotante
No giratoria

Nicht drehbar

N

N

B

B

R

R

GR

GR

9K402-CN

9K404-CN

9K402-CBO

9K404-CBO

9K402-CR

9K404-CR

9K402-CGR

9K404-CGR



135KALEIDOS

N
Nero
Black
Noir
Negro
Schwarz

BO
Bianco opaco
Mat white
Blanc mat
Blanco mate
Mattweiß

R
Rosso
Red
Rouge
Rojo
Rot

GR
Grigio
Grey
Gris
Gris
Grau

cad
each

cad
each

CD.
PR.
CL.

4 pz. per scatola
Box of 4 pcs

Condit. à 4 pcs
4 pz. por embalaje

Verpackungseinheit 4 St.

CD.
PR.
CL.

DS.

2 pz. per scatola
Box of 2 pcs

Condit. à 2 pcs
2 pz. por embalaje

Verpackungseinheit 2 St.

cad
each

cad
each

4 pz. per scatola
Box of 4 pcs

Condit. à 4 pcs
4 pz. por embalaje

Verpackungseinheit 4 St.

2 pz. per scatola
Box of 2 pcs

Condit. à 2 pcs
2 pz. por embalaje

Verpackungseinheit 2 St.

cad
each

cad
each

4 pz. per scatola
Box of 4 pcs

Condit. à 4 pcs
4 pz. por embalaje

Verpackungseinheit 4 St.

2 pz. per scatola
Box of 2 pcs

Condit. à 2 pcs
2 pz. por embalaje

Verpackungseinheit 2 St.

4 pz. per scatola
Box of 4 pcs

Condit. à 4 pcs
4 pz. por embalaje

Verpackungseinheit 4 St.

2 pz. per scatola
Box of 2 pcs

Condit. à 2 pcs
2 pz. por embalaje

Verpackungseinheit 2 St.
Seduta in tecnopolimero e struttura in acciaio cromato. 4 ruote. Non Girevole.
High-tech polymer seat and chrome-plated steel frame. 4 casters. Non-swivel.

Assise en technopolymère et structure en acier chromé. 4 roulettes. Non pivotante.
Asiento en tecnopolimero y estructura en acero cromado. 4 ruedas. No giratoria.

Sitzschale aus Technopolymer und Stuhlgestell aus verchromtem Stahl. 4 Rollen. Nicht drehbar.

cad
each

cad
each

79
 c

m
59 cm59 cm

44
 c

m

Non girevole
Non-swivel

Non pivotante
No giratoria

Nicht drehbar

N

N

B

B

R

R

GR

GR

9K402R-CN

9K404R-CN

9K402R-CBO

9K404R-CBO

9K402R-CR

9K404R-CR

9K402R-CGR

9K404R-CGR
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136 KALEIDOS TESSUTO struttura ø 20 mm

79
 c

m

ø 20 mm

54 cm

56 cm

44
 c

m

CD.
PR.
CL.

CD.
PR.
CL.

DS.

4 pz. per scatola
Box of 4 pcs

Condit. à 4 pcs
4 pz. por embalaje

Verpackungseinheit 4 St.

4 pz. per scatola
Box of 4 pcs

Condit. à 4 pcs
4 pz. por embalaje

Verpackungseinheit 4 St.

4 pz. per scatola
Box of 4 pcs

Condit. à 4 pcs
4 pz. por embalaje

Verpackungseinheit 4 St.

cad
each

cad
each

cad
each

1 pz. per scatola
Box of 1 pc.

Condit. à 1 pc.
1 pz. por embalaje

Verpackungseinheit 1 St.

1 pz. per scatola
Box of 1 pc.

Condit. à 1 pc.
1 pz. por embalaje

Verpackungseinheit 1 St.

1 pz. per scatola
Box of 1 pc.

Condit. à 1 pc.
1 pz. por embalaje

Verpackungseinheit 1 St.

cad
each

cad
each

cad
each

Seduta in tecnopolimero con imbottitura in poliuretano rivestita in tessuto Trevira CS®. Struttura in acciaio cromato.
High-tech polymer seat with polyurethane padding upholstered with TreviraCS® fabric. Chrome-plated steel frame.

Siège en technopolymère avec rembourrage en polyuréthane et revêtement en tissu Trevira CS®. Structure en acier chromé.
Silla en technopolymer con acolchado de poliuretano, tapizada en tejido Trevira CS®. Estructura de acero cromado.

Sitzschale aus High-Tech-Polymer, Polyurethan-Polsterung mit Bezug aus Trevira CS®. Untergestell aus verchromtem Stahl

9K104-LJ40219K104-LJ8033 9K104-LJ3012

9K101-LJ4021

4 pz. per scatola
Box of 4 pcs

Condit. à 4 pcs
4 pz. por embalaje

Verpackungseinheit 4 St.

cad
each

1 pz. per scatola
Box of 1 pc.

Condit. à 1 pc.
1 pz. por embalaje

Verpackungseinheit 1 St.

cad
each

9K104-LJ7025

9K101-LJ7025

4 pz. per scatola
Box of 4 pcs

Condit. à 4 pcs
4 pz. por embalaje

Verpackungseinheit 4 St.

cad
each

1 pz. per scatola
Box of 1 pc.

Condit. à 1 pc.
1 pz. por embalaje

Verpackungseinheit 1 St.

cad
each

9K104-LJ1014

9K101-LJ10149K101-LJ8033 9K101-LJ3012

LJ8033 LJ3012 LJ4021 LJ7025 LJ1014



137KALEIDOS TESSUTO struttura ø 20 mm

CD.
PR.
CL.

CD.
PR.
CL.

DS.

4 pz. per scatola
Box of 4 pcs

Condit. à 4 pcs
4 pz. por embalaje

Verpackungseinheit 4 St.

4 pz. per scatola
Box of 4 pcs

Condit. à 4 pcs
4 pz. por embalaje

Verpackungseinheit 4 St.

cad
each

cad
each

1 pz. per scatola
Box of 1 pc.

Condit. à 1 pc.
1 pz. por embalaje

Verpackungseinheit 1 St.

1 pz. per scatola
Box of 1 pc.

Condit. à 1 pc.
1 pz. por embalaje

Verpackungseinheit 1 St.

cad
each

cad
each

Seduta in tecnopolimero con imbottitura in poliuretano rivestita in tessuto Trevira CS®. Struttura in acciaio cromato.
High-tech polymer seat with polyurethane padding upholstered with TreviraCS® fabric. Chrome-plated steel frame.

Siège en technopolymère avec rembourrage en polyuréthane et revêtement en tissu Trevira CS®. Structure en acier chromé.
Silla en technopolymer con acolchado de poliuretano, tapizada en tejido Trevira CS®. Estructura de acero cromado.

Sitzschale aus High-Tech-Polymer, Polyurethan-Polsterung mit Bezug aus Trevira CS®. Untergestell aus verchromtem Stahl

9K104-LJ0001 9K104-LJ6098

9K101-LJ0001 9K101-LJ6098

LJ6098LJ0001
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138 KALEIDOS TESSUTO struttura ø 16 mm

CD.
PR.
CL.

CD.
PR.
CL.

DS.

4 pz. per scatola
Box of 4 pcs

Condit. à 4 pcs
4 pz. por embalaje

Verpackungseinheit 4 St.

4 pz. per scatola
Box of 4 pcs

Condit. à 4 pcs
4 pz. por embalaje

Verpackungseinheit 4 St.

4 pz. per scatola
Box of 4 pcs

Condit. à 4 pcs
4 pz. por embalaje

Verpackungseinheit 4 St.

cad
each

cad
each

cad
each

1 pz. per scatola
Box of 1 pc.

Condit. à 1 pc.
1 pz. por embalaje

Verpackungseinheit 1 St.

1 pz. per scatola
Box of 1 pc.

Condit. à 1 pc.
1 pz. por embalaje

Verpackungseinheit 1 St.

1 pz. per scatola
Box of 1 pc.

Condit. à 1 pc.
1 pz. por embalaje

Verpackungseinheit 1 St.

cad
each

cad
each

cad
each

Seduta in tecnopolimero con imbottitura in poliuretano rivestita in tessuto Trevira CS®. Struttura in acciaio cromato.
High-tech polymer seat with polyurethane padding upholstered with TreviraCS® fabric. Chrome-plated steel frame.

Siège en technopolymère avec rembourrage en polyuréthane et revêtement en tissu Trevira CS®. Structure en acier chromé.
Silla en technopolymer con acolchado de poliuretano, tapizada en tejido Trevira CS®. Estructura de acero cromado.

Sitzschale aus High-Tech-Polymer, Polyurethan-Polsterung mit Bezug aus Trevira CS®. Untergestell aus verchromtem Stahl

9K114-LJ40219K114-LJ8033 9K114-LJ3012

9K111-LJ4021

4 pz. per scatola
Box of 4 pcs

Condit. à 4 pcs
4 pz. por embalaje

Verpackungseinheit 4 St.

cad
each

1 pz. per scatola
Box of 1 pc.

Condit. à 1 pc.
1 pz. por embalaje

Verpackungseinheit 1 St.

cad
each

9K114-LJ7025

9K111-LJ7025

4 pz. per scatola
Box of 4 pcs

Condit. à 4 pcs
4 pz. por embalaje

Verpackungseinheit 4 St.

cad
each

1 pz. per scatola
Box of 1 pc.

Condit. à 1 pc.
1 pz. por embalaje

Verpackungseinheit 1 St.

cad
each

9K114-LJ1014

9K111-LJ10149K111-LJ8033 9K111-LJ3012

79
 c

m

ø 16 mm

55 cm
59 cm

44
 c

m

LJ8033 LJ3012 LJ4021 LJ7025 LJ1014



139KALEIDOS TESSUTO struttura ø 16 mm

CD.
PR.
CL.

CD.
PR.
CL.

DS.

4 pz. per scatola
Box of 4 pcs

Condit. à 4 pcs
4 pz. por embalaje

Verpackungseinheit 4 St.

4 pz. per scatola
Box of 4 pcs

Condit. à 4 pcs
4 pz. por embalaje

Verpackungseinheit 4 St.

cad
each

cad
each

1 pz. per scatola
Box of 1 pc.

Condit. à 1 pc.
1 pz. por embalaje

Verpackungseinheit 1 St.

1 pz. per scatola
Box of 1 pc.

Condit. à 1 pc.
1 pz. por embalaje

Verpackungseinheit 1 St.

cad
each

cad
each

Seduta in tecnopolimero con imbottitura in poliuretano rivestita in tessuto Trevira CS®. Struttura in acciaio cromato.
High-tech polymer seat with polyurethane padding upholstered with TreviraCS® fabric. Chrome-plated steel frame.

Siège en technopolymère avec rembourrage en polyuréthane et revêtement en tissu Trevira CS®. Structure en acier chromé.
Silla en technopolymer con acolchado de poliuretano, tapizada en tejido Trevira CS®. Estructura de acero cromado.

Sitzschale aus High-Tech-Polymer, Polyurethan-Polsterung mit Bezug aus Trevira CS®. Untergestell aus verchromtem Stahl

9K114-LJ0001 9K114-LJ6098

9K111-LJ0001 9K111-LJ6098

56  cm

23  cm

27
  c

m

Braccioli in acciaio cromato.
Chrome-plated steel armrests.
Accoudoirs en acier chromé.

Apoyabrazos en acero cromado. 
Armlehnen aus verchromtem Stahl.

CD.
PR.
CL.

DS.

2 pz. per scatola
Box of 2 pcs

Condit. à 2 pcs
2 pz. por embalaje

Verpackungseinheit 2 St.

CD.
PR.
CL.

DS.

cad
each

!
Non compatibile 

con art.9K17
Not to be used 
with code 9K17

Per strutture ø 16 mm.
For frame ø 16 mm.

Pour structure ø 16 mm.
Para estructura ø 16 mm.

Für Gestell ø 16 mm.

C

9K15

32  cm

27
  c

m

Tavoletta in tecnopolimero con supporto in acciaio cromato.
High-tech polymer tablet with chrome-plated support.

Tablette en technopolymère avec support en acier chromé.
Tableta en tecnopolimero con suporto en acero cromado.

Schreibplatte aus Technopolymer mit Halterung aus verchromtem Stahl.

2 pz. per scatola
Box of 2 pcs

Condit. à 2 pcs
2 pz. por embalaje

Verpackungseinheit 2 St.

cad
each

!
Non compatibile 

con art.9K15
Not to be used 
with code 9K15

Per strutture ø 16 mm.
For frame ø 16 mm.

Pour structure ø 16 mm.
Para estructura ø 16 mm.

Für Gestell ø 16 mm.

N

9K17

Attacco in linea in acciaio cromato.
Chrome-plated linear connection.

Connection linéaire en acier chromé. 
Connexion lineal en acero cromado.

Reihenverbinder aus verchromtem Stahl.

2 pz. per scatola
Box of 2 pcs

Condit. à 2 pcs
2 pz. por embalaje

Verpackungseinheit 2 St.

cad
each

58,5  cm

13  cm

Per strutture ø 16 mm.
For frame ø 16 mm.

Pour structure ø 16 mm.
Para estructura ø 16 mm.

Für Gestell ø 16 mm.

9K19

LJ6098LJ0001
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140 KALEIDOS TESSUTO

CD.
PR.
CL.

CD.
PR.
CL.

DS.

4 pz. per scatola
Box of 4 pcs

Condit. à 4 pcs
4 pz. por embalaje

Verpackungseinheit 4 St.

4 pz. per scatola
Box of 4 pcs

Condit. à 4 pcs
4 pz. por embalaje

Verpackungseinheit 4 St.

4 pz. per scatola
Box of 4 pcs

Condit. à 4 pcs
4 pz. por embalaje

Verpackungseinheit 4 St.

cad
each

cad
each

cad
each

1 pz. per scatola
Box of 1 pc.

Condit. à 1 pc.
1 pz. por embalaje

Verpackungseinheit 1 St.

1 pz. per scatola
Box of 1 pc.

Condit. à 1 pc.
1 pz. por embalaje

Verpackungseinheit 1 St.

1 pz. per scatola
Box of 1 pc.

Condit. à 1 pc.
1 pz. por embalaje

Verpackungseinheit 1 St.

cad
each

cad
each

cad
each

Seduta in tecnopolimero con imbottitura in poliuretano rivestita in tessuto Trevira CS®. Struttura in acciaio cromato.
High-tech polymer seat with polyurethane padding upholstered with TreviraCS® fabric. Chrome-plated steel frame.

Siège en technopolymère avec rembourrage en polyuréthane et revêtement en tissu Trevira CS®. Structure en acier chromé.
Silla en technopolymer con acolchado de poliuretano, tapizada en tejido Trevira CS®. Estructura de acero cromado.

Sitzschale aus High-Tech-Polymer, Polyurethan-Polsterung mit Bezug aus Trevira CS®. Untergestell aus verchromtem Stahl

9K224-LJ40219K224-LJ8033 9K224-LJ3012

9K221-LJ4021

4 pz. per scatola
Box of 4 pcs

Condit. à 4 pcs
4 pz. por embalaje

Verpackungseinheit 4 St.

cad
each

1 pz. per scatola
Box of 1 pc.

Condit. à 1 pc.
1 pz. por embalaje

Verpackungseinheit 1 St.

cad
each

9K224-LJ7025

9K221-LJ7025

4 pz. per scatola
Box of 4 pcs

Condit. à 4 pcs
4 pz. por embalaje

Verpackungseinheit 4 St.

cad
each

1 pz. per scatola
Box of 1 pc.

Condit. à 1 pc.
1 pz. por embalaje

Verpackungseinheit 1 St.

cad
each

9K224-LJ1014

9K221-LJ10149K221-LJ8033 9K221-LJ3012

79
 c

m

52 cm51 cm

44
 c

m

LJ8033 LJ3012 LJ4021 LJ7025 LJ1014



141KALEIDOS TESSUTO

CD.
PR.
CL.

CD.
PR.
CL.

DS.

4 pz. per scatola
Box of 4 pcs

Condit. à 4 pcs
4 pz. por embalaje

Verpackungseinheit 4 St.

4 pz. per scatola
Box of 4 pcs

Condit. à 4 pcs
4 pz. por embalaje

Verpackungseinheit 4 St.

cad
each

cad
each

1 pz. per scatola
Box of 1 pc.

Condit. à 1 pc.
1 pz. por embalaje

Verpackungseinheit 1 St.

1 pz. per scatola
Box of 1 pc.

Condit. à 1 pc.
1 pz. por embalaje

Verpackungseinheit 1 St.

cad
each

cad
each

Seduta in tecnopolimero con imbottitura in poliuretano rivestita in tessuto Trevira CS®. Struttura in acciaio cromato.
High-tech polymer seat with polyurethane padding upholstered with TreviraCS® fabric. Chrome-plated steel frame.

Siège en technopolymère avec rembourrage en polyuréthane et revêtement en tissu Trevira CS®. Structure en acier chromé.
Silla en technopolymer con acolchado de poliuretano, tapizada en tejido Trevira CS®. Estructura de acero cromado.

Sitzschale aus High-Tech-Polymer, Polyurethan-Polsterung mit Bezug aus Trevira CS®. Untergestell aus verchromtem Stahl

9K224-LJ0001 9K224-LJ6098

9K221-LJ0001 9K221-LJ6098

56  cm

23  cm

27  cm

Braccioli in acciaio cromato.
Chrome-plated steel armrests.
Accoudoirs en acier chromé.

Apoyabrazos en acero cromado. 
Armlehnen aus verchromtem Stahl.

CD.
PR.
CL.

DS.

2 pz. per scatola
Box of 2 pcs

Condit. à 2 pcs
2 pz. por embalaje

Verpackungseinheit 2 St.

CD.
PR.
CL.

DS.

cad
each

!
Non compatibile 

con art.9K17
Not to be used 
with code 9K17

Per strutture ø 16 mm.
For frame ø 16 mm.

Pour structure ø 16 mm.
Para estructura ø 16 mm.

Für Gestell ø 16 mm.

C

9K15

32  cm

27
  c

m

Tavoletta in tecnopolimero con supporto in acciaio cromato.
High-tech polymer tablet with chrome-plated support.

Tablette en technopolymère avec support en acier chromé.
Tableta en tecnopolimero con suporto en acero cromado.

Schreibplatte aus Technopolymer mit Halterung aus verchromtem Stahl.

2 pz. per scatola
Box of 2 pcs

Condit. à 2 pcs
2 pz. por embalaje

Verpackungseinheit 2 St.

cad
each

!
Non compatibile 

con art.9K15
Not to be used 
with code 9K15

Per strutture ø 16 mm.
For frame ø 16 mm.

Pour structure ø 16 mm.
Para estructura ø 16 mm.

Für Gestell ø 16 mm.

N

9K17

Attacco in linea in acciaio cromato.
Chrome-plated linear connection.

Connection linéaire en acier chromé. 
Connexion lineal en acero cromado.

Reihenverbinder aus verchromtem Stahl.

2 pz. per scatola
Box of 2 pcs

Condit. à 2 pcs
2 pz. por embalaje

Verpackungseinheit 2 St.

cad
each

58,5  cm

13  cm

Per strutture ø 16 mm.
For frame ø 16 mm.

Pour structure ø 16 mm.
Para estructura ø 16 mm.

Für Gestell ø 16 mm.

9K19

LJ6098LJ0001
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142 KALEIDOS TESSUTO

79
 c

m

59 cm59 cm

44
 c

m

CD.
PR.
CL.

CD.
PR.
CL.

DS.

4 pz. per scatola
Box of 4 pcs

Condit. à 4 pcs
4 pz. por embalaje

Verpackungseinheit 4 St.

4 pz. per scatola
Box of 4 pcs

Condit. à 4 pcs
4 pz. por embalaje

Verpackungseinheit 4 St.

4 pz. per scatola
Box of 4 pcs

Condit. à 4 pcs
4 pz. por embalaje

Verpackungseinheit 4 St.

cad
each

cad
each

cad
each

1 pz. per scatola
Box of 1 pc.

Condit. à 1 pc.
1 pz. por embalaje

Verpackungseinheit 1 St.

1 pz. per scatola
Box of 1 pc.

Condit. à 1 pc.
1 pz. por embalaje

Verpackungseinheit 1 St.

1 pz. per scatola
Box of 1 pc.

Condit. à 1 pc.
1 pz. por embalaje

Verpackungseinheit 1 St.

cad
each

cad
each

cad
each

Seduta in tecnopolimero con imbottitura in poliuretano rivestita in tessuto Trevira CS®. Struttura in acciaio cromato.
High-tech polymer seat with polyurethane padding upholstered with TreviraCS® fabric. Chrome-plated steel frame.

Siège en technopolymère avec rembourrage en polyuréthane et revêtement en tissu Trevira CS®. Structure en acier chromé.
Silla en technopolymer con acolchado de poliuretano, tapizada en tejido Trevira CS®. Estructura de acero cromado.

Sitzschale aus High-Tech-Polymer, Polyurethan-Polsterung mit Bezug aus Trevira CS®. Untergestell aus verchromtem Stahl

9K404-LJ40219K404-LJ8033 9K404-LJ3012

9K401-LJ4021

4 pz. per scatola
Box of 4 pcs

Condit. à 4 pcs
4 pz. por embalaje

Verpackungseinheit 4 St.

cad
each

1 pz. per scatola
Box of 1 pc.

Condit. à 1 pc.
1 pz. por embalaje

Verpackungseinheit 1 St.

cad
each

9K404-LJ7025

9K401-LJ7025

4 pz. per scatola
Box of 4 pcs

Condit. à 4 pcs
4 pz. por embalaje

Verpackungseinheit 4 St.

cad
each

1 pz. per scatola
Box of 1 pc.

Condit. à 1 pc.
1 pz. por embalaje

Verpackungseinheit 1 St.

cad
each

9K404-LJ1014

9K401-LJ10149K401-LJ8033 9K401-LJ3012

Non girevole
Non-swivel
Non pivotante
No giratoria
Nicht drehbar

LJ8033 LJ3012 LJ4021 LJ7025 LJ1014



143KALEIDOS TESSUTO 

CD.
PR.
CL.

CD.
PR.
CL.

DS.

4 pz. per scatola
Box of 4 pcs

Condit. à 4 pcs
4 pz. por embalaje

Verpackungseinheit 4 St.

4 pz. per scatola
Box of 4 pcs

Condit. à 4 pcs
4 pz. por embalaje

Verpackungseinheit 4 St.

cad
each

cad
each

1 pz. per scatola
Box of 1 pc.

Condit. à 1 pc.
1 pz. por embalaje

Verpackungseinheit 1 St.

1 pz. per scatola
Box of 1 pc.

Condit. à 1 pc.s
1 pz. por embalaje

Verpackungseinheit 1 St.

cad
each

cad
each

Seduta in tecnopolimero con imbottitura in poliuretano rivestita in tessuto Trevira CS®. Struttura in acciaio cromato.
High-tech polymer seat with polyurethane padding upholstered with TreviraCS® fabric. Chrome-plated steel frame.

Siège en technopolymère avec rembourrage en polyuréthane et revêtement en tissu Trevira CS®. Structure en acier chromé.
Silla en technopolymer con acolchado de poliuretano, tapizada en tejido Trevira CS®. Estructura de acero cromado.

Sitzschale aus High-Tech-Polymer, Polyurethan-Polsterung mit Bezug aus Trevira CS®. Untergestell aus verchromtem Stahl

9K404-LJ0001 9K404-LJ6098

9K401-LJ0001 9K401-LJ6098

LJ6098LJ0001
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144 KALEIDOS TESSUTO

79
 c

m

59 cm59 cm

44
 c

m

CD.
PR.
CL.

CD.
PR.
CL.

DS.

4 pz. per scatola
Box of 4 pcs

Condit. à 4 pcs
4 pz. por embalaje

Verpackungseinheit 4 St.

4 pz. per scatola
Box of 4 pcs

Condit. à 4 pcs
4 pz. por embalaje

Verpackungseinheit 4 St.

4 pz. per scatola
Box of 4 pcs

Condit. à 4 pcs
4 pz. por embalaje

Verpackungseinheit 4 St.

cad
each

cad
each

cad
each

1 pz. per scatola
Box of 1 pc.

Condit. à 1 pc.
1 pz. por embalaje

Verpackungseinheit 1 St.

1 pz. per scatola
Box of 1 pc.

Condit. à 1 pc.
1 pz. por embalaje

Verpackungseinheit 1 St.

1 pz. per scatola
Box of 1 pc.

Condit. à 1 pc.
1 pz. por embalaje

Verpackungseinheit 1 St.

cad
each

cad
each

cad
each

Seduta in tecnopolimero con imbottitura in poliuretano rivestita in tessuto Trevira CS®. Struttura in acciaio cromato. 4 ruote.
High-tech polymer seat with polyurethane padding upholstered with TreviraCS® fabric. Chrome-plated steel frame. 4 casters.

Siège en technopolymère avec rembourrage en polyuréthane et revêtement en tissu Trevira CS®. Structure en acier chromé. 4 roulettes
Silla en technopolymer con acolchado de poliuretano, tapizada en tejido Trevira CS®. Estructura de acero cromado. 4 ruesdas

Sitzschale aus High-Tech-Polymer, Polyurethan-Polsterung mit Bezug aus Trevira CS®. Untergestell aus verchromtem Stahl. 4 Rollen

9K404R-LJ40219K404R-LJ8033 9K404R-LJ3012

9K401R-LJ4021

4 pz. per scatola
Box of 4 pcs

Condit. à 4 pcs
4 pz. por embalaje

Verpackungseinheit 4 St.

cad
each

1 pz. per scatola
Box of 1 pc.

Condit. à 1 pc.
1 pz. por embalaje

Verpackungseinheit 1 St.

cad
each

9K404R-LJ7025

9K401R-LJ7025

4 pz. per scatola
Box of 4 pcs

Condit. à 4 pcs
4 pz. por embalaje

Verpackungseinheit 4 St.

cad
each

1 pz. per scatola
Box of 1 pc.

Condit. à 1 pc.
1 pz. por embalaje

Verpackungseinheit 1 St.

cad
each

9K404R-LJ1014

9K401R-LJ10149K401R-LJ8033 9K401R-LJ3012

Non girevole
Non-swivel
Non pivotante
No giratoria
Nicht drehbar

LJ8033 LJ3012 LJ4021 LJ7025 LJ1014
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CD.
PR.
CL.

CD.
PR.
CL.

DS.

4 pz. per scatola
Box of 4 pcs

Condit. à 4 pcs
4 pz. por embalaje

Verpackungseinheit 4 St.

4 pz. per scatola
Box of 4 pcs

Condit. à 4 pcs
4 pz. por embalaje

Verpackungseinheit 4 St.

cad
each

cad
each

1 pz. per scatola
Box of 1 pc.

Condit. à 1 pc.
1 pz. por embalaje

Verpackungseinheit 1 St.

1 pz. per scatola
Box of 1 pc.

Condit. à 1 pc.s
1 pz. por embalaje

Verpackungseinheit 1 St.

cad
each

cad
each

Seduta in tecnopolimero con imbottitura in poliuretano rivestita in tessuto Trevira CS®. Struttura in acciaio cromato. 4 ruote.
High-tech polymer seat with polyurethane padding upholstered with TreviraCS® fabric. Chrome-plated steel frame. 4 casters.

Siège en technopolymère avec rembourrage en polyuréthane et revêtement en tissu Trevira CS®. Structure en acier chromé. 4 roulettes
Silla en technopolymer con acolchado de poliuretano, tapizada en tejido Trevira CS®. Estructura de acero cromado. 4 ruesdas

Sitzschale aus High-Tech-Polymer, Polyurethan-Polsterung mit Bezug aus Trevira CS®. Untergestell aus verchromtem Stahl. 4 Rollen

9K404R-LJ0001 9K404R-LJ6098

9K401R-LJ0001 9K401R-LJ6098

LJ6098LJ0001
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2 pz. per scatola
Box of 2 pcs

Condit. à 2 pcs
2 pz. por embalaje

Verpackungseinheit 2 St.
Braccioli in acciaio cromato.

Chrome-plated steel arm rests.
Accoudoirs en acier chromée.

Apoyabrazos en acero cromado. 
Armlehnen aus verchromtem Stahl.

cad
each

56  cm

23  cm
27  cm

Per art. / For ref. / Pour ref. / Para ref. / Für Art.
9K114P-CN, 9K114P-N, 9K114P-TO
9K111P-CN, 9K111P-N, 9K111P-TO

CD.
PR.
CL.

N
Nero
Black
Noir
Negro
Schwarz

CN
Cuoio naturale
Natural leather
Cuir naturel
Cuero natural
Naturleder

TO
Tortora
Dove-grey
Taupe
Tòrtola
Taupefarbe

4 pz. per scatola
Box of 4 pcs

Condit. à 4 pcs
4 pz. por embalaje

Verpackungseinheit 4 St.

4 pz. per scatola
Box of 4 pcs

Condit. à 4 pcs
4 pz. por embalaje

Verpackungseinheit 4 St.

4 pz. per scatola
Box of 4 pcs

Condit. à 4 pcs
4 pz. por embalaje

Verpackungseinheit 4 St.

cad
each

cad
each

cad
each

79
 c

m

55 cm
59 cm

44
 c

m

1 pz. per scatola
Box of 1 pc.

Condit. à 1 pc.
1 pz. por embalaje

Verpackungseinheit 1 St.

1 pz. per scatola
Box of 1 pc.

Condit. à 1 pc.
1 pz. por embalaje

Verpackungseinheit 1 St.

1 pz. per scatola
Box of 1 pc.

Condit. à 1 pc.
1 pz. por embalaje

Verpackungseinheit 1 St.

cad
each

cad
each

cad
each

CD.
PR.
CL.

DS. Seduta in tecnopolimero rivestita in cuoio smerigliato cucito a mano e struttura in acciaio cromato.
High-tech polymer seat upholstered in hand sewn  brushed leather and chrome-plated steel frame.

Assise en technopolymère recouverte en cuir émerisé cousu à la main et structure en acier chromé.
Asiento de tecnopolìmero tapizado en cuero pulido cosido a mano y estructura en acero cromado.

Sitzschale aus mit handgenähtem Leder bezogenen Technopolymer, Gestell aus verchromtem Stahl.

TOCN N

TOCN N

C

9K114P-TO9K114P-CN 9K114P-N

9K111P-TO9K111P-CN 9K111P-N

9K15

146 KALEIDOS CUOIO struttura ø 16 mm

ø 16 mm
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2 pz. per scatola
Box of 2 pcs

Condit. à 2 pcs
2 pz. por embalaje

Verpackungseinheit 2 St.
Braccioli in acciaio cromato.

Chrome-plated steel arm rests.
Accoudoirs en acier chromée.

Apoyabrazos en acero cromado. 
Armlehnen aus verchromtem Stahl.

cad
each

56  cm

23  cm
27  cm

Per art. / For ref. / Pour ref. / Para ref. / Für Art.
9K221P-CN, 9K221P-N, 9K221P-TO
9K224P-CN, 9K224P-N, 9K224P-TO

CD.
PR.
CL.

N
Nero
Black
Noir
Negro
Schwarz

CN
Cuoio naturale
Natural leather
Cuir naturel
Cuero natural
Naturleder

TO
Tortora
Dove-grey
Taupe
Tòrtola
Taupefarbe

4 pz. per scatola
Box of 4 pcs

Condit. à 4 pcs
4 pz. por embalaje

Verpackungseinheit 4 St.

4 pz. per scatola
Box of 4 pcs

Condit. à 4 pcs
4 pz. por embalaje

Verpackungseinheit 4 St.

4 pz. per scatola
Box of 4 pcs

Condit. à 4 pcs
4 pz. por embalaje

Verpackungseinheit 4 St.

cad
each

cad
each

cad
each

79
 c

m

51 cm
52 cm

44
 c

m

1 pz. per scatola
Box of 1 pc.

Condit. à 1 pc.
1 pz. por embalaje

Verpackungseinheit 1 St.

1 pz. per scatola
Box of 1 pc.

Condit. à 1 pc.
1 pz. por embalaje

Verpackungseinheit 1 St.

1 pz. per scatola
Box of 1 pc.

Condit. à 1 pc.
1 pz. por embalaje

Verpackungseinheit 1 St.

cad
each

cad
each

cad
each

CD.
PR.
CL.

DS. Seduta in tecnopolimero rivestita in cuoio smerigliato cucito a mano e struttura in acciaio cromato.
High-tech polymer seat upholstered in hand sewn  brushed leather and chrome-plated steel frame.

Assise en technopolymère recouverte en cuir émerisé cousu à la main et structure en acier chromé.
Asiento de tecnopolìmero tapizado en cuero pulido cosido a mano y estructura en acero cromado.

Sitzschale aus mit handgenähtem Leder bezogenen Technopolymer, Gestell aus verchromtem Stahl.

TOCN N

TOCN N

C

9K224P-TO9K224P-CN 9K224P-N

9K221P-TO9K221P-CN 9K221P-N

9K15
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N
Nero
Black
Noir
Negro
Schwarz

CN
Cuoio naturale
Natural leather
Cuir naturel
Cuero natural
Naturleder

TO
Tortora
Dove-grey
Taupe
Tòrtola
Taupefarbe

4 pz. per scatola
Box of 4 pcs

Condit. à 4 pcs
4 pz. por embalaje

Verpackungseinheit 4 St.

4 pz. per scatola
Box of 4 pcs

Condit. à 4 pcs
4 pz. por embalaje

Verpackungseinheit 4 St.

4 pz. per scatola
Box of 4 pcs

Condit. à 4 pcs
4 pz. por embalaje

Verpackungseinheit 4 St.

cad
each

cad
each

cad
each

1 pz. per scatola
Box of 1 pc.

Condit. à 1 pc.
1 pz. por embalaje

Verpackungseinheit 1 St.

1 pz. per scatola
Box of 1 pc.

Condit. à 1 pc.
1 pz. por embalaje

Verpackungseinheit 1 St.

1 pz. per scatola
Box of 1 pc.

Condit. à 1 pc.
1 pz. por embalaje

Verpackungseinheit 1 St.

cad
each

cad
each

cad
each

79
 c

m

59 cm
59 cm

44
 c

m

CD.
PR.
CL.

CD.
PR.
CL.

DS. Seduta in tecnopolimero rivestita in cuoio smerigliato cucito a mano e struttura in acciaio cromato. Non girevole.
High-tech polymer seat upholstered in hand sewn brushed leather and chrome-plated steel frame. Non-swivel.

Assise en technopolymère recouverte en cuir émerisé cousu à la main et structure en acier chromé. Non pivotante.
Asiento de tecnopolìmero tapizado en cuero pulido cosido a mano y estructura en acero cromado. No giratoria.

Sitzschale aus mit handgenähtem Leder bezogenen Technopolymer, Gestell aus verchromtem Stahl. Nicht drehbar.

Non girevole
Non-swivel
Non pivotante
No giratoria
Nicht drehbar

TOCN N

TOCN N

9K404P-TO9K404P-CN 9K404P-N

9K401P-TO9K401P-CN 9K401P-N
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N
Nero
Black
Noir
Negro
Schwarz

CN
Cuoio naturale
Natural leather
Cuir naturel
Cuero natural
Naturleder

TO
Tortora
Dove-grey
Taupe
Tòrtola
Taupefarbe

4 pz. per scatola
Box of 4 pcs

Condit. à 4 pcs
4 pz. por embalaje

Verpackungseinheit 4 St.

4 pz. per scatola
Box of 4 pcs

Condit. à 4 pcs
4 pz. por embalaje

Verpackungseinheit 4 St.

4 pz. per scatola
Box of 4 pcs

Condit. à 4 pcs
4 pz. por embalaje

Verpackungseinheit 4 St.

cad
each

cad
each

cad
each

1 pz. per scatola
Box of 1 pc.

Condit. à 1 pc.
1 pz. por embalaje

Verpackungseinheit 1 St.

1 pz. per scatola
Box of 1 pc.

Condit. à 1 pc.
1 pz. por embalaje

Verpackungseinheit 1 St.

1 pz. per scatola
Box of 1 pc.

Condit. à 1 pc.
1 pz. por embalaje

Verpackungseinheit 1 St.

cad
each

cad
each

cad
each

79
 c

m

59 cm
59 cm

44
 c

m

CD.
PR.
CL.

CD.
PR.
CL.

DS. Seduta in tecnopolimero rivestita in cuoio smerigliato cucito a mano e struttura in acciaio cromato. 4 ruote. Non girevole.
High-tech polymer seat upholstered in hand sewn brushed leather and chrome-plated steel frame. 4 casters. Non-swivel.

Assise en technopolymère recouverte en cuir émerisé cousu à la main et structure en acier chromé. 4 roulettes. Non pivotante.
Asiento de tecnopolìmero tapizado en cuero pulido cosido a mano y estructura en acero cromado. 4 ruedas No giratoria.

Sitzschale aus mit handgenähtem Leder bezogenen Technopolymer, Gestell aus verchromtem Stahl. 4 Rollen. Nicht drehbar.

Non girevole
Non-swivel
Non pivotante
No giratoria
Nicht drehbar

TOCN N

TOCN N

9K404PR-TO9K404PR-CN 9K404PR-N

9K401PR-TO9K401PR-CN 9K401PR-N
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cad
each

cad
each

CD.
PR.
CL.

4 pz. per scatola
Box of 4 pcs

Condit. à 4 pcs
4 pz. por embalaje

Verpackungseinheit 4 St.

CD.
PR.
CL.

DS.

2 pz. per scatola
Box of 2 pcs

Condit. à 2 pcs
2 pz. por embalaje

Verpackungseinheit 2 St.

cad
each

cad
each

4 pz. per scatola
Box of 4 pcs

Condit. à 4 pcs
4 pz. por embalaje

Verpackungseinheit 4 St.

2 pz. per scatola
Box of 2 pcs

Condit. à 2 pcs
2 pz. por embalaje

Verpackungseinheit 2 St.
Seduta in tecnopolimero e struttura in acciaio cromato.
High-tech polymer seat and chrome-plated steel frame.
Assise en technopolymère et structure en acier chromé.

Asiento en tecnopolimero y estructura en acero cromado.
Sitzschale aus Technopolymer und Stuhlgestell aus verchromtem Stahl.

cad
each

cad
each

4 pz. per scatola
Box of 4 pcs

Condit. à 4 pcs
4 pz. por embalaje

Verpackungseinheit 4 St.

2 pz. per scatola
Box of 2 pcs

Condit. à 2 pcs
2 pz. por embalaje

Verpackungseinheit 2 St.

cad
each

cad
each

4 pz. per scatola
Box of 4 pcs

Condit. à 4 pcs
4 pz. por embalaje

Verpackungseinheit 4 St.

2 pz. per scatola
Box of 2 pcs

Condit. à 2 pcs
2 pz. por embalaje

Verpackungseinheit 2 St.

BO
Bianco opaco
Mat white
Blanc mat
Blanco mate
Mattweiß

N
Nero
Black
Noir
Negro
Schwarz

R
Rosso
Red
Rouge
Rojo
Rot

GR
Grigio
Grey
Gris
Gris
Grau

91
 c

m

77
 c

m

51 cm

52 cm

R

GR

GR

N

N

B

B

9K672-CN

9K674-CN

9K672-CBO

9K674-CBO

R

9K674-CR

9K672-CGR

9K674-CGR

9K672-CR
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cad
each

cad
each

cad
each

cad
each

cad
each

cad
each

cad
each

cad
each

CD.
PR.
CL.

4 pz. per scatola
Box of 4 pcs

Condit. à 4 pcs
4 pz. por embalaje

Verpackungseinheit 4 St.

CD.
PR.
CL.

DS.

1 pz. per scatola
Box of 1 pc.

Condit. à 1 pc.
1 pz. por embalaje

Verpackungseinheit 1 St.

4 pz. per scatola
Box of 4 pcs

Condit. à 4 pcs
4 pz. por embalaje

Verpackungseinheit 4 St.

1 pz. per scatola
Box of 1 pc.

Condit. à 1 pc.
1 pz. por embalaje

Verpackungseinheit 1 St.

4 pz. per scatola
Box of 4 pcs

Condit. à 4 pcs
4 pz. por embalaje

Verpackungseinheit 4 St.

1 pz. per scatola
Box of 1 pc.

Condit. à 1 pc.
1 pz. por embalaje

Verpackungseinheit 1 St.

4 pz. per scatola
Box of 4 pcs

Condit. à 4 pcs
4 pz. por embalaje

Verpackungseinheit 4 St.

1 pz. per scatola
Box of 1 pc.

Condit. à 1 pc.
1 pz. por embalaje

Verpackungseinheit 1 St.
Seduta in tecnopolimero, struttura in acciaio cromato e base in acciaio inox. Altezza regolabile.

High-tech polymer seat, chrome-plated frame and stainless steel base. Adjustable height.
Assise en technopolymère, structure en acier chromé et base en acier inox. Hauteur réglable.

Asiento de tecnopolìmero, estructura en acero cromado y base en acero inoxidable. Altura regulable.
Sitzschale aus Technopolymer, Gestell verchromt, Bodenplatte aus rostfreiem Stahl. Höhenverstellbar.

BO
Bianco opaco
Mat white
Blanc mat
Blanco mate
Mattweiß

N
Nero
Black
Noir
Negro
Schwarz

R
Rosso
Red
Rouge
Rojo
Rot

GR
Grigio
Grey
Gris
Gris
Grau

67
÷9

3 
cm

54
÷8

0 
cm

40 cm

42 cm

40 cm

42 cm

B R GR

B R GR

N

N

9K681-CBO 9K681-CR 9K681-CGR

9K684-CBO 9K684-CR 9K684-CGR

9K681-CN

9K684-CN
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N
Nero
Black
Noir
Negro
Schwarz

CN
Cuoio naturale
Natural leather
Cuir naturel
Cuero natural
Naturleder

TO
Tortora
Dove-grey
Taupe
Tòrtola
Taupefarbe

CD.
PR.
CL.

DS.

4 pz. per scatola
Box of 4 pcs

Condit. à 4 pcs
4 pz. por embalaje

Verpackungseinheit 4 St.

4 pz. per scatola
Box of 4 pcs

Condit. à 4 pcs
4 pz. por embalaje

Verpackungseinheit 4 St.

4 pz. per scatola
Box of 4 pcs

Condit. à 4 pcs
4 pz. por embalaje

Verpackungseinheit 4 St.

cad
each

cad
each

cad
each

cad
each

CD.
PR.
CL.

DS.

2 pz. per scatola
Box of 2 pcs

Condit. à 2 pcs
2 pz. por embalaje

Verpackungseinheit 2 St.

cad
each

2 pz. per scatola
Box of 2 pcs

Condit. à 2 pcs
2 pz. por embalaje

Verpackungseinheit 2 St.

cad
each

2 pz. per scatola
Box of 2 pcs

Condit. à 2 pcs
2 pz. por embalaje

Verpackungseinheit 2 St.
Seduta in tecnopolimero rivestita in cuoio smerigliato cucito a mano e struttura in acciaio cromato.
High-tech polymer seat upholstered in hand sewn brushed leather and chrome-plated steel frame.

Assise en technopolymère recouverte en cuir émerisé cousu à la main et structure en acier chromé.
Asiento de tecnopolìmero tapizado en cuero pulido cosido a mano y estructura en acero cromado.

Sitzschale aus mit handgenähtem Leder bezogenen Technopolymer, Gestell aus verchromtem Stahl.

91
 c

m

77
 c

m

51 cm

52 cm

91
 c

m

77
 c

m

51 cm

52 cm

91
 c

m

77
 c

m

51 cm
52 cm

N TO

CN N TO

CN

9K674P-N 9K674P-TO

9K672P-CN 9K672P-N 9K672P-TO

9K674P-CN



CD.
PR.
CL.

4 pz. per scatola
Box of 4 pcs

Condit. à 4 pcs
4 pz. por embalaje

Verpackungseinheit 4 St.

4 pz. per scatola
Box of 4 pcs

Condit. à 4 pcs
4 pz. por embalaje

Verpackungseinheit 4 St.

4 pz. per scatola
Box of 4 pcs

Condit. à 4 pcs
4 pz. por embalaje

Verpackungseinheit 4 St.

cad
each

cad
each

cad
each

1 pz. per scatola
Box of 1 pc.

Condit. à 1 pc.
1 pz. por embalaje

Verpackungseinheit 1 St.

1 pz. per scatola
Box of 1 pc.

Condit. à 1 pc.
1 pz. por embalaje

Verpackungseinheit 1 St.

1 pz. per scatola
Box of 1 pc.

Condit. à 1 pc.
1 pz. por embalaje

Verpackungseinheit 1 St.

cad
each

cad
each

cad
each

CD.
PR.
CL.

DS. Seduta in tecnopolimero rivestita in cuoio smerigliato cucito a mano e struttura in acciaio cromato. Altezza regolabile.
High-tech polymer seat upholstered in hand sewn brushed leather and chrome-plated steel frame. Adjustable height.

Assise en technopolymère recouverte en cuir émerisé cousu à la main et structure en acier chromé. Hauteur réglable.
Asiento de tecnopolìmero tapizado en cuero pulido cosido a mano y estructura en acero cromado. Altura regulable.

Sitzschale aus mit handgenähtem Leder bezogenen Technopolymer, Gestell aus verchromtem Stahl, Bodenplatte aus rostfreiem Stahl. Höhenverstellbar

KALEIDOS STOOL CUOIO 153

N
Nero
Black
Noir
Negro
Schwarz

CN
Cuoio naturale
Natural leather
Cuir naturel
Cuero natural
Naturleder

TO
Tortora
Dove-grey
Taupe
Tòrtola
Taupefarbe

67
÷9

3 
cm

54
÷8

0 
cm

40 cm

40 cm

42 cm
42 cm

TOCN N

TOCN N

9K684P-TO9K684P-CN 9K684P-N

9K681P-TO9K681P-CN 9K681P-N
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CD.
PR.
CL.
DS.

CD.
PR.
CL.
DS.

Seduta in tecnopolimero e struttura in acciaio verniciato grigio argento.
High-tech polymer seat and silver grey powder-coated steel frame.
Assise en technopolymère et structure en acier peint gris argenté.

Asiento en tecnopolimero y estructura en acero recubierto gris plata.
Sitzschale aus Technopolymer und Gestell aus beschichtetem Stahl, silbergrau.

Seduta in tecnopolimero e struttura in acciaio verniciato grigio argento.
High-tech polymer seat and silver grey powder-coated steel frame.
Assise en technopolymère et structure en acier peint gris argenté.

Asiento en tecnopolimero y estructura en acero recubierto gris plata.
Sitzschale aus Technopolymer und Gestell aus beschichtetem Stahl, silbergrau.

N
Nero

Black
Noir

Negro
Schwarz

BO
Bianco opaco

Mat white
Blanc mat

Blanco mate
Mattweiß

KALEIDOS TRAVE

259,5 cm

79
 c

m

206,5 cm
153,5 cm

101 cm

44
 c

m

259,5 cm

79
 c

m

206,5 cm
153,5 cm

101 cm

44
 c

m

61 cm

61 cm

N N N N

BO BO BO BO

9K905-N 9K904-N 9K903-N 9K902-N

9K905-BO 9K904-BO 9K903-BO 9K902-BO
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CD.
PR.
CL.
DS.

CD.
PR.
CL.
DS.

Seduta in tecnopolimero e struttura in acciaio verniciato grigio argento.
High-tech polymer seat and silver grey powder-coated steel frame.
Assise en technopolymère et structure en acier peint gris argenté.

Asiento en tecnopolimero y estructura en acero recubierto gris plata.
Sitzschale aus Technopolymer und Gestell aus beschichtetem Stahl, silbergrau.

Seduta in tecnopolimero e struttura in acciaio verniciato grigio argento.
High-tech polymer seat and silver grey powder-coated steel frame.
Assise en technopolymère et structure en acier peint gris argenté.

Asiento en tecnopolimero y estructura en acero recubierto gris plata.
Sitzschale aus Technopolymer und Gestell aus beschichtetem Stahl, silbergrau.

R
Rosso

Red
Rouge

Rojo
Rot

GR
Grigio

Grey
Gris
Gris

Grau

KALEIDOS TRAVE

259,5 cm

79
 c

m

206,5 cm
153,5 cm

101 cm

44
 c

m

259,5 cm

79
 c

m

206,5 cm
153,5 cm

101 cm

44
 c

m

61 cm

61 cm

R R R

GR GR GR GR

R

9K904-R 9K903-R 9K902-R

9K905-GR 9K904-GR 9K903-GR 9K902-GR

9K905-R
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158 KALEIDOS TRAVE

CD.
PR.
CL.
DS.

CD.
PR.
CL.
DS.

Seduta in tecnopolimero, struttura in acciaio verniciato grigio argento e tavolino in alluminio verniciato. Il tavolino può essere montato nella posizione desiderata.
High-tech polymer seat, silver grey powder-coated steel frame and powder-coated aluminium small table. The table can be fixed in the desired position.

Assise en technopolymère, structure en acier peint gris argenté et tabouret en aluminium peint. Le tabouret peut être fixé où on veut.
Asiento en tecnopolimero, estructura en acero recubierto gris plata y mesa en aluminio recubierto. La mesa se puede montar en la posición deseada.

Sitzschale aus Technopolymer, Gestell aus beschichtetem Stahl, silbergrau und Tischchen aus beschichtetem Aluminium. Das Tischchen kann in jeder Position befestigt werden.

Seduta in tecnopolimero, struttura in acciaio verniciato grigio argento e tavolino in alluminio verniciato. Il tavolino può essere montato nella posizione desiderata.
High-tech polymer seat, silver grey powder-coated steel frame and powder-coated aluminium small table. The table can be fixed in the desired position.

Assise en technopolymère, structure en acier peint gris argenté et tabouret en aluminium peint. Le tabouret peut être fixé où on veut.
Asiento en tecnopolimero, estructura en acero recubierto gris plata y mesa en aluminio recubierto. La mesa se puede montar en la posición deseada.

Sitzschale aus Technopolymer, Gestell aus beschichtetem Stahl, silbergrau und Tischchen aus beschichtetem Aluminium. Das Tischchen kann in jeder Position befestigt werden.

N
Nero

Black
Noir

Negro
Schwarz

BO
Bianco opaco

Mat white
Blanc mat

Blanco mate
Mattweiß

259,5 cm

79
 c

m

206,5 cm
153,5 cm

101 cm

44
 c

m

259,5 cm

79
 c

m

206,5 cm
153,5 cm

101 cm

44
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61 cm

61 cm

N N N

BO BO BO BO

N

9K914-N 9K913-N 9K912-N

9K915-BO 9K914-BO 9K913-BO 9K912-BO

9K915-N
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CD.
PR.
CL.
DS.

CD.
PR.
CL.
DS.

Seduta in tecnopolimero, struttura in acciaio verniciato grigio argento e tavolino in alluminio verniciato. Il tavolino può essere montato nella posizione desiderata.
High-tech polymer seat, silver grey powder-coated steel frame and powder-coated aluminium small table. The table can be fixed in the desired position.

Assise en technopolymère, structure en acier peint gris argenté et tabouret en aluminium peint. Le tabouret peut être fixé où on veut.
Asiento en tecnopolimero, estructura en acero recubierto gris plata y mesa en aluminio recubierto. La mesa se puede montar en la posición deseada.

Sitzschale aus Technopolymer, Gestell aus beschichtetem Stahl, silbergrau und Tischchen aus beschichtetem Aluminium. Das Tischchen kann in jeder Position befestigt werden.

Seduta in tecnopolimero, struttura in acciaio verniciato grigio argento e tavolino in alluminio verniciato. Il tavolino può essere montato nella posizione desiderata.
High-tech polymer seat, silver grey powder-coated steel frame and powder-coated aluminium small table. The table can be fixed in the desired position.

Assise en technopolymère, structure en acier peint gris argenté et tabouret en aluminium peint. Le tabouret peut être fixé où on veut.
Asiento en tecnopolimero, estructura en acero recubierto gris plata y mesa en aluminio recubierto. La mesa se puede montar en la posición deseada.

Sitzschale aus Technopolymer, Gestell aus beschichtetem Stahl, silbergrau und Tischchen aus beschichtetem Aluminium. Das Tischchen kann in jeder Position befestigt werden.

R
Rosso

Red
Rouge

Rojo
Rot

GR
Grigio

Grey
Gris
Gris

Grau

259,5 cm

79
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206,5 cm
153,5 cm

101 cm
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101 cm
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61 cm
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GR GR GR GR

9K915-R 9K914-R 9K913-R 9K912-R

9K915-GR 9K914-GR 9K913-GR 9K912-GR
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Trave 5 posti in acciaio verniciato.
Powder-coated steel 5 places beam. 

Poutre 5 places en acier peint.
Viga 5 plazas en acero recubierto.

Traverse aus pulverbeschichtetem Stahl für 5 Sitze.

Trave 4 posti in acciaio verniciato.
Powder-coated steel 4 places beam. 

Poutre 4 places en acier peint.
Viga 4 plazas en acero recubierto.

Traverse aus pulverbeschichtetem Stahl für 4 Sitze.

Trave 3 posti in acciaio verniciato.
Powder-coated steel 3 places beam. 

Poutre 3 places en acier peint.
Viga 3 plazas en acero recubierto.

Traverse aus pulverbeschichtetem Stahl für 3 Sitze.

Trave 2 posti in acciaio verniciato.
Powder-coated steel 2 places beam. 

Poutre 2 places en acier peint.
Viga 2 plazas en acero recubierto.

Traverse aus pulverbeschichtetem Stahl für 2 Sitze.

Coppia basi per travi in acciaio verniciato.
Pair of powder-coated steel bases for beam.
Paire de bases pour poutre en acier peint.

Par de bases para viga en acero recubierto.
Paar Standfüße aus pulverbeschichtetem Stahl für Traverse.

Seduta in tecnopolimero.
High-tech polymer seat.

Assise en technopolymère.
Asiento en tecnopolimero.

Sitzschale aus Technopolymer.

CD.
PR.
CL.

DS.

CD.
PR.
CL.

DS.

CD.
PR.
CL.

DS. Tavolino in alluminio verniciato.
Powder-coated aluminium small table.

Tabouret en aluminium peint.
Mesa en aluminio recubierto.

Tischchen aus beschichtetem Aluminium.

Coppia di giunti in acciaio verniciato per collegamento lineare travi.
Pair of powder-coated steel joints for beams linear connection.

Paire de joints en acier peint pour connection linéaire des poutres.
Par de uniones lineal para vigas en acero recubierto.

Paar Reihenverbinder für Traversen, aus pulverbeschichtetem Stahl.

KALEIDOS TRAVE
259,5 cm

206,5 cm
153,5 cm

45 cm

6 cm47 cm

45
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m

101 cm
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61 cm

50 cm

47 cm

BO R GR

GAGAGAGAGA

GA GA

N

9K01-BO 9K01-R 9K01-GR

9K90-GA9K92-GA9K93-GA9K94-GA9K95-GA

9K91-GA 9K96-GA

9K01-N
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162 ULISSE

CD.
PR.
CL.
DS.

CD.
PR.
CL.
DS.

Strutture e sedute in acciaio verniciato grigio quarzo metallizzato.
Metal quartz grey powder-coated steel frames and seats.
Structures et assises en acier peint gris quartz métallisé.

Estructuras y asientos en acero recubierto gris cuarzo metalizado.
Struktur und Sitze aus grau quarz metallic pulverbeschichtetem Stahl.

Strutture in acciaio verniciato grigio quarzo metallizzato e sedute in acciaio verniciato nero micaceo.
Metal quartz grey powder-coated steel frames and micaceous black powder-coated steel seats.

Structures en acier peint gris quartz métallisé et assises en acier peint noir micacé.
Estructuras en acero recubierto gris cuarzo metalizado y asientos en acero recubierto negro micáceo.

Struktur aus grau quarz metallic pulverbeschichtetem Stahl und Sitze aus schimmernd-schwarz pulverbeschichtetem Stahl.

GQM
Grigio quarzo metallizzato.

Metal quartz grey.
Gris quartz metallise.

Gris cuarzo metalizado.
Grau quarz metallic.

NM
Nero micaceo.

Micaceous black.
Noir micacé.

Negro micáceo.
Schwarz glimmerhaltig.

108,5 cm

55 cm

76
 c

m

GQM GQM GQM GQM

NM NM NM NM

9657-GQM 9647-GQM 9637-GQM 9627-GQM

9657-NM 9647-NM 9637-NM 9627-NM



GQM
Grigio quarzo metallizzato.

Metal quartz grey.
Gris quartz metallise.

Gris cuarzo metalizado.
Grau quarz metallic.

NM
Nero micaceo.

Micaceous black.
Noir micacé.

Negro micáceo.
Schwarz glimmerhaltig.

163ULISSE

CD.
PR.
CL.
DS.

CD.
PR.
CL.
DS.

Strutture, sedute e tavolini in acciaio verniciato grigio quarzo metallizzato. Il tavolino può essere montato nella posizione desiderata.
Metal quartz grey powder-coated steel frames, seats and small tables. The table can be fixed in the desired position.

Structures, assises et tabourets en acier peint gris quartz métallisé. Le tabouret peut être fixé où on veut.
Estructuras, asientos y mesas en acero recubierto gris cuarzo metalizado. La mesa se puede montar en la posición deseada.

Struktur, Sitze und Tischchen aus grau quarz metallic pulverbeschichtetem Stahl. Das Tischchen kann in jeder Position befestigt werden.

Strutture in acciaio verniciato grigio quarzo metallizzato, sedute e tavolini in acciaio verniciato nero micaceo. Il tavolino può essere montato nella posizione desiderata.
Metal quartz grey powder-coated steel frames, micaceous black powder-coated steel seats and small tables. The table can be fixed in the desired position.

Structures en acier peint gris quartz métallisé, assises et tabourets en acier peint noir micacé. Le tabouret peut être fixé où on veut.
Estructuras en acero recubierto gris cuarzo metalizado, asientos y mesas en acero recubierto negro micáceo. La mesa se puede montar en la posición deseada.

Struktur aus grau quarz metallic pulverbeschichtetem Stahl, Sitze und Tischchen aus schimmernd-schwarz pulverbeschichtetem Stahl. Das Tischchen kann in jeder Position befestigt werden.
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264 cm

5 x 5 cm

212 cm

5 x 5 cm

160,5 cm

5 x 5 cm

108,5 cm

5 x 5 cm

164 ULISSE

47,5 cm

40
 c

m

52 cm

47,5 cm
50 cm

Seduta e supporti in acciaio verniciato.
Powder-coated steel seat and supports.

Assise et supports en acier peint.
Asiento y soportes en acero recubierto.

Sitzschale und Halterungen aus pulverbeschichtetem Stahl.

Tavolino e supporti in acciaio verniciato.
Powder-coated steel small table and supports.

Tabouret et supports en acier peint.
Mesa y soportes en acero recubierto.

Tischchen und Halterungen aus pulverbeschichtetem Stahl.

CD.
PR.
CL.

DS.

CD.
PR.
CL.

DS.

CD.
PR.
CL.

DS.

42
 c

m

55 cm

Supporti verniciati grigio quarzo metallizzato.
Powder-coated metal quartz grey supports.
Supports peint gris quartz métallisé.
Soportes recubiertos gris cuarzo metalizado.
Halterungen aus beschichtetem Stahl grau quarz 
metallic.

Supporti verniciati grigio quarzo metallizzato.
Powder-coated metal quartz grey supports.
Supports peint gris quartz métallisé.
Soportes recubiertos gris cuarzo metalizado.
Halterungen aus beschichtetem Stahl grau quarz 
metallic.

Trave 5 posti in acciaio verniciato.
Powder-coated steel 5 places beam. 

Poutre 5 places en acier peint.
Viga 5 plazas en acero recubierto.

Traverse aus pulverbeschichtetem Stahl für 5 Sitze.

Trave 4 posti in acciaio verniciato.
Powder-coated steel 4 places beam. 

Poutre 4 places en acier peint.
Viga 4 plazas en acero recubierto.

Traverse aus pulverbeschichtetem Stahl für 4 Sitze.

Trave 3 posti in acciaio verniciato.
Powder-coated steel 3 places beam. 

Poutre 3 places en acier peint.
Viga 3 plazas en acero recubierto.

Traverse aus pulverbeschichtetem Stahl für 3 Sitze.

Trave 2 posti in acciaio verniciato.
Powder-coated steel 2 places beam. 

Poutre 2 places en acier peint.
Viga 2 plazas en acero recubierto.

Traverse aus pulverbeschichtetem Stahl für 2 Sitze.

Coppia basi per travi in acciaio verniciato.
Powder-coated steel pair of bases for beam.
Paire de bases pour poutre en acier peint.

Par de bases para viga en acero recubierto.
Paar Standfüße aus pulverbeschichtetem Stahl für Traverse.

GQM GQM GQM

GQM

GQM NM

GQM

NM

GQM

9065-GQM 9067-GQM 9069-GQM

9080-GQM

9090-GQM 9090-NM

9061-GQM

9080-NM

9063-GQM
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Bracciolo in alluminio verniciato. Montabile in due posizioni.
Powder-coated aluminium armrest. It can be mounted either way.

Accoudoir en aluminium peint. On peut le monter dans les deux sens.
Apoyabrazo en aluminio recubierto. Pueden montarse en los dos sentidos.

Armlehnen aus pulverbeschichtetem Aluminium. Kann in beide Richtungen montiert werden.

Portariviste in acciaio verniciato.
Powder-coated steel magazine rack.

Porte-revues en acier peint.
Revistero en acero recubierto.

Zeitungsständer aus pulverbeschichtetem Stahl.

Kit posizionamento a terra in acciaio verniciato per cod. 9061-GQM.
Set of 4 floor fixings in powder-coated steel for code 9061-GQM.

Set de 4 fixations au sol en acier peint pour réf. 9061-GQM.
Set de 4 fijaciónes al suelo en acero recubierto para code 9061-GQM.

4 Bodenhalterungen aus pulverbeschichtetem Stahl für Art. 9061-GQM.

CD.
PR.
CL.

DS.

La scocca è caratterizzata dall’impiego di un sistema brevettato di piega dei bordi a tre strati. Questo sistema garantisce 
alla seduta un’estrema solidità e nel contempo ne accresce le prestazioni in termini di comfort, in quanto permette un 
adattamento flessibile alle sollecitazioni.

The shell is marked by the use of a patented system with a three-layer fold of the sides. This system makes the seating 
extremely solid and at the same time increases its comfort, as it allows a flexible adjustment to stress.

La coque est caractérisée par l’emploi d’un système breveté de pliage des bords à trois couches. Ce système donne à la 
chaise une extrème solidité et en même temps il augmente sa performance du point de vue du comfort, puisque il permet 
une adaptation flexible aux contraintes.

El cuerpo está caracterizado por el empleo de un sistema patentado doblado en los bordes en tres estratos. Este sistema 
garantiza una solidez extrema del asiento y al mismo tiempo, aumenta sus prestaciones en lo que es el confort, en tanto que  
permite una adaptación flexible a las cargas.

Die Sitzschale zeichnet sich durch die Verwendung eines patentierten drei-lagigen Faltsystems der Ränder aus. Dieses 
System verleiht dem Stuhl hervorragende Festigkeit und gleichzeitig erhöht es auch den Komfort, weil der Sitz Belastungen 
flexibel standhält.

GQM GMGQM

9071-GQM 9075-GM9062-GQM
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166 ULISSE INOX

212 cm

55 cm
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264 cm
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CD.
PR.
CL.
DS.

CD.
PR.
CL.
DS.

Strutture in acciaio verniciato grigio quarzo metallizzato e sedute in acciaio inox AISI 304.
Metal quartz grey powder-coated steel frames and stainless steel AISI 304 seats.
Structures en acier peint gris quartz métallisé et assises en acier inox AISI 304.

Estructuras en acero recubierto gris cuarzo metalizado y asientos en acero inoxidable AISI 304.
Struktur aus beschichtetem grau quarz  metallic Stahl und Sitz aus rostfreiem Stahl AISI 304.

Strutture in acciaio verniciato grigio quarzo metallizzato, sedute e tavolini in acciaio inox AISI 304. Il tavolino può essere montato nella posizione desiderata.
Metal quartz grey powder-coated steel frames, stainless steel AISI 304 seats and small tables. The table can be fixed in the desired position.

Structures en acier peint gris quartz métallisé, assises et tabourets en acier inox AISI 304. Le tabouret peut être fixé où on veut.
Estructuras en acero recubierto gris cuarzo metalizado, asientos y mesas en acero inoxidable AISI 304. La mesa se puede montar en la posición deseada.

Struktur aus grau quarz metallic pulverbeschichtetem Stahl, Sitze und Tischchen aus rostfreiem Stahl AISI 304. Das Tischchen kann in jeder Position befestigt werden.

La scocca è caratterizzata dall’impiego di un sistema brevettato di piega 
dei bordi a tre strati. Questo sistema garantisce alla seduta un’estrema 
solidità e nel contempo ne accresce le prestazioni in termini di comfort,  
in quanto permette un adattamento flessibile alle sollecitazioni.

The shell is marked by the use of a patented system with a three-layer 
fold of the sides. This system makes the seating extremely solid and at 
the same time increases its comfort, as it allows a flexible adjustment to 
stress.

La coque est caractérisée par l’emploi d’un système breveté de pliage des 
bords à trois couches. Ce système donne à la chaise une extrème  
solidité et en même temps il augmente sa performance du point de vue du 
comfort, puisque il permet une adaptation flexible aux contraintes.

El cuerpo está caracterizado por el empleo de un sistema patentado 
doblado en los bordes en tres estratos. Este sistema garantiza una 
solidez extrema del asiento y al mismo tiempo, aumenta sus prestaciones 
en lo que es el confort, en tanto que  permite una adaptación flexible a 
las cargas.

Die Sitzschale zeichnet sich durch die Verwendung eines patentierten 
drei-lagigen Faltsystems der Ränder aus. Dieses System verleiht dem 
Stuhl hervorragende Festigkeit und gleichzeitig erhöht es auch den 
Komfort, weil der Sitz Belastungen flexibel standhält.

I I I I

I I I I

9657-I 9647-I 9637-I 9627-I

9658-I 9648-I 9638-I 9628-I
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Bracciolo in alluminio verniciato. Montabile in due posizioni.
Powder-coated aluminium armrest. It can be mounted either way.

Accoudoir en aluminium peint. On peut le monter dans les deux sens.
Apoyabrazo en aluminio recubierto. Pueden montarse en los dos sentidos.

Armlehnen aus pulverbeschichtetem Aluminium. Kann in beide Richtungen montiert werden.

Portariviste in acciaio verniciato.
Powder-coated steel magazine rack.

Porte-revues en acier peint.
Revistero en acero recubierto.

Zeitungsständer aus pulverbeschichtetem Stahl.

Kit posizionamento a terra in acciaio verniciato per cod. 9061-GQM.
Set of 4 floor fixings in powder-coated steel for code 9061-GQM.

Set de 4 fixations au sol en acier peint pour réf. 9061-GQM.
Set de 4 fijaciónes al suelo en acero recubierto para code 9061-GQM.

4 Bodenhalterungen aus pulverbeschichtetem Stahl für Art. 9061-GQM.

167ULISSE INOX

40
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m

Seduta in acciaio inox AISI 304, supporti in acciaio verniciato.
Stainless steel AISI 304 seat, powder-coated steel seat supports.

Assise en acier inox AISI 304, supports en acier peint.
Asiento en acero inoxidable AISI 304, soportes en acero recubierto.

Sitzschale aus rostfreiem Stahl AISI 304, Halterungen aus beschichtetem Stahl.

Tavolino in acciaio inox AISI 304, supporti in acciaio verniciato.
Stainless steel AISI 304 small table, powder-coated steel seat supports.

Tabouret en acier inox AISI 304, supports en acier peint.
Mesa en acero inoxidable AISI 304, soportes en acero recubierto.

Tischchen aus rostfreiem Stahl AISI 304, Halterungen aus beschichtetem Stahl.

47,5 cm
50 cm

264 cm

5 x 5 cm

212 cm

5 x 5 cm

160,5 cm

5 x 5 cm

108,5 cm

5 x 5 cm

CD.
PR.
CL.

DS.

CD.
PR.
CL.

DS.

CD.
PR.
CL.

DS.
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55 cm

Supporti verniciati grigio quarzo metallizzato.
Powder-coated metal quartz grey supports.
Supports peint gris quartz métallisé.
Soportes recubiertos gris cuarzo metalizado.
Halterungen aus beschichtetem Stahl grau quarz 
metallic.

Supporti verniciati grigio quarzo metallizzato.
Powder-coated metal quartz grey supports.
Supports peint gris quartz métallisé.
Soportes recubiertos gris cuarzo metalizado.
Halterungen aus beschichtetem Stahl grau quarz 
metallic.

47,5 cm52 cm

Trave 5 posti in acciaio verniciato.
Powder-coated steel 5 places beam. 

Poutre 5 places en acier peint.
Viga 5 plazas en acero recubierto.

Traverse aus pulverbeschichtetem Stahl für 5 Sitze.

Trave 4 posti in acciaio verniciato.
Powder-coated steel 4 places beam. 

Poutre 4 places en acier peint.
Viga 4 plazas en acero recubierto.

Traverse aus pulverbeschichtetem Stahl für 4 Sitze.

Trave 3 posti in acciaio verniciato.
Powder-coated steel 3 places beam. 

Poutre 3 places en acier peint.
Viga 3 plazas en acero recubierto.

Traverse aus pulverbeschichtetem Stahl für 3 Sitze.

Trave 2 posti in acciaio verniciato.
Powder-coated steel 2 places beam. 

Poutre 2 places en acier peint.
Viga 2 plazas en acero recubierto.

Traverse aus pulverbeschichtetem Stahl für 2 Sitze.

Coppia basi per travi in acciaio verniciato.
Powder-coated steel pair of bases for beam.
Paire de bases pour poutre en acier peint.

Par de bases para viga en acero recubierto.
Paar Standfüße aus pulverbeschichtetem Stahl für Traverse.

GMGQM

GQM GQM GQM GQM GQM

II

GQM

9075-GM9062-GQM

9063-GQM 9065-GQM 9067-GQM 9069-GQM 9061-GQM
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9071-GQM
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118,5 cm

118,5 cm

118,5 cm

14
2,

5 
cm

101 cm

35 cm35 cm

6324
6324-T
6324-M
6324-TM

6320
6320-M

6325
6325-M

6310
6310-M

6312
6315
6312-M
6315-M



35 cm35 cm

136 cm

101 cm

237 cm
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35cm

136cm

237cm

35 cm

136 cm

237 cm

La flessibilità dei pannelli Arianna permette di ottenere configurazioni dritte o 
curve semplicemente avvicinando o allontanando i montanti.
The suppleness of Arianna panels allows to obtain straight or curved  
compositions, simply by moving the uprights closer or away.
La souplesse des panneaux Arianna permet d’obtenir des compositions droites 
ou courbes par simple déplacement des montants.
La flexibilidad de los paneles Arianna permite configuraciones rectas o curvas 
simplemente acercando/alejando los laterales.
Durch die Flexibilität der Arianna-Paneele können diese gerade oder gebogen 
aufgestellt werden, indem die Distanz zwischen den Stehern verändert wird.

I pannelli cod. 6310, 6310-M, 6312, 6312-M 
possono facilmente essere personalizzati  
tramite stampa serigrafica o stampa digitale. 
Poiché il pannello è semi-trasparente,  
la stampa è possibile su un solo lato. 
The panels codes 6310, 6310-M, 6312, 6312-M 
can be easily customized through screen  
printing or digital printing. Since the panels 
are semitransparent,the printing is possible 
on one side only. 
Les panneaux réf. 6310, 6310-M, 6312, 6312-M 
sont facilement personnalisables grâce à  
l’impression sérigraphie ou numérique. Vu 
que le panneau est semi-transparent,  
l’impression n’est possible que d’un seul côté. 
Los paneles cod. 6310, 6310-M, 6312, 6312-M 
se pueden fácilmente personalizar mediante 
impresión serigráfica o impresión digital. 
Desde el panel es semitransparente, la  
impresión sólo puede realizarse por un lado. 
Die Paneele Art. 6310, 6310-M, 6312, 6312-M 
sind leicht durch Siebdruck oder Digitaldruck 
individuell zu gestalten. Da das Paneel  
halbdurchsichtig ist, kann nur eine Seite 
bedruckt werden. D
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ARIANNA
Pannello in polipropilene

Polypropylene panel
Pannello in policarbonato

Polycarbonate panel

172

Attacchi fissi
Fixed connectors

Modulo base
Start unit

Modulo seguito
Add-on unit

Modulo base
Start unit

Modulo seguito
Add-on unit

Modulo base
Start unit

Modulo seguito
Add-on unit

Modulo base
Start unit

Modulo seguito
Add-on unit

Attacchi magnetici
Magnetic connectors

Pannello in policarbonato
Polycarbonate panel

Modulo base
Start unit

Modulo seguito
Add-on unit

Modulo base
Start unit

Modulo seguito
Add-on unit

+

-

composto da:
1x 6018-BO

1x 6320

composto da:
2x 6018-BO
1x 6320-M

composto da:
1x 6018-BO
1x 6320-M

composto da:
2x 6018-BO

1x 6315

composto da:
1x 6018-BO

1x 6315

composto da:
2x 6018-BO
1x 6315-M

composto da:
1x 6018-BO
1x 6315-M

composto da:
2x 6018-BO

1x 6312

composto da:
1x 6018-BO

1x 6312

composto da:
2x 6018-BO
1x 6312-M

composto da:
1x 6018-BO
1x 6312-M

cod.ARI35-BO cod.ARI36-BO

cod.ARI35-BOM cod.ARI36-BOM

cod.ARI37-BO cod.ARI38-BO

cod.ARI37-BOM cod.ARI38-BOM

composto da:
2x 6018-BO

1x 6320

cod.ARI44-BO

cod.ARI43-BOM cod.ARI44-BOM

cod.ARI43-BO



+

-

ARIANNA
Pannello in policarbonato trasparente

Transparent polycarbonate panel
Pannello in policarbonato

Polycarbonate panel

173

Modulo base
Start unit

Modulo seguito
Add-on unit

Modulo base
Start unit

Modulo seguito
Add-on unit

Modulo base
Start unit

Modulo seguito
Add-on unit

Modulo base
Start unit

Modulo seguito
Add-on unit

Attacchi fissi
Fixed connectors

Attacchi magnetici
Magnetic connectors

composto da:
2x 6018-BO

1x 6324

composto da:
1x 6018-BO

1x 6324

composto da:
2x 6018-BO
1x 6324-M

composto da:
1x 6018-BO
1x 6324-M

composto da:
2x 6018-BO
1x 6324-T

composto da:
1x 6018-BO
1x 6324-T

composto da:
2x 6018-BO
1x 6324-TM

composto da:
1x 6018-BO
1x 6324-TM

cod.ARI39-BO cod.ARI40-BO

cod.ARI39-BOM cod.ARI40-BOM

cod.ARI41-BO cod.ARI42-BO

cod.ARI41-BOM cod.ARI42-BOM

I pannelli cod. 6324, 6324-T, 6324-M, 6324-TM sono 
dotati di foratura che permette l’inserimento di  

grafica e segnaletica.
The panels codes 6324, 6324-T, 6324-M, 6324-TM are 

perforated to allow the insertion of  
graphics and signs.

Les panneaux réf. 6324, 6324-T, 6324-M, 6324-TM 
sont perforés pour permettre d’insérer  

affiches et signalétique.
Los paneles cod. 6324, 6324-T, 6324-M, 6324-TM  

tienen una perforacion que permite la inserción de 
la grafica y señalización. 

Die Paneele Art. 6324, 6324-T, 6324-M, 6324-TM 
sind mit einem Lochmuster versehen, das die 

Befestigung von Schildern und Plakaten erlaubt.
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174 ARIANNA

CD.
PR.
CL.
DS. Montanti in tondino d’acciaio verniciato con polveri epossidiche con tappo superiore in tecnopolimero traslucido. Completi di base.

Uprights in powder-coated steel rod, upper cap in translucent high-tech polymer. With base.
Montant en rond d’acier peint époxy, protection supérieure en technopolymère translucide. Avec base.

Laterales en redondo de acero recubierto con polvo epoxi con tapón superior en tecnopolímero traslucido. Con base.
Standsäule aus mit Epoxypulver beschichtetem Stahl, mit Abdeckkappe aus durchscheinendem Technopolymer. Mit Bodenplatte.

BO
Bianco opaco.
Mat white.
Blanc opaque.
Blanco mate.
Mattweiss.

GA
Grigio argento.
Silver grey.
Gris argenté.
Gris plata.
Silbergrau.

18
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35 cm 35
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m

14
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BO GA BO GA

6018-BO 6018-GA 6014-BO 6014-GA
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175ARIANNA

CD.
PR.
CL.
DS. Montanti in tondino d’acciaio verniciato con polveri epossidiche con tappo superiore in tecnopolimero traslucido. Completi di attacchi e piedino in acciaio cromato per fissaggio a parete.

Uprights in powder-coated steel rod with upper cap in translucent high-tech polymer. With joints and foot in chrome-plated steel for wall-fastening.
Montant en rond d’acier peint époxy avec protection supérieure en technopolymère translucide. Avec joints et vérin en acier chromé pour fixation murale.

Laterales en redondo de acero recubierto con polvo epoxi con tapón superior de tecnopolímero traslucido. Ganchos y pata en acero cromado para fijacion mural incluydos
Standsäule aus mit Epoxypulver beschichtetem Stahl mit Abdeckkappe aus durchscheinendem Technopolymer. Mit Beschlägen zur Wandbefestigung und Standfuß aus verchromtem Stahl.

BO
Bianco opaco.
Mat white.
Blanc opaque.
Blanco mate.
Mattweiss.

GA
Grigio argento.
Silver grey.
Gris argenté.
Gris plata.
Silbergrau.

BO GA BO GA

6018-PBO 6018-PGA 6014-PBO 6014-PGA
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CD.
PR.
CL.

DS.

CD.
PR.
CL.

DS.

Pannello in policarbonato trasparente, completo di agganci fissi.
Panels in transparent polycarbonate, fixed connectors included.

Panneaux en polycarbonate transparent, joints fixes inclus.
Paneles realizados en policarbonato transparente, juntas fijas incluidas.

Paneele aus transparentem Polykarbonat, Feste Verbindungsstücke inbegriffen.

Pannelli in polipropilene traslucido satinato su entrambi i lati, completi di agganci fissi. Da utilizzare preferibilmente per composizioni curve.
Panels in translucent polypropylene satinized on both sides, fixed connectors included. To be used preferably with curved compositions.
Panneaux en polypropylène translucide satiné sur les deux côtés, joints fixes inclus. A utiliser de préférence avec compositions courbes

Paneles realizados en PP traslúcido satinado en ambos lados, juntas fijas incluidas. Preferiblemente para utilizarse en composiciones curvas.
Paneele aus lichtdurchlässigem, beidseitig satiniertem Polypropylen, Feste Verbindungsstücke inbegriffen. Vorzugsweise für die Einrichtung von  

gebogenen Trennwänden zu benutzen.

Pannelli in policarbonato bianco traslucido satinato su entrambi i lati, completi di attacchi fissi.
Panels in translucent white polycarbonate satinized on both sides, fixed connectors included. 

Panneaux réalisés en polycarbonate blanc translucide satiné sur les deux côtés, joints fixes inclus. 
Paneles realizados en policarbonato blanco traslúcido satinado en ambos lados, juntas fijas incluidas. 

Paneele aus lichtdurchlässigem, weißem, beidseitig satiniertem Polykarbonat, Feste Verbindungsstücke inbegriffen.

Pannelli in policarbonato trasparente serigrafato, completi di agganci fissi.
Transparent silkscreened polycarbonate panels, fixed connectors included.

Panneaux en polycarbonate transparent sérigraphié, joints fixes inclus.
Paneles transparentes de policarbonato serigrafiado, juntas fijas incluidos.

Transparente Siebdruckplatten aus Polycarbonat, Feste Verbindungsstücke inbegriffen.

100 cm

16
9,
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cm

100 cm

100 cm
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9,
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100 cm
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100 cm
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9,

5 
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100 cm
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2 
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100 cm
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Attacchi fissi
Fixed connectors

Joints fixes
Juntas fijas

Feste Verbindungsstücke

6315

T

6310 6312 6320 6325 6324-T6324
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CD.
PR.
CL.

DS.

CD.
PR.
CL.

DS.

Pannello in policarbonato trasparente, completo di agganci magnetici.
Panel in transparent polycarbonate, magnetic connectors included.
Panneau en polycarbonate transparent, joints magnétiques inclus.

Paneles realizados en policarbonato transparente, juntas magnéticas incluidos.
Paneele aus transparentem Polykarbonat, Magnetbefestigungen inbegriffen.

Pannelli in polipropilene traslucido satinato su entrambi i lati, completi di agganci magnetici. Da utilizzare preferibilmente per composizioni curve.
Panels in translucent polypropylene satinized on both sides, magnetic connectors included. To be used preferably with curved compositions.

Panneaux en polypropylène translucide satiné sur les deux côtés, joints magnétiques inclus. A utiliser de préférence avec compositions courbes.
Paneles realizados en PP traslúcido satinado en ambos lados, juntas magnéticas incluidos. Preferiblemente para utilizarse en composiciones curvas.

Paneele aus lichtdurchlässigem, beidseitig satiniertem Polypropylen, Magnetbefestigungen inbegriffen. Vorzugsweise für die Einrichtung von gebogenen 
Trennwänden zu benutzen.

Pannelli in policarbonato bianco traslucido satinato su entrambi i lati, completi di agganci magnetici.
Panels in translucent white polycarbonate satinized on both sides, magnetic connectors included.

Panneaux en polycarbonate blanc translucide satiné sur les deux côtés, joints magnétiques inclus.
Paneles realizados en policarbonato blanco traslúcido satinado en ambos lados, juntas magnéticas incluidos.

Paneele aus lichtdurchlässigem, weißem, beidseitig satiniertem Polykarbonat, Magnetbefestigungen inbegriffen.

Pannelli in policarbonato trasparente serigrafato, completi di agganci magnetici.
Transparent silkscreened polycarbonate panels, magnetic connectors included.
Panneaux en polycarbonate transparent sérigraphié, joints magnétiques inclus.

Paneles transparentes de policarbonato serigrafiado, juntas magnéticas incluidos.
Transparente Siebdruckplatten aus Polycarbonat, Magnetbefestigungen inbegriffen.
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Attacchi magnetici
Magnetic connectors

Joints magnétiques
Juntas magnéticas

Magnetbefestigungen

6315-M

+

-

+

-

+

-

+

-

T

6310-M 6312-M 6320-M 6325-M 6324-TM6324-M
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A
B

C

D

A
B

C

Dim: L max 237 x h. 180 cm
Composto da/composed of:

A
Code: ARI07-BO

3 ref 6018-BO
2 ref 6312

Dim: L max 540 x h. 180 cm
Composto da/composed of:

B
Code: ARI08-BO

6 ref 6018-BO
5 ref 6312

Dim: L max 237 x 237 x h. 180 cm
Composto da/composed of:

C
Code: ARI09-BO

5 ref 6018-BO
4 ref 6312

Dim: L max 237 x h. 180 cm
Composto da/composed of:

D
Code: ARI07-BO

3 ref 6018-BO
2 ref 6312

Dim: L max 439 x h. 180 cm
Composto da/composed of:

A
Code: ARI09-BO

5 ref 6018-BO
4 ref 6312

Dim: L max 237 h. 180 cm
Composto da/composed of:

B
Code: ARI07-BO

3 ref 6018-BO
2 ref 6312

Dim: L max 237 x 237 x h. 180 cm
Composto da/composed of:

C
Code: ARI09-BO

5 ref 6018-BO
4 ref 6312
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Dim: L max 338 x h. 180 cm
Composto da/composed of:

Dim: L max 742 x h. 180 cm
Composto da/composed of:

4 ref 6018-BO
2 ref 6320
1 ref 6312

8 ref 6018-BO
7 ref 6312

Code: ARI24-BOCode: ARI15-BO

Dim: L max 338 x h. 180 cm
Composto da/composed of:
3 ref 6018-BO
2 ref 6325

Code: ARI63-BO



Dim: L max 726 x h. 180 cm
Composto da/composed of:

7 ref 6018-BO
1 ref 6018-PBO
5 ref 6312
2 ref 6324

Code: ARI25-BO

A B

Dim: L max 439 x h. 180 cm
Composto da/composed of:

5 ref 6018-BO
4 ref 6312

A
Code: ARI09-BO

Dim: L max 237 x h. 180 cm
Composto da/composed of:

Code: ARI05-BOT

3 ref 6018-BO
2 ref 6324-T

Dim: L max 338 x h. 180 cm
Composto da/composed of:
4 ref 6018-BO
2 ref 6312
1 ref 6324-T

Code: ARI04-BOT

ARIANNA180

Dim: L max 439 x h. 180 cm
Composto da/composed of:

B
Code: ARI09-BO

5 ref 6018-BO
4 ref 6312
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Dim:  L max 237 x h. 180 cm
Composto da/composed of:
3 ref 6018-BO
1 ref 6312
1 ref 6324

Code: ARI29-BO

ARIANNA
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Dim: L max 237 x h. 180 cm 
Composto da/composed of:

Dim: L max 237 x h. 180 cm 
Composto da/composed of:

A
Code: ARI62-BO

B
Code: ARI62-BO

3 ref 6018-BO
2 ref 6320

3 ref 6018-BO
2 ref 6320

A B

Dim: L max 322 x h. 180 cm
Composto da/composed of:
3 ref 6018-GA
1 ref 6018-PGA
2 ref 6312
1 ref 6324

Code: ARI28-GA
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Traverse
Crossbars
Traverses
Transversales
Traverse

 = 5290 - 5292

 5245/3-xx*
H.max 179 cm

≥ 15°

 5243 /3-xx*
H.max 179 cm

≥ 30°

 5241/3-xx*
H.max 179 cm

≥45°

 5233/3-xx*
H.max 179 cm

 = 5293 + 4990/4-xx*

 5243/3-xx*  5241/3-xx*

30° 45°

 5243/3-xx*
H.max 179 cm

≥120°
(30°+30°+30°+30°)

 5241/3-xx*
H.max 179 cm

≥180°
(45°+45°+45°+45°)

 5233/3-xx*
H.max 183,5 cm

243 

 5245/3-xx* 

15° 

 5233/3-xx* 

0°
Basi
Feet
Pieds
Fusse
Pies

 = 5293

 = 5294

 = 5297-xx*

18
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cm
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9 

cm

≥160 cm

≥160 cm

17
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cm

17
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cm

<160 cm

17
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<160 cm
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≥160 cm

17
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cm

85

53

96,4

30°

71,6

51
,4

45°

101

49
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64,4
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52935293

15°

78,5

91

52
,5

5293

5293

Per composizioni non contemplate vi preghiamo di contattare il nostro ufficio tecnico. - For any configuration not shown here, please contact our technical dept. - Pour compositions différentes merci de contacter notre 
bureau d’étude. - Para cualquier configuracion que no se muestre aqui, contactar con el dept. Tecnico. - Für alle hier nicht abgebildeten Zusammenstellungen kontaktieren Sie bitte unsere technische Abteilung.

*(xx = variante colore, colour alternative, variante couleur, variante color, Farbe Variante)
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5293

529452945293

183

Dimensioni in cm - Dimensions in cm - Dimensions en cm - Dimensiones en cm - Dimensionen in cm 

m
ax

 1
79

 c
m

m
ax

 1
79

 c
m

160 cm

160  cm

160 cm

H
.m

ax
.1

66
 c

m
 

H
.m

ax
.1

79
 c

m
 

 ≥ 160 cm

H
.m
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.1

79
 c

m
 

Max.3 Kg.

5233

H
.m

ax
.1

66
 c

m
 

160 cm 

160 cm 

160 cm 

H
.m

ax
.1

66
 c

m
 

52905292 52925290

5047

5047

5047

5178

5178

5048

5048

5048

Portata massima 3 Kg. per lato per 
modulo lineare (77 cm).
Maximum load: 3 kg each side, each 
linear module (77 cm).
Charge utile: 3 kg de chaque côté pour 
module linéaire (77 cm).
Carga maxima: 3 kg cada lado para 
cada unidad lineal (77 cm).
Maximale Belastung pro Seite 3 kg / 
lineares Modul (77 cm).

5293

529452945293

5047-xx* 5048-xx* 5178

ref. 5047-xx*, 5048-xx*
Portata massima 3 Kg. per lato per modulo lineare (77 cm).
Maximum load: 3 kg each side, each linear module (77 cm).
Charge utile: 3 kg de chaque côté pour module linéaire (77 cm).
Carga maxima: 3 kg cada lado para cada unidad lineal (77 cm).
Maximale Belastung pro Seite 3 kg / lineares Modul (77 cm).

*(xx = variante colore, colour alternative, variante couleur, variante color, Farbe Variante)

5047-xx*

5233/3-xx*

5048-xx*

5178

5233/3-xx* 5233/3-xx*
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16
3 

cm

3 cm

3 cm
3 

cm

3 
cm

3 cm 3 cm

16
3 

cm

3 cm

16
3 

cm

3 cm

0° 15° 30° 45°

77 cm
77 cm

R. 295,5 cm

77 cm
77 cm

R. 148,5 cm

R. 99,5 cm

CD.
PR.
CL.

DS. Montante a 1 via in acciaio verniciato.
Powder-coated steel 1-way upright.

Montant 1 voie en acier peint.
Lateral de 1 via en acero recubierto.

Seitenteil 1-seitig bestückbar aus pulverbeschichtetem Stahl.

Montante a 2 vie in acciaio verniciato.
Powder-coated steel 2-ways upright.

Montant 2 voies en acier peint.
Lateral de 2 vias en acero recubierto.

Seitenteil 2-seitig bestückbar aus pulverbeschichtetem Stahl.

Montante a 4 vie in acciaio verniciato.
Powder-coated steel 4-ways upright.

Montant 4 voies en acier peint.
Lateral de 4 vias en acero recubierto.

Seitenteil 4-seitig bestückbar aus pulverbeschichtetem Stahl.

CD.
PR.
CL.

DS. Traverse in acciaio verniciato per composizioni lineari.
Powder-coated crossbars for straight compositions.
Traverses en acier peint pour compositions droites.

Trasversales en acero recubierto para composiciones lineales.
Gerade Traversen aus pulverbeschichtetem Stahl.

Traverse in acciaio verniciato per composizioni curve.
Powder-coated crossbars for curved compositions.

Traverses en acier peint pour compositions courbes.
Trasversales en acero recubierto para composiciones curvas.

Gebogene Traversen aus pulverbeschichtetem Stahl.

Traverse in acciaio verniciato per composizioni curve.
Powder-coated crossbars for curved compositions.

Traverses en acier peint pour compositions courbes.
Trasversales en acero recubierto para composiciones curvas.

Gebogene Traversen aus pulverbeschichtetem Stahl.

Traverse in acciaio verniciato per composizioni curve.
Powder-coated crossbars for curved compositions.

Traverses en acier peint pour compositions courbes.
Trasversales en acero recubierto para composiciones curvas.

Gebogene Traversen aus pulverbeschichtetem Stahl.

3 
cm

GA BO GA BO GA BO

GA BO GA BO GA BO GA BO

5203-GA 5203-BO 5213-GA 5213-BO 5223-GA 5223-BO

5233/3-GA 5233/3-BO 5245/3-GA 5245/3-BO 5243/3-GA 5243/3-BO 5241/3-GA 5241/3-BO



185ARCHIMEDE

15
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2,
5 

cm

15
,5
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m

15
,5
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m

15
,5
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m

53 cm

53 cm

5 
cm

Solo per composizioni con basi cod.5293.
Only for compositions with bases 5293.
Seulement pour compositions avec bases réf. 5293.
Sólo para composicioens con bases cod. 5293.
Nur für Trennwände mit Fuß Art. 5293.

Per cod.:
For code:
Pour réf.:
Para cod.:
Für Art.:
5292, 5293

Piedino regolabile e tappo superiore in tecnopolimero.
High-tech polymer adjustable small foot and top cap.  

Pied réglable et capsule supérieure en technopolymère.
Pie regulable y tapa superior en tecnopolimero.

Nivellierfuß und Abdeckkappe aus Technopolymer.

Piedino regolabile in alluminio e tappo superiore in tecnopolimero.
Aluminum adjustable small foot and high-tech polymer top cap.

Pied réglable en aluminium et capsule supérieure en technopolymère.
Pie regulable en aluminio y tapa superior en tecnopolimero.

Nivellierfuß aus Aluminium und Abdeckkappe aus Technopolymer.

Base regolabile in alluminio e tappo superiore in tecnopolimero.
Aluminum adjustable base and high-tech polymer top cap.

Base réglable en aluminium et capsule supérieure en technopolymère.
Base regulable en aluminio y tapa superior en tecnopolimero.

Nivellierfuß aus Aluminium und Abdeckkappe aus Technopolyme.

Base in alluminio e tappo superiore in tecnopolimero.
Aluminum base and high-tech polymer top cap.

Base en aluminium et capsule supérieure en technopolymère.
Base regulable en aluminio y tapa superior en tecnopolimero.
Fuß aus Aluminium und Abdeckkappe aus Technopolymer.

Fissaggio a terra in acciaio cromato.
Chrome-plated steel floor fixing.
Fixation au sol en acier chromé.

Fijación al suelo en acero cromado.
Bodenhalterung aus verchromtem Stahl.

Set 4 ruote in tecnopolimero 2 con freno 2 senza.
4 high-tech polymer castors 2 with, 2 without brakes.
4 roulettes en technopolymère 2 avec frein, 2 sans.

4 ruedas en tecnopolimero 2 con frenos y 2 sin.
4 Rollen aus Technopolymer, davon 2 mit und 2 ohne Bremse.

GM

5290 5292

5293

5294

5295

BO

4990/4-BO4990/4-GM

CD.
PR.
CL.

DS.

CD.
PR.
CL.

DS.
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CD.
PR.
CL.

DS.

CD.
PR.
CL.

DS.

Pannelli in acciaio verniciato bugnato.
Powder-coated steel bossage-finish panels.

Panneaux en acier peint avec bossage.
Paneles en acero recubierto bugnado.

Paneele aus pulverbeschichtetem bossiertem Stahl.

Pannelli in acciaio microforato verniciato.
Microperforated powder-coated steel panels.

Panneaux en acier microperforé peint.
Paneles en acero microperforado recubierto. 

Paneele aus pulverbeschichtetem gelochtem Stahl.

Pannelli in acciaio forato arabescato verniciato.
Perforated powder-coated steel panels.

Panneaux en acier perforé peint.
Paneles en acero perforado arabescado recubierto.

Paneele aus pulverbeschichtetem gelochtem Stahl mit Lochmuster.
77

 c
m

77
 c

m
77

 c
m

77 cm
77 cm

77 cm

Pannelli in acciaio forato fiorato verniciato.
Perforated powder-coated steel panels with flowers pattern.

Panneaux en acier perforé peint avec motif floral.
Paneles en acero forado floreado recubierto.

Paneele aus pulverbeschichtetem gelochtem Stahl mit Blumen-Muster.

77
 c

m

77 cm

GA BO GA BO

GA BO

5265-GA 5265-BO 5260-GA 5260-BO

5267-GA 5268-BO
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5 
cm

4 m 4 m 4 m 4 m

4+4 m

CD.
PR.
CL.

DS. 2 cavi in acciaio (4+4 m) + tiranti in acciaio cromato + 4 supporti in acciaio verniciato.
2 steel cables (4+4 m) + chrome-plated steel tension rod + 4 powder-coated steel supports.

2 cables en acier (4+4 m) + tirants en acier chromé + 4 supports en acier peint.
2 cables en acero (4+4 m) + varillas en acero cromado + 4 soportes en acero recubierto.

2 Stahlseile (4+4 m) m. Befestigungsstücken aus verchromtem Stahl + 4 Halterungen aus pulverbeschichtetem Stahl.

Vedi pag. 183
See page 183
Voir page 183
Ver pag. 183
Seite 183

4 cavi per quadri in acciaio + 4 supporti in acciaio verniciato.
4 steel cables for paintings + 4 powder-coated steel supports.
4 cables en acier pour tableaux + 4 supports en acier peint.

4 cables en acero para cuadros + 4 soportes en acero recubierto.
4 Stahlseil für Bilder + 4 Halter aus beschichtetem Stahl.

Ganci per quadri in acciaio cromato.
Chrome-plated steel hooks for paintings. 
Crochets pour tableaux en acier chromé.

Ganchos para cuadros en acero cromado.
Haken für Bilder aus verchromtem Stahl.

Solo per composizioni lineari con traverse cod. 5233/3 e basi cod. 5293, 5294. Vedi pag. 183
Only for straight compositions with crossbars code 5233/3 and bases 5293, 5294. See page 183

Seulement pour compositions droites avec traverses réf. 5233/3 et bases réf. 5293, 5294. Voir page 183
Sólo para composicioens lineales con trasversales cod. 5233/3 y bases cod. 5293, 5294. Ver pag. 183

Nur für gerade Trennwände mit Traverse Art. 5233/3 und Fuß Art. 5293, 5294. Seite 183

BO GA BO CGA

5048-BO 5047-GA 5047-BO 51785048-GA
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188 ARCHIMEDE
Dim: L ~253 x h. 179 cm
Composto da/composed of:

Dim: L ~307 x h. 179 cm
Composto da/composed of:
2 ref 5203-GA
3 ref 5213-GA
4 ref 5243/3-GA
5 ref 5294
4 ref 5267-GA

Dim: L 163 x h. 179 cm
Composto da/composed of:
2 ref 5203-GA
1 ref 5213-GA
2 ref 5233/3-GA
3 ref 5293
2 ref 5265-GA

Dim: L ~173 x h. 179 cm
Composto da/composed of:

Code: ARC16-BO Code: ARC18-GA

Code: ARC17-GA	 Code: ARC19-BO	

2 ref 5203-BO
1 ref 5213-BO
2 ref 5243/3-BO
3 ref 5293
2 ref 5268-BO

2 ref 5203-BO
2 ref 5213-BO
3 ref 5243/3-BO
4 ref 5294
3 ref 5260-BO
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A B

Dim: L ~327 x p. ~243 x h. 166 cm
Composto da/composed of:

4 ref 5203-GA
3 ref 5213-GA
1 ref 5223-GA
1 ref 5243/3-GA
6 ref 5233/3-GA
8 ref 5290
7 ref 5260-GA

Dim: L ~310 x h. 179 cm
Composto da/composed of:

2 ref 5203-BO
3 ref 5213-BO
4 ref 5243/3-BO
5 ref 5294
4 ref 5268-BO

Dim: L ~310 x h. 179 cm
Composto da/composed of:

Code: ARC07-GA A
Code: ARC33-BO

B
Code: ARC33-BO

2 ref 5203-BO
3 ref 5213-BO
4 ref 5243/3-BO
5 ref 5294
4 ref 5268-BO
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Dim: L ~310 x h. 179 cm
Composto da/composed of:
2 ref 5203-GA
3 ref 5213-GA
4 ref 5243/3-GA
5 ref 5294
4 ref 5267-GA

A
Code: ARC09-GA

Dim: L ~310 x h. 179 cm
Composto da/composed of:
2 ref 5203-GA
3 ref 5213-GA
4 ref 5243/3-GA
5 ref 5294
4 ref 5267-GA

B
Code: ARC09-GA

Dim: L ~430 x p. ~225 x h. 179 cm
Composto da/composed of:
2 ref 5203-GA
7 ref 5213-GA
6 ref 5243/3-GA
2 ref 5245/3-GA
9 ref 5292
8 ref 5260-GA

Code: ARC05-GA	

A B

Dim: L 83 x h. 179 cm
Composto da/composed of:
2 ref 5203-GA
1 ref 5233/3-GA
2 ref 5294
1 ref 5260-GA
1 ref 5048-GA
3 ref 5105-T

Dim: L 163 x h. 179 cm
Composto da/composed of:

Code: ARC15-GA

Code: ARC13-BO

2 ref 5203-BO
1 ref 5213-BO
2 ref 5233/3-BO
3 ref 5293
2 ref 5260-BO
2 ref 5048-BO
4 ref 5109-T
4 ref 5172-TBO
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192 BATTISTA TELI

CD.
PR.
CL.

DS. Montante in acciaio e ghisa verniciati, dettagli in alluminio lucidato e acciaio cromato.
Upright in powder-coated steel and cast iron, details in polished aluminium and chrome-plated steel.

Montant en acier et fonte peints, détails en aluminium poli et acier chromé.
Lateral en acero y hierro fundido recubiertos, detalles en aluminio pulido y acero cromado.

Standsäule aus pulverbeschichtetem Stahl und Gusseisen, Details aus poliertem Aluminium 
und verchromtem Stahl.

Coppia traverse in acciaio cromato.
Pair of chrome-plated crossbars.

Paire de traverses en acier chromé.
Par de traversales en acero cromado.

Paar Traversen aus verchromtem Stahl.

Telo in poliestere fonoassorbente Snowsound Fiber Textiles 
Snowsound Fiber Textiles sound-absorbing polyester sheet

Toile en polyester phono-absorbant Snowsound Fiber Textiles
Tejido en poliéster fonoabsorbente Snowsound Fiber Textiles

Stoffbahn aus schallabsorbierendem Snowsound Fiber Textiles Gewebe (Polyester)

16
7,

5 
cm

95 cm

6,
5 

cm

ø 32 cm

18
0 

cm

18
0 

cm

99 cm

131 cm 99 cm

ø 32 cm

Modulo base
Start unit

89 cm

Modulo seguito
Add-on unit

Modulo base
Start unit

Modulo seguito
Add-on unit

C B B BAR

composto da:
2x 1640
1x 1641

1x 1642-B

composto da:
1x 1640
1x 1641

1x 1642-B

composto da:
2x 1640
1x 1641

1x 1642-AR

composto da:
1x 1640
1x 1641

1x 1642-AR

GA

1641 1642-B 1642-305 1642-3071642-AR

cod.BAT01-GAB cod.BAT02-GAB cod.BAT01-GAAR cod.BAT02-GAAR

1640
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89 cm

H

H = altezza telo in tensione H 167,5 cm
H = height of the fabric in tension H 167,5 cm
H = hauteur du toile en tension H 167,5 cm
H = Altura de la tela en tensión H 167,5 cm
H = Höhe des gespannten Stoffpaneels H 167,5 cm



N. pezzi occorrenti: 27
No. of pieces needed: 27
N. de pièces fallantes: 27
N. pz. que se necesitan: 27
Menge der benötigten Teile: 27

N. pezzi occorrenti: 27
No. of pieces needed: 27
N. de pièces fallantes: 27
N. pz. que se necesitan: 27
Menge der benötigten Teile: 27

N. pezzi occorrenti: 39
No. of pieces needed: 39
N. de pièces fallantes: 39
N. pz. que se necesitan: 39
Menge der benötigten Teile: 39

194 GEKO

CD.
PR.
CL.
DS. Elemento in tecnopolimero colori pieni.

High-tech polymer (full color) component.
Elément en technopolymère (couleurs pleins).
Elemento en tecnopolimero colores solidos.

Element aus durchgefärbtem Technopolymer.

Cavo in acciaio.
Steel cable.

Cable en acier.
Cable en acero.

Stahlseil.

Attacchi parete/soffitto in acciaio cromato.
Wall/ceiling fixings elements in chrome-plated steel.

Fixations mur/plafond en acier chromé.
Fijaciones para suelo/techo en acero cromado.

Seilhalterungen aus verchromtem Stahl für Decken/Wandbefestigung.

20
 c

m

23 cm
50

50 cm

ø 
3 

cm 3,5 cm

10 m

N. pezzi occorrenti: 30
No. of pieces needed: 30
N. de pièces fallantes: 30
N. pz. que se necesitan: 30
Menge der benötigten Teile: 30

21 cm

107 cm

11
2 

cm

18
 c

m

21 cm

18
 c

m

121 cm

10
6 

cm

21
 c

m

18 cm

112 cm

10
4 

cm

107 cm

11
2 

cm

21 cm

18
 c

m

Esempi di configurazioni:
Pattern examples:
Exemples de configurations:
Ejemplos de configuraciones: 
Musterbeispiele:

Montaggio:
Assembling:
Montage:
Montaje:
Montage:

Classe di reazione al 
fuoco 1

B C

2592 (B) 5171 2595
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198 BRERA

A B

A4

2 ref 1404-B	 (A4)
1 ref 1404-N	 (A4)
1 ref 1410-GA

Composto da/composed of:

4 ref 1404-B	 (A4)
1 ref 1412-GA
1 ref 1410-GA
1 ref 1414

3 ref 1404-B	 (A4)
3 ref 1404-N	 (A4)
3 ref 1403-B	 (A3)
3 ref 1403-N	 (A3)
3 ref 1412-GA
3 ref 1410-GA

2 ref 1404-N	 (A4)
1 ref 1404-B	 (A4)
2 ref 1412-GA
1 ref 1410-GA

Composto da/composed of:

A
Code: BRE05

Composto da/composed of:

Code: BRE01 Code: BRE04

Composto da/composed of:

B
Code: BRE06

2 ref 1403-B	 (A3)
1 ref 1403-N	 (A3)
1 ref 1412-GA
1 ref 1410-GA
1 ref 1414

Code: BRE09
Composto da/composed of:
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CD.
PR.
CL.
DS. Attacchi in tecnopolimero per cavi per fissaggio a parete o pavimento/soffitto.

Wall or floor/ceiling high-tech polymer supports for cables.
Supports en technopolymère pour cables pour fixation murale ou sol/plafon.
Soportes en tecnopolimero para cables para fijacion à pared o suelo/techo.

Seilhalterungen aus Technopolymer für Wand- oder Decken/Bodenbefestigung.

Cavi in tecnopolimero (4+4 m) con fermacorda per montaggio su cavi.
High tech polymer cables (4+4 m) with cordlocks for fixing on cables.

Cables en technopolymère (4+4 m) avec arrête cordes pour montage sur cables.
Cables en tecnopolimero (4+4 m) con bloque cuerdas para montaje sobre cables.

Seile aus Technopolymer (4+4 m) mit Seilklemmen.

Pesi in acciaio galvanizzato.
Galvanized steel ballasts.

Ballasts en acier galvanisé.
Pesos en acero galvanizado.

Gewichte, aus galvanisiertem Stahl.

CD.
PR.
CL.
DS. Espositore bifronte con cornice in policarbonato e due fogli di protezione e contenimento in PET. Completo di due fermacorda per montaggio su cavi.

Double-sided display unit with frame in polycarbonate and two sheets in PET to protect and contain. With two cordlocks for fixing on cables.
Présentoir double-face avec cadre en polycarbonate et deux feuilles en PET pour protéger et contenir. Avec deux arrête cordes pour montage sur cables.

Expositor de dos caras con marco en policarbonato y dos láminas de protección y contención en PET. Completo de dos bloque cuerdas para montaje sobre cables.
Beidseitiger Bilderrahmen aus Polycarbonat mit zwei Schutzfolien aus PET und zwei Seilklemmen.

A4 A4 A3 A3

4 cm

35,5 cm 35,5 cm
27

 c
m

27
 c

m

47,5 cm 47,5 cm

35
,5

 c
m

35
,5

 c
m

5,
5 

cm

4 m
ø 2,5  cm

6 
cm

Esempi delle diverse possibilità di utilizzo del supporto 1412-GA.
Examples of the different uses for the support 1412-GA.
Exemples de differents emplois du support 1412-GA.
Ejemplos de diferentes utilizaciones del soporte 1412-GA.
Beispiel für die Anwendung der Halterung 1412-GA.

B N B N

1404-B 1404-N 1403-B 1403-N

GA GA

1412-GA 1410-GA 1414

90°
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Inserimento grafica
Inserting graphics
Insertion d’images
Insertar imágenes
Einfügen von Bilder

Per la realizzazione del fronte degli espositori della linea Koala 
è stato scelto il PETG, materiale perfettamente trasparente, 
flessibile e riciclabile. Il PETG raggiunge il massimo livello di 
resistenza alla luce secondo la norma UNI 9427/89.

The material chosen for the front part of Koala display units is 
PETG, a perfectly transparent, flexible and recyclable material. 
PETG attains the maximum resistance to light according to the 
UNI 9427/89 standard.

Pour réaliser le devant des présentoirs de la gamme Koala on a 
choisi le PETG, un matériel parfaitement transparent, flexible et 
recyclable. Le PETG peut atteindre le maximum de résistance à 
la lumière suivant la norme UNI 9427/89.

Para la realización de la parte frontal de los expositores de 
la línea Koala se ha elegido el PETG, material perfectamente 
transparente, flexible y reciclable. El PET alcanza el máximo 
nivel de resistencia a la luz según la norma UNI 9427/89.

Für die Anfertigung der Vorderseite der Aussteller der 
Linie Koala wurde das Material PETG verwendet, das völlig 
transparent, flexibel und recyclebar ist. PETG erreicht den 
höchsten Lichtbeständigkeitswert gemäß der Norm UNI 9427/89.
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BA

A5 O
4 ref 5100-GA   (A5 O)
2 ref 5140-GA
1 ref 5170

3 ref 5105-GA	 (A4 V)
2 ref 5140-GA
1 ref 5170

3 ref 5109-GA	 (A3 V)
2 ref 5158-GA
1 ref 5170

3 ref 5105-GA	 (A4 V)
3 ref 5101-GA	 (A5 V)
2 ref 5109-GA	 (A3 V)
1 ref 5113-GA	 (50x70)
1 ref 5180
1 ref 5161-GA
3 ref 5166-GA
2 ref 5146-GA
1 ref 5147-GA
3 ref 5170

A
Code: 5105/3

B
Code: KOA15-GA

Code: KOA17-GA

Composto da/composed of:

Composto da/composed of:

Composto da/composed of:

Code: 5100/4

Composto da
composed of:

A5 V
4 ref 5101-GA     (A5 V)
2 ref 5140-GA
1 ref 5170

Code: 5101/4

Composto da
composed of:

A4 V
3 ref 5105-GA   (A4 V)
2 ref 5140-GA
1 ref 5170

Code: 5105/3

Composto da
composed of:

A4 O 3 ref 5104-GA    (A4 O)
2 ref 5140-GA
1 ref 5170

Code: 5104/3

Composto da
composed of:



202 KOALA
A

B

12 ref 5105-GA	 (A4 V)
8 ref 5140-GA
4 ref 5170

3 ref 5105-GA	 (A4 V)
2 ref 5140-GA
1 ref 5170

3 ref 5104-GA	 (A4 O)
6 ref 5105-GA	 (A4 V)
6 ref 5140-GA
3 ref 5170

Code: KOA02-GA A
Code: 5105/3

B
Code: KOA05-GA 

Composto da/composed of: Composto da/composed of:

4 ref 5104-BO	 (A4 O)
2 ref 5140-BO
1 ref 5170

Code: KOA01-BO

Composto da/composed of:

3 ref 5109-GA	 (A3 V)
2 ref 5159-GA
1 ref 5170

Code: KOA06-GA

Composto da/composed of:

Composto da/composed of:



203KOALA

A B

1 ref 5180
2 ref 5160-GA
2 ref 5166-GA
2 ref 5178
2 ref 5179

A
Code: KOA07-GA

Composto da/composed of:

B
Code: KOA08-GA

Composto da/composed of:

4 ref 5113-GA	 (50x70)
2 ref 5180
4 ref 5160-GA
4 ref 5166-GA
2 ref 5170

Code: KOA10-GA

Composto da/composed of:
1 ref 5109-GA	 (A3 V)
1 ref 5158-GA
1 ref 5147-GA
1 ref 5170

A

A
Code: KOA09-GA 

Composto da/composed of:
3 ref 5196-GA	 (A3 O)
1 ref 5180
2 ref 5160-GA
2 ref 5166-GA
1 ref 5170
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Code: KOA18-GA
Composto da/composed of:

2 ref 5108-GA	 (A3 O)
1 ref 5113-GA	 (50x70)
2 ref 5104-GA	 (A4 O)
2 ref 5105-GA	 (A4 V)
2 ref 5100-GA	 (A5 O)
3 ref 5101-GA	 (A5 V)
1 ref 5180
2 ref 5161-GA
6 ref 5166-GA
3 ref 5170
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204 KOALA CAVI

12 cm

12
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m
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12
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24 cm

24
 c

m
24
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m

48 cm

A3 V

A3 O

A3 O

50x70

70x100

A5 V

A5 O

A4 V

A4 V

A4 O

90°

90°

90°

90°

90°

90°



A4V

A4O

A5V

A50

P.D.

A4V

A3O

A3V

50X70

P.D.

A3/A4

70X100

A4V

A4O

A5V

A50

P.D.

A4V

A3O

A3V

50X70

P.D.

A3/A4

A3O

A3V

50X70

P.D.

A3/A4

A4V

A4O

A5V

A50

P.D.

A4V

A3O

A3V

50X70

P.D.

A3/A4

A4V

A4O

A5V

A50

P.D.

A4V

50X7050X70

A4V

A4O

A5V

A50

P.D.

A4V

A3O

A3V

P.D.

A3/A4

70X100

A4V

A4O

A5V

A50

P.D.

A4V

A3O

A3V

P.D.

A3/A4

A4V

A4O

A5V

A50

P.D.

A4V

A3O

A3V

50X70

P.D.

A3/A4

A4V

A4O

A5V

A50

P.D.

A4V

A3O

A3V

50X70

P.D.

A3/A4

A4V

A4O

A5V

A50

P.D.

A4V

A3O

A3V

50X70

P.D.

A3/A4

A4V

A4O

A5V

A50

P.D.

A4V

A3O

A3V

50X70

P.D.

A3/A4

A4V

A4O

A5V

A50

P.D.

A4V

A3O

A3V

50X70

P.D.

A3/A4

A4V

A4O

A5V

A50

P.D.

A4V

A3O

A3V

50X70

P.D.

A3/A4

205KOALA CAVI

A4V

A4O

A5V

A50

P.D.
A4V

A3O

A3V

50X70

P.D.
A3/A4

70X100

A4V

A4O

A5V

A50

P.D.
A4V

A3O

A3V

50X70

P.D.
A3/A4
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PORTADEPLIANT PER CAVI
LEAFLETS HOLDER FOR CABLES

PORTADEPLIANT PER CAVI
LEAFLETS HOLDER FOR CABLES

KOALA CAVI206

Espositori in acciaio verniciato e PETG forniti con morsetti grigi o bianchi.
Display panels in powder-coated steel and PETG supplied with grey or white clamps.

Présentoirs en acier peint et PETG dotés d’ étaux gris ou blancs.
Expositores en acero recubierto y PETG con abrazaderas grises o blancos.

Präsentationsschild aus pulverbeschichtetem Stahl und PETG mit grauen oder weissen Seilklemmen.

Espositori in acciaio verniciato e PETG forniti con morsetti grigi o bianchi.
Display panels in powder-coated steel and PETG supplied with grey or white clamps.

Présentoirs en acier peint et PETG dotés d’ étaux gris ou blancs.
Expositores en acero recubierto y PETG con abrazaderas grises o blancos.

Präsentationsschild aus pulverbeschichtetem Stahl und PETG mit grauen oder weissen Seilklemmen.

3 separatori interni amovibili.
3 inner removable dividers.
3 séparateurs internes amovibles.
3 separadores internos amovibles.
3 inneren entfernbaren Unterteiler.6 

cm 18
 c

m

A4 V
A3 O

4 cm 24 cm

A4 VA4 V

A4 VA4 V

A3 O

4x(10,5 x H max 29,7cm)

5195-GA 5196-GA5195-BO 5196-BOGA GABO BOA4 V A3 O

CD. CD.CD. CD.CL. CL.CL. CL.FORMATO FORMATOPR. € PR. €L cm	 H cm	 Kg L cm	 H cm	 Kg

22	 28	 0,85 46,5	 28	 2,00

4 cm

A4 V

12 cm

A4 V

1 separatore interno amovibile.
1 inner removable divider.
1 séparateur interne amovible.
1 separador interno amovible.
1 innerer entfernbarer Unterteiler.6 

cm 18
 c

m

2x(10,5 x H max 29,7cm)



ESPOSITORI CURVI PER CAVI
CURVED DISPLAY PANELS FOR CABLES

207

Espositori in acciaio verniciato e PETG forniti con morsetti grigi o bianchi.
Display panels in powder-coated steel and PETG supplied with grey or white clamps.

Présentoirs en acier peint et PETG dotés d’ étaux gris ou blancs.
Expositores en acero recubierto y PETG con abrazaderas grises o blancos.

Präsentationsschild aus pulverbeschichtetem Stahl und PETG mit grauen oder weissen Seilklemmen.

KOALA CAVI

CD. CD.CL. CL. FORMATO PR. € L cm	 H cm	 Kg
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A5 V
A4 V

A5 O
A4 O

A5 O
A5 V
A4 O
A4 V
A3 O
A3 V
50x70

70x100
12 cm

A3 V

A3 O

50x70

24 cm

48 cm

70x100

21,5	 15,0	 0,30
15,5	 21,2	 0,35
29,9	 21,2	 0,60
21,5	 29,9	 0,70
41,6	 29,9	 1,20
29,5	 42,2	 1,45
51,2	 71,2	 3,35
71,2	 101,2	 7,40

5100-GA
5101-GA
5104-GA
5105-GA
5108-GA
5109-GA
5113-GA
5115-GA

5100-BO
5101-BO
5104-BO
5105-BO
5108-BO
5109-BO
5113-BO
5115-BO

GA
GA
GA
GA
GA
GA
GA
GA

BO
BO
BO
BO
BO
BO
BO
BO

A5 O
A5 V
A4 O
A4 V
A3 O
A3 V
50x70
70x100



208 KOALA CAVI

100 cm

1,5 x 3 cm

5,
1 

cm

4,6 cm

2,4 cm

5,
1 

cm

10,4 cm
2,4 cm

Per formati:
For format:
Pour format:
Para formato:
Für Format:
A5
A4
A3
50x70
70x100

Per formati:
For format:
Pour format:
Para formato:
Für Format:
A5
A4

Per formati:
For format:
Pour format:
Para formato:
Für Format:
A5
A4
A3
50x70

5,
3 

cm

3 
cm

2,4 cm

Kg. 320
,8

 c
m

26,6 cm

Kg. 320
,8

 c
m

14,6 cm

CD.
PR.
CL.

DS.

CD.
PR.
CL.

DS. Supporti a 1 via in acciaio verniciato per cod. 5180.
Powder-coated steel 1-way supports for code 5180.

Supports 1 voie en acier peint pour réf. 5180.
Soportes de 1 via en acero recubierto para cod. 5180.

Befestigungshaken (1-fach) aus pulverbeschichtetem Stahl für Art. 5180.

Supporto a 2 vie con peso in acciaio verniciato. 
Powder-coated steel 2-ways support with ballast.

Support 2 voies avec ballast en acier peint.
Soporte a 2 vias con peso en acero recubierto. 

Gewicht mit Befestigung (2-fach), aus pulverbeschichtetem Stahl.

Supporto a 5 vie con peso in acciaio verniciato.
Powder-coated steel 5-ways support with ballast.

Support 5 voies avec ballast en acier peint. 
Soporte a 5 vias con peso en acero recubierto.

Gewicht mit Befestigung (5-fach), aus pulverbeschichtetem Stahl.

Tubi ellittici in acciaio cromato.
Chrome-plated steel elliptical rails.
Barres elliptiques en acier chromé.
Tubos elípticos en acero cromado.

Ovale Stangen aus verchromtem Stahl.

Fissaggi a parete in acciaio verniciato per cod. 5180.
Powder-coated steel wall-fix clamps for code 5180.

Fixations murales en acier peint pour réf. 5180.
Soportes à pared en acero recubierto para cod. 5180.

Wandbefestigungen aus pulverbeschichtetem Stahl für Art. 5180.

Fissaggi a soffitto/pavimento in acciaio verniciato per cod. 5180.
Powder-coated steel floor/ceiling clamps for code 5180.

Fixations sol/plafon en acier peint pour réf. 5180.
Soportes suelo/techo en acero recubierto para cod. 5180.

Decken/Bodenfestigungen aus pulverbeschichtetem Stahl für Art. 5180.

Fissaggi a soffitto/pavimento in acciaio verniciato per cod. 5180.
Powder-coated steel floor/ceiling clamps for code 5180.

Fixations sol/plafon en acier peint pour réf. 5180.
Soportes suelo/techo en acero recubierto para cod. 5180.

Decken/Bodenfestigungen aus pulverbeschichtetem Stahl für Art. 5180.

7,
6 

cm

2,4 cm

GA BO BO BOGA GA

GA BO GA BO GA BOC

5166-GA 5166-BO 5146-BO 5147-BO5146-GA 5147-GA

5160-GA 5160-BO 5161-GA 5161-BO 5163-GA 5163-BO5180



5 
cm

4+4 m4+4 m

Portata massima 
per ogni cavo
Maximum load for 
each cable

10 Kg
Portata massima
Maximum load

10 Kg
Portata massima
Maximum load

10 Kg

Per formati:
For format:
Pour format:
Para formato:
Für Format:
A5
A4
A3
50x70
70x100

209KOALA CAVI

3,
2 

cm
2,6 cm

3,5 cm2,6 cm 2,6 cm

9,
3 

cm

14,6 cm4,5
 cm

Per formati:
For format:
Pour format:
Para formato:
Für Format:
A5
A4

10 m

CD.
PR.
CL.

DS.

CD.
PR.
CL.

DS.

Supporti a 1 via in acciaio verniciato per fissaggio a parete.
Powder-coated 1-way supports for wall fixing.

Supports 1 voie en acier peint pour fixation mural.
Soportes a 1 via en acero recubierto para fijación a pared.

Wandbefestigungen (1-fach) aus pulverbeschichtetem Stahl.

Supporti a 1 via in acciaio verniciato per fissaggio a pavimento/soffitto.
Powder-coated steel 1-way supports for floor/ceiling fixing.

Supports 1 voie en acier peint pour fixation sol/plafon.
Soportes a 1 via en acero recubierto para fijación suelo/techo.

Decken/Bodenbefestigungen (1-fach) aus pulverbeschichtetem Stahl.

Supporto a 2 vie in acciaio verniciato per fissaggio a parete.
Powder-coated steel 2-ways support for wall fixing.
Support 2 voies en acier peint pour fixation mural.

Soporte a 2 vias en acero recubierto para fijación a pared.
Wandbefestigung (2-fach) aus pulverbeschichtetem Stahl.

Cavi d’acciaio (4+4 m) + tiranti.
Steel cables (4+4 m) + tension rods.

Cables en acier (4+4 m) + tirants.
Cables en acero (4+4 m) + pesos.

Stahlseile (4+4 m) mit Befestigungsendstücken.

Coppia di tiranti.
Pair of tension rods.

Paire de tirants.
Par de varillas.

2 Befestigungsendstücke.

Cavo d’acciaio. 
Steel cable.

Cable en acier.
Cable en acero. 

Stahlseil.

Cavi d’acciaio (4+4 m) per quadri, per cod.:
Steel cables (4+4 m) for paintings, for code:

Cables en acier (4+4 m) pour tableaux, pour réf.:
Cables en acero (4+4 m) para cuadros, para cod.:

Stahlseile (4+4 m) für Bilde, für Art.:
5158-GA, 5166-GA

Ganci per quadri con bloccacavo.
Hooks for paintings.

Crochets pour tableaux.
Ganchos para cuadros.

Haken für Bilder.

Per formati:
For format:
Pour format:
Para formato:
Für Format:
A5
A4
A3
50x70
70x100

Per ref.:
For ref.:

Pour réf.:
Para ref.:
Für Art.:

5178

Per ref.:
For ref.:
Pour réf.:
Para ref.:
Für Art.:
5179

GA BO GA BO GA BO

C

51715170 5177 5179

5158-GA 5158-BO 5159-GA 5159-BO 5140-GA 5140-BO

5178
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A5 V
A4 V

A6 O

ESPOSITORI CURVI CON PIASTRA E BIADESIVO PER VETRO
CURVED DISPLAY PANELS WITH PLATE AND 

DOUBLE-SIDED ADHESIVE TAPE FOR GLASS WALL

PORTADEPLIANT CON PIASTRA E BIADESIVO PER VETRO
LEAFLETS HOLDER WITH PLATE AND 

DOUBLE-SIDED ADHESIVE TAPE FOR GLASS WALL

ESPOSITORI CURVI CON BIADESIVO PER VETRO
CURVED DISPLAY PANELS WITH 

DOUBLE-SIDED ADHESIVE TAPE FOR GLASS WALL

210 KOALA PARETE VETRO

A4 V

2x(10,5 x H max 29,7cm)

Espositori in acciaio verniciato e PETG forniti con piastra in acciaio e biadesivo.
Display panels in powder-coated steel and PETG supplied with steel plate and double-sided adhesive tape.

Présentoirs en acier peint et PETG dotés de platine en acier et bande biadhésive.
Expositores en acero recubierto y PETG provisto de una placa de acero y biadhesivo.  

Präsentationsschild aus pulverbeschichtetem Stahl und PETG inkl. Montageplatte und doppelseitigem 
Klebeband

Portadepliant in acciaio verniciato forniti con piastra in acciaio e biadesivo.
Leaflets holder in powder-coated steel supplied with steel plate and double-sided adhesive tape.

Porte-dépliants en acier peint dotés de platine en acier et bande biadhésive.
Soporte folletos en acero recubierto provisto de una placa de acero y biadhesivo.  

Prospekthalter aus pulverbeschichtetem Stahl inkl. Montageplatte und doppelseitigem Klebeband.

Espositori in acciaio verniciato e PETG forniti con biadesivo.
Display panels in powder-coated steel and PETG supplied with double-sided adhesive tape.

Présentoirs en acier peint et PETG dotés de bande biadhésive.
Expositores en acero recubierto y PETG provisto de biadhesivo.  

Präsentationsschild aus pulverbeschichtetem Stahl und PETG inkl. doppelseitigem Klebeband.

6 
cm 18

 c
m

A5 O
A4 O

A5 O
A5 V
A4 O
A4 V A6 O

A4 V
4 cm

1 separatore interno amovibile.
1 inner removable divider.
1 séparateur interne amovible.
1 separador interno amovible.
1 innerer entfernbarer Unterteiler.

GA	 21,5	 15,0
GA	 15,5	 21,2
GA	 29,9	 21,2
GA	 21,5	 29,9

5130-BA	 A5 O
5131-BA	 A5 V
5134-BA	 A4 O
5135-BA	 A4 V

CD.	 FORMATO	 PR. €	 CL.	 L cm	 H cm CD.	 FORMATO	 PR. €	 CL.	 L cm	 H cm CD.	 FORMATO	 PR. €	 CL.	 L cm	 H cm
GA	 22	 385185-BA	 A4 V GA	 15,5	 10,55129-BA	 A6 O
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1 separatore interno amovibile.
1 inner removable divider.
1 séparateur interne amovible.
1 separador interno amovible.
1 innerer entfernbarer Unterteiler.

50x70
70x100

A5 V
A4 V
A3 V

KOALA PARETE
PORTADEPLIANT CON DISTANZIALI PER PARETE

LEAFLETS HOLDER WITH WALL SPACERS
ESPOSITORI CURVI CON DISTANZIALI PER PARETE
CURVED DISPLAY PANELS WITH WALL SPACERS

PORTADEPLIANT CON DISTANZIALI PER PARETE
LEAFLETS HOLDER WITH WALL SPACERS

212

Espositori in acciaio verniciato e PETG forniti con distanziali in tecnopolimero e viteria.
Display panels in powder-coated steel and PETG supplied with high-tech polymer spacers and screws.

Présentoirs en acier peint et PETG dotés d’entretoises en technopolymère et visserie.
Expositores en acero recubierto y PETG provistos con separadores de polímero y tornillos.

Präsentationsschild aus pulverbeschichtetem Stahl und PETG inkl. Abstandhaltern aus Technopolymer 
und Schrauben.

Portadepliant in acciaio verniciato forniti con distanziali in tecnopolimero e viteria.
Leaflets holder in powder-coated steel supplied with high-tech polymer spacers and screws.

Porte-dépliants en acier peint dotés d’entretoises en technopolymère et visserie.
Soporte folletos en acero recubierto provisto con separadores de polímero y tornillos.

Prospekthalter aus pulverbeschichtetem Stahl inkl. Abstandhaltern aus Technopolymer und 
Schrauben.

Portadepliant in acciaio verniciato forniti con distanziali in tecnopolimero e viteria.
Leaflets holder in powder-coated steel supplied with high-tech polymer spacers and screws.

Porte-dépliants en acier peint dotés d’entretoises en technopolymère et visserie.
Soporte folletos en acero recubierto provisto con separadores de polímero y tornillos.

Prospekthalter aus pulverbeschichtetem Stahl inkl. Abstandhaltern aus Technopolymer und 
Schrauben.

A4 VA4 V

A4 V A3 O

6 
cm 18

 c
m

6 
cm 18

 c
m

2x(10,5 x H max 29,7cm)

A5 O
A5 V
A4 O
A4 V
A3 O
A3 V
50x70

70x100

A4 V A4 V
A3 O

A5 O
A4 O
A3 O

4 cm
4 cm

3 separatori interni amovibili.
3 inner removable dividers.
3 séparateurs internes amovibles.
3 separadores internos amovibles.
3 inneren entfernbaren Unterteiler.

GA	 22	 385185	 A4 V GA	 46,5	 285186	 A3 OGA	 21,5	 15
GA	 15,5	 21,2
GA	 29,5	 21,2
GA	 21,5	 29,9
GA	 41,6	 29,9
GA	 29,9	 42,2
GA	 51,2	 71,2
GA	 71,2	 101,2

5130	 A5 O
5131	 A5 V
5134	 A4 O
5135	 A4 V
5138	 A3 O
5139	 A3 V
5143	 50x70
5153	 70x100

CD.	 FORMATO	 PR. €	 CL.	 L cm	 H cm CD.	 FORMATO	 PR. €	 CL.	 L cm	 H cm CD.	 FORMATO	 PR. €	 CL.	 L cm	 H cm

4x(10,5 x H max 29,7cm)



KOALA PARETE
ESPOSITORI CURVI PER PARETE (SENZA DISTANZIALI)

CURVED DISPLAY PANELS FOR WALL (WITHOUT SPACERS)

213

Espositori in acciaio verniciato e PETG forniti con viteria.
Display panels in powder-coated steel and PETG supplied with screws.

Présentoirs en acier peint et PETG fournis avec visserie.
Expositores en acero recubierto y PETG  provistos de tornillos.

Präsentationsschild aus pulverbeschichtetem Stahl und PETG mit Schrauben.

A6 O

A6 O

CD.	 FORMATO	 PR. €	 CL.	 L cm	 H cm
GA	 15,5	 10,55129	 A6 O
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Nuova Fiera Milano - New Exhibition Center, Milano (Italy)



90
°

90°

KOALA BANDIERA
ESPOSITORI CURVI MONOFRONTE A BANDIERA

CURVED ONE-SIDED DISPLAY PANELS WITH 140° FIXING
ESPOSITORI CURVI MONOFRONTE A BANDIERA

CURVED ONE-SIDED DISPLAY PANELS WITH 90° FIXING
ESPOSITORI CURVI BIFRONTE A BANDIERA

CURVED DOUBLE-SIDED DISPLAY PANELS WITH 90° FIXING

214

L L

Espositori in acciaio verniciato e PETG + supporto a bandiera in acciaio verniciato.
Display panels in powder-coated steel and PETG + 90° support in powder-coated steel.

Présentoirs en acier peint et PETG + support à 90° en acier peint.
Expositores en acero recubierto y PETG + soporte a bandera en acero recubierto.

Präsentationsschild aus pulverbeschichtetem Stahl und PETG + Wandbefestigung aus  
pulverbeschichtetem Stahl mit Winkel von 90°.

Espositore in acciaio verniciato e PETG + supporto a bandiera in acciaio verniciato.
Display panel in powder-coated steel and PETG + 140° support in powder-coated steel.

Présentoir en acier peint et PETG + support à 140° en acier peint.
Expositor en acero recubierto y PETG + soporte a bandera en acero recubierto.

Prasentationsschild aus pulverbeschichtetem Stahl und PETG + Wandbefestigung aus  
pulverbeschichtetem Stahl mit Winkel von 140°.

140°

L LA5 V
A4 V

A5 O
A4 O L

H HHHHH

L
A5 V
A4 V A5 O

A5 V
A4 V

A5 O
A4 O

90° 90°

140°

A5 O
A5 V
A4 O
A4 V

A5 O
A5 V
A4 O
A4 V

A5 O
A5 V
A4 V

Espositore in acciaio verniciato e PETG + supporto a bandiera in acciaio verniciato.
Display panel in powder-coated steel and PETG + 90° support in powder-coated steel.

Présentoir en acier peint et PETG + support à 90° en acier peint.
Expositor en acero recubierto y PETG + soporte a bandera en acero recubierto.

Prasentationsschild aus pulverbeschichtetem Stahl und PETG + Wandbefestigung aus  
pulverbeschichtetem Stahl mit Winkel von 90°.

GA	 27	 15,0
GA	 24	 21,2
GA	 31	 21,2
GA	 27	 29,9

5090-B	 A5 O
5091-B	 A5 V
5094-B	 A4 O
5095-B	 A4 V

GA	 20,0	 15,0
GA	 16,5	 21,2
GA	 20,0	 29,9

5090-I	 A5 O
5091-I	 A5 V
5095-I	 A4 V

GA	 27	 15,0
GA	 24	 21,2
GA	 31	 21,2
GA	 27	 29,9

5090	 A5 O
5091	 A5 V
5094	 A4 O
5095	 A4 V

CD.	 FORMATO	 PR. €	 CL.	 L cm	 H cm CD.	 FORMATO	 PR. €	 CL.	 L cm	 H cm CD.	 FORMATO	 PR. €	 CL.	 L cm	 H cm
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LEGGIO PER SCRIVANIA
BOOK-REST FOR DESK

ESPOSITORI CURVI PER SCRIVANIA
CURVED DISPLAY PANELS FOR DESK

ESPOSITORI CURVI PER SCRIVANIA
CURVED DISPLAY PANELS FOR DESK

PORTADEPLIANT PER SCRIVANIA
LEAFLETS HOLDER FOR DESK

Espositori in acciaio verniciato e PETG + appoggio a scrivania in 
acciaio verniciato.
Displays panel in powder-coated steel and PETG + desk standing 
support in powder-coated steel.
Présentoirs en acier peint et PETG + élément d’appui au bureau 
en acier peint.
Expositores en acero recubierto y PETG + apoyo para el  
escritorio en acero recubierto.
Präsentationsschild aus pulverbeschichtetem Stahl und PETG + 
Tischstandfuß aus pulverbeschichtetem Stahl.

Leggio in acciaio verniciato + appoggio a scrivania in acciaio  
verniciato.
Book-rest in powder-coated steel + desk standing support in  
powder-coated steel.
Support copie en acier peint + élément d’appui au bureau en 
acier peint.
Atril en acero recubierto + apoyo para el escritorio en acero  
recubierto.
Vorlagenhalter aus pulverbeschichtetem Stahl + Tischstandfuß 
aus pulverbeschichtetem Stahl.

Espositori in acciaio verniciato e PETG con appoggio a scrivania 
in acciaio verniciato.
Displays panel in powder-coated steel and PETG with desk stan-
ding support in powder-coated steel.
Présentoirs en acier peint et PETG avec élément d’appui au 
bureau en acier peint.
Expositores en acero recubierto y PETG con apoyo para el  
escritorio en acero recubierto.
Präsentationsschild aus pulverbeschichtetem Stahl und PETG mit 
Tischstandfuß aus pulverbeschichtetem Stahl.

2,5 cm

A4 V

6 
cm 18

 c
m

2x(10,5 x H max 29,7cm)

A5 O
A4 O

A5 V
A4 V

A4 V

15x7

4 cm

A5 O
A5 V
A4 O
A4 V

A4 V

A4 V

15x7

Portadepliant in acciaio verniciato + appoggio a scrivania in 
acciaio verniciato.
Leaflets holder in powder-coated steel + desk standing support in 
powder-coated steel.
Porte-dépliants en acier peint + élément d’appui au bureau en 
acier peint.
Soporte folletos en acero recubierto + apoyo para el escritorio en 
acero recubierto.
Prospekthalter aus pulverbeschichtetem Stahl + Tischstandfuß 
aus pulverbeschichtetem Stahl.

1 separatore interno amovibile.
1 inner removable divider.
1 séparateur interne amovible.
1 separador interno amovible.
1 innerer entfernbarer Unterteiler.

GA	 22	 285123	 A4 V

GA	 22	 30,6

GA	 15	 7

5111	 A4 V

5127	 15x7

CD.	 FORMATO	 PR. €	 CL.	 L cm	 H cm

CD.	 FORMATO	 PR. €	 CL.	 L cm	 H cm

GA	 21,5	 15,0
GA	 15,5	 21,2
GA	 29,9	 21,2
GA	 21,5	 29,9

5120	 A5 O
5121	 A5 V
5124	 A4 O
5125	 A4 V

CD.	 FORMATO	 PR. €	 CL.	 L cm	 H cm CD.	 FORMATO	 PR. €	 CL.	 L cm	 H cm

KOALA DESK



216 KOALA-T
Code: KOA23-TBO
Composto da/composed of:

2 ref 5113-T	 (50x70)
2 ref 5108-T	 (A3 O)
4 ref 5172-TBO
2 ref 5180
4 ref 5160-BO
4 ref 5166-BO
2 ref 5170

Code: KOA24-TBO
Composto da/composed of:

1 ref 5113-T	 (50x70)
1 ref 5197-T	 (A3 O)
2 ref 5172-TBO
2 ref 5158-BO
1 ref 5170

Code: KOA25-TGA
Composto da/composed of:

4 ref 5105-T	 (A4 V)
1 ref 5159-GA
2 ref 5181-GA

Code: KOA26-TGA
Composto da/composed of:

6 ref 5105-T	 (A4 V)
2 ref 5108-T	 (A3 O)
1 ref 5180
2 ref 5161-GA
2 ref 5166-GA
4 ref 5181-GA
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Inserimento grafica
Inserting graphics
Insertion d’images
Insertar imágenes

Einfügen von Bilder
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A5 V
A5 O

A4 O
A3 O

50x70

70x100

A3 O

A3 V

A4 V

A4 V

218 KOALA-T CAVI
17,9 cm 24,2 cm 32,9 cm 45,2 cm 53,2 cm 73,2 cm

Gli espositori Koala-T possono essere installati 
con l’apertura orientata verso il lato da cui sia 
preferibile avere accesso per l’inserimento dei fogli.

Koala-T display panels can be installed with the 
opening toward the side selected for insertion of 
the leaflets.

Les présentoirs Koala-T peuvent être installés avec 
ouverture tournée du côté préféré afin de faciliter 
l’introduction des papiers.

Los expositores Koala-T pueden ser instalados 
con la abertura orientada hacia el lado del cual se 
prefiere tener acceso para la inserción de las hojas.

Die Koala-T-Schilder können mit der Öffnung zu 
der Seite montiert werden, die für den Einschub der 
Blätter gewählt wurde.



3 separatori interni amovibili.
3 inner removable dividers.
3 séparateurs internes amovibles.
3 separadores internos amovibles.
3 inneren entfernbaren Unterteiler.

KOALA T-CAVI
PORTADEPLIANT TRASPARENTI PER CAVI

TRANSPARENT LEAFLETS HOLDER FOR CABLES
ESPOSITORI TRASPARENTI PER CAVI

TRANSPARENT DISPLAY PANELS FOR CABLES
PORTADEPLIANT TRASPARENTI PER CAVI

TRANSPARENT LEAFLETS HOLDER FOR CABLES

219

Espositori in metacrilato trasparente forniti con morsetti grigi.
Transparent methacrylate display panels supplied with grey clamps.

Présentoirs en méthacrylate transparent dotés d’étaux gris.
Expositores en metacrilato transparente provistos de abrazaderas grises.

Präsentationsschilder aus transparentem Methacrylat mit grauen Seilklemmen.

Portadepliant in metacrilato trasparente forniti con morsetti grigi.
Transparent methacrylate leaflets holder supplied with grey clamps.

Porte-dépliants en méthacrylate transparent dotés d’ étaux gris.
Soporte folletos en metacrilato transparente provistos de abrazaderas grises.

Prospekthalter aus transparentem Methacrylat mit grauen Seilklemmen.

Portadepliant in metacrilato trasparente forniti con morsetti grigi.
Transparent methacrylate leaflets holder supplied with grey clamps.

Porte-dépliants en méthacrylate transparent dotés d’ étaux gris.
Soporte folletos en metacrilato transparente provistos de abrazaderas grises.

Prospekthalter aus transparentem Methacrylat mit grauen Seilklemmen.

A4 VA4 V

A4 VA4 V

A3 OA4 V

2x(10,5 x H max 29,7cm)

4x(10,5 x H max 29,7cm)

A5 O
A5 V
A4 O
A4 V
A3 O
A3 V
50x70

70x100

A4 V A4 V
A3 O

2,7 cm 2,7 cm

70x100 - 73,2 cm

A5 V - 17,9 cm
A4 V - 24,2 cm
A3 V - 32,9 cm
50x70 - 53,2 cm

24,2 cm
53,2 cm

A5 O - 24,2 cm
A4 O - 32,9 cm
A3 O - 45,2 cm

20
 c

m

20
 c

m

1 separatore interno amovibile.
1 inner removable divider.
1 séparateur interne amovible.
1 separador interno amovible.
1 innerer entfernbarer Unterteiler.

T	 27	 20,5	 0,305195-T	 A4 V T	 56	 20,5	 0,605197-T	 A3 OT	 27,0	 15,3	 0,30
T	 20,5	 21,6	 0,25
T	 35,5	 21,6	 0,50
T	 27,0	 30,3	 0,45
T	 48,0	 30,3	 0,90
T	 35,5	 42,6	 0,95
T	 56,0	 70,6	 2,50
T	 76,5	 100,5	 5,00

5100-T	 A5 O
5101-T	 A5 V
5104-T	 A4 O
5105-T	 A4 V
5108-T	 A3 O
5109-T	 A3 V
5113-T	 50x70
5115-T	 70x100

CD.	 FORMATO	 PR. €	 CL.	 L cm	 H cm	 Kg CD.	 FORMATO	 PR. €	 CL.	 L cm	 H cm	 Kg CD.	 FORMATO	 PR. €	 CL.	 L cm	 H cm	 Kg
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Per cod.:
For code:
Pour réf:
Para cod.:
Für Art.:
5100-T, 5101-T, 5104-T, 5105-T, 
5108-T, 5109-T, 5113-T (max 50x70)

ø 4,2 cm

220 KOALA-T CAVI

100 cm

1,5 x 3 cm

7,
6 

cm

2,4 cm

Per formati:
For format:
Pour format:
Para formato:
Für Format:
A5
A4
A3
50x70
70x100

5,
3 

cm

3 
cm

2,4 cm

5,
1 

cm

4,6 cm

2,4 cm

5,
1 

cm

10,4 cm
2,4 cm

3,
2 

cm

16
 c

m

2,6 cm

3,5 cm2,6 cm

4,5
 cm

Per formati:
For format:
Pour format:
Para formato:
Für Format:
A5
A4
A3
50x70
70x100

Per formati:
For format:
Pour format:
Para formato:
Für Format:
A5
A4
A3
50x70
70x100

Kg. 1,8
4 m

10 Kg
Portata massima
Maximum load

CD.
PR.
CL.

DS.

CD.
PR.
CL.

DS. Supporti a 1 via in acciaio verniciato per cod. 5180.
Powder-coated steel 1-way supports for code 5180.

Supports 1 voie en acier peint pour réf. 5180.
Soportes de 1 via en acero recubierto para cod. 5180.

Befestigungshaken (1-fach) aus pulverbeschichtetem Stahl für Art. 5180.

Supporti a 1 via in acciaio verniciato per fissaggio a parete.
Powder-coated 1-way supports for wall fixing.

Supports 1 voie en acier peint pour fixation mural.
Soportes a 1 via en acero recubierto para fijación a pared.

Wandbefestigungen (1-fach) aus pulverbeschichtetem Stahl.

Supporti a 1 via in acciaio verniciato per fissaggio a pavimento/soffitto.
Powder-coated steel 1-way supports for floor/ceiling fixing.

Supports 1 voie en acier peint pour fixation sol/plafon.
Soportes a 1 via en acero recubierto para fijación suelo/techo.

Decken/Bodenbefestigungen (1-fach) aus pulverbeschichtetem Stahl.

Peso in acciaio verniciato con bloccacavo + cavo in acciaio.
Powder-coated steel ballast + steel cable.

Ballast en acier peint + cable en acier.
Peso en acero recubierto + cable en acero.

Gewicht aus pulverbeschichtetem Stahl + Stahlseil.

Tubi ellittici in acciaio cromato.
Chrome-plated steel elliptical rails.
Barres elliptiques en acier chromé.
Tubos elípticos en acero cromado.

Ovale Stangen aus verchromtem Stahl.

Fissaggi a parete in acciaio verniciato per cod. 5180.
Powder-coated steel wall-fix clamps for code 5180.

Fixations murales en acier peint pour Réf. 5180.
Soportes à pared en acero recubierto para cod. 5180.

Wandbefestigungen aus pulverbeschichtetem Stahl für Art. 5180.

Fissaggi a soffitto/pavimento in acciaio verniciato per cod. 5180.
Powder-coated steel floor/ceiling clamps for code 5180.

Fixations sol/plafon en acier peint pour réf. 5180.
Soportes suelo/techo en acero recubierto para cod. 5180.

Decken/Bodenfestigungen aus pulverbeschichtetem Stahl für Art. 5180.

Fissaggi a soffitto/pavimento in acciaio verniciato per cod. 5180.
Powder-coated steel floor/ceiling clamps for code 5180.

Fixations sol/plafon en acier peint pour réf. 5180.
Soportes suelo/techo en acero recubierto para cod. 5180.

Decken/Bodenfestigungen aus pulverbeschichtetem Stahl für Art. 5180.

C

GA BO GA BO GA BO GA BO

GA BO GA BO GA BO

5180

5166-GA 5166-BO 5158-GA 5158-BO 5159-GA 5159-BO 5181-GA 5181-BO

5160-GA 5160-BO 5161-GA 5161-BO 5163-GA 5163-BO



221KOALA-T CAVI
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IMPORTANTE - IMPORTANT - IMPORTANT - IMPORTANTE - WICHTIG
Gli espositori cod. 5115-T necessitano di 6 morsetti. Tutti gli altri espositori di 4.

The displays code 5115-T need 6 clamps. 4 clamps for any other display.
Pour les présentoirs réf. et 5115-T il faut 6 étaux. 4 étaux pour tous les autres présentoirs.

Los expositores cod. y 5115-T necesitan de 6 abrazaderas. Todos los otros expositores de 4.
Die Präsentationsschilder Art. 5115-T benötigen 6 Klemmen. 4 Klemmen für die anderen Präsentationsschilder.

4+4 m
10 m

CD.
PR.
CL.

DS.

CD.
PR.
CL.

DS.

Coppia di tiranti.
Pair of tension rods.

Paire de tirants.
Par de varillas.

2 Befestigungsendstücke.

Cavo d’acciaio. 
Steel cable.

Cable en acier.
Cable en acero. 

Stahlseil.

Cavi d’acciaio (4+4 m) + tiranti.
Steel cables (4+4 m) + tension rods.

Cables en acier (4+4 m) + tirants.
Cables en acero (4+4 m) + pesos.

Stahlseile (4+4 m) mit Befestigungsendstücken.

Portata massima 
Maximum load

10 Kg
Portata massima
Maximum load

10 Kg

4 morsetti colorati in tecnopolimero. I morsetti utilizzano le viti fornite con l’espositore. Opzionali.
4 high-tech polymer coloured clamps. The clamps use the screws supplied with the display unit. Optional.

4 étaux colorés en technopolymère. Les étaux utilisent les vis fournies avec le présentoir. Optionelle.
4 abrazaderas de color en tecnpolimero. Los tornillos de las mordazas estan incluidos en el expositor. Opcionales.

4 farbige Seilklemmen aus Technopolymer. Die Klemmen verwenden die Schrauben, die mit dem Präsentationsschild geliefert werden. Optional.

5170 5177 5171

5172-TBO

BO



KOALA-T PARETE222

A4 V

20
 c

m

20
 c

m

2x(10,5 x H max 29,7cm)

2,7 cm
2,7 cm

PORTADEPLIANT TRASPARENTI PER PARETE
TRANSPARENT LEAFLETS HOLDER FOR WALL

PORTADEPLIANT TRASPARENTI PER PARETE
TRANSPARENT LEAFLETS HOLDER FOR WALL

Portadepliant in metacrilato trasparente forniti con morsetti grigi e viteria.
Transparent methacrylate leaflets holder supplied with grey clamps and screws.

Porte-dépliants en méthacrylate transparent dotés d’ étaux gris et visserie.
Soporte folletos en metacrilato transparente provisto de abrazaderas grises y tornillos.

Prospekthalter aus transparentem Methacrylat mit grauen Seilklemmen und Schrauben.

Portadepliant in metacrilato trasparente forniti con morsetti grigi e viteria.
Transparent methacrylate leaflets holder supplied with grey clamps and screws.

Porte-dépliants en méthacrylate transparent dotés d’ étaux gris et visserie.
Soporte folletos en metacrilato transparente provisto de abrazaderas grises y tornillos.

Prospekthalter aus transparentem Methacrylat mit grauen Seilklemmen und Schrauben.

A4 V A4 V
A3 O

3 separatori interni amovibili.
3 inner removable dividers.
3 séparateurs internes amovibles.
3 separadores internos amovibles.
3 inneren entfernbaren Unterteiler.

1 separatore interno amovibile.
1 inner removable divider.
1 séparateur interne amovible.
1 separador interno amovible.
1 innerer entfernbarer Unterteiler.

A4 V

A4 VA4 V

A3 O

4x(10,5 x H max 29,7cm)

T	 56	 20,55187-T	 A3 O
CD.	 FORMATO	 PR. €	 CL.	 L cm	 H cm

T	 27	 20,55185-T	 A4 V
CD.	 FORMATO	 PR. €	 CL.	 L cm	 H cm



70x100

IMPORTANTE - IMPORTANT - IMPORTANT - IMPORTANTE - WICHTIG
Gli espositori cod. 5153-T necessitano di 6 morsetti. Tutti gli altri espositori di 4.

The displays code 5153-T need 6 clamps. 4 clamps for any other display.
Pour les présentoirs réf. 5153-T il faut 6 étaux. 4 étaux pour tous les autres présentoirs.

Los expositores cod. 5153-T necesitan de 6 abrazaderas. Todos los otros expositores de 4.
Die Präsentationsschilder Art. 5153-T benötigen 6 Klemmen. 4 Klemmen für die anderen Präsentationsschilder.

cod.5175-TBO

KOALA-T PARETE
ESPOSITORI TRASPARENTI PER PARETE

TRANSPARENT DISPLAY PANELS FOR WALL

223

Espositori in metacrilato trasparente forniti con morsetti grigi e viteria.
Transparent methacrylate display panels supplied with grey clamps and screws.

Présentoirs en méthacrylate transparent dotés d’ étaux gris et visserie.
Expositores en metacrilato transparente provistos de abrazaderas grises y tornillos.

Präsentationsschilder aus transparentem Methacrylat mit grauen Seilklemmen und Schrauben.

A5 O
A4 O
A3 O

A5 V
A4 V
A3 V
50x70 A5 O

A5 V
A4 O
A4 V
A3 O
A3 V
50x70

70x100

4 morsetti colorati in tecnopolimero. I morsetti utilizzano le viti fornite con l’espositore. Opzionali.
4 high-tech polymer coloured clamps. The clamps use the screws supplied with the display unit. Optional.

4 étaux colorés en technopolymère. Les étaux utilisent les vis fournies avec le présentoir. Optionel.
4 abrazaderas de color en tecnpolimero. Los tornillos de las mordazas estan incluidos en el expositor. Opcionales.

4 farbige Seilklemmen aus Technopolymer. Die Klemmen verwenden die Schrauben, die mit dem Präsentationsschild 
geliefert werden. Optional.

BO(4 pcs)	5175-TBO
CD.		  PR. €			   CL.

T	 27,0	 15,3
T	 20,5	 21,6
T	 35,5	 21,6
T	 27,0	 30,3
T	 48,0	 30,3
T	 35,5	 42,6
T	 56,0	 70,6
T	 76,5	 100,5

5130-T	 A5 O
5131-T	 A5 V
5134-T	 A4 O
5135-T	 A4 V
5138-T	 A3 O
5139-T	 A3 V
5143-T	 50x70
5153-T	 70x100

CD.	 FORMATO	 PR. €	 CL.	 L cm	 H cm
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224 KOALA-T PARETE VETRO

2,7 cm

2,7 cm

PORTADEPLIANT TRASPARENTI CON BIADESIVO PER VETRO
TRANSPARENT LEAFLETS HOLDER WITH DOUBLE-SIDED ADHESIVE TAPE FOR GLASS WALL

PORTADEPLIANT TRASPARENTI CON BIADESIVO PER VETRO
TRANSPARENT LEAFLETS HOLDER WITH DOUBLE-SIDED ADHESIVE TAPE FOR GLASS WALL

Portadepliant in metacrilato trasparente forniti con attacchi in acciaio nichelato e biadesivo.
Transparent methacrylate leaflets holder supplied with fastening in nickel-plated steel and double-sided adhesive tape.

Porte-dépliants en métacrylate transparent fournis avec joints en acier nickelé et bande biadhésive.
Soporte folletos en metacrilato transparente provisto de fijaciones en acero níquelado y biadhesivo.

Prospekthalter aus transparentem Methacrylat mit Befestigungen aus vernickeltem Stahl und doppelseitigem Klebeband.

Portadepliant in metacrilato trasparente forniti con attacchi in acciaio nichelato e biadesivo.
Transparent methacrylate leaflets holder supplied with fastening in nickel-plated steel and double-sided adhesive tape.

Porte-dépliants en métacrylate transparent fournis avec joints en acier nickelé et bande biadhésive.
Soporte folletos en metacrilato transparente provisto de fijaciones en acero níquelado y biadhesivo.

Prospekthalter aus transparentem Methacrylat mit Befestigungen aus vernickeltem Stahl und doppelseitigem Klebeband.

A4 V
A3 O

A4 V

A4 V

20
 c

m

20
 c

m

2x(10,5 x H max 29,7cm)

3 separatori interni amovibili.
3 inner removable dividers.
3 séparateurs internes amovibles.
3 separadores internos amovibles.
3 inneren entfernbaren Unterteiler.

1 separatore interno amovibile.
1 inner removable divider.
1 séparateur interne amovible.
1 separador interno amovible.
1 innerer entfernbarer Unterteiler.

A4 V

A4 VA4 V

A3 O

4x(10,5 x H max 29,7cm)

Portata massima
Maximum load

1 Kg
Portata massima
Maximum load

1 Kg

T	 27	 20,55185-TBA	 A4 V
CD.	 FORMATO	 PR. €	 CL.	 L cm	 H cm

T	 56	 20,55187-TBA	 A3 O
CD.	 FORMATO	 PR. €	 CL.	 L cm	 H cm



225KOALA-T PARETE VETRO
ESPOSITORI TRASPARENTI CON BIADESIVO PER VETRO

TRANSPARENT DISPLAY PANELS WITH DOUBLE-SIDED ADHESIVE TAPE FOR GLASS WALL

Espositori in metacrilato trasparente forniti con attacchi in acciaio nichelato e biadesivo.
Transparent methacrylate display panels supplied with fastening in nickel-plated steel and double-sided adhesive tape.

Présentoirs en métacrylate transparent fournis avec joints en acier nickelé et bande biadhésive.
Expositores en metacrilato transparente provistos de fijaciones en acero níquelado y biadhesivo.

Präsentationsschilder aus transparentem Methacrylat mit Befestigungen aus vernickeltem Stahl und doppelseitigem Klebeband.

A5 O
A4 O
A3 O

70x100

A5 V
A4 V
A3 V
50x70 A5 O

A5 V
A4 O
A4 V
A3 O
A3 V
50x70

70x100

T	 27	 15,3
T	 20,5	 21,6
T	 35,5	 21,6
T	 27	 30,3
T	 48	 30,3
T	 35,5	 42,6
T	 56	 70,6
T	 76,5	 100,5

5130-TBA	 A5 O
5131-TBA	 A5 V
5134-TBA	 A4 O
5135-TBA	 A4 V
5138-TBA	 A3 O
5139-TBA	 A3 V
5143-TBA	 50x70
5153-TBA	 70x100

CD.	 FORMATO	 PR. €	 CL.	 L cm	 H cm
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226 ARCHIMEDE DISPLAY

2 ref 5071-GA
2 ref 5085-GA
2 ref 5293
8 ref 5105-GA	 (A4 V)
2 ref 5046-GA

Code: ARC21-GA
Dim: 106 x 53 x h. 195,5 cm
Composto da/composed of:
2 ref 5071-GA
2 ref 5085-GA
2 ref 5293
12 ref 5105-GA	 (A4 V)
3 ref 5046-GA

Code: ARC22-GA
Dim: 106 x 53 x h. 195,5 cm
Composto da/composed of:
2 ref 5071-GA
2 ref 5085-GA
2 ref 5293
6 ref 5109-GA	 (A3 V)
2 ref 5046-GA

Code: ARC23-GA
Dim: 312 x 53 x h. 195,5 cm
Composto da/composed of:
2 ref 5071-GA
2 ref 5074-GA
6 ref 5085-GA
4 ref 5293
12 ref 5109-GA	 (A3 V)
8 ref 5105-GA	 (A4 V)
6 ref 5046-GA

Code: ARC25-GA
Dim: 106 x 53 x h. 195,5 cm
Composto da/composed of:
2 ref 5071-GA
2 ref 5085-GA
2 ref 5293
8 ref 5105-T	 (A4 V)
3 ref 5195-T	 (A4 V)
2 ref 5046-GA

Code: ARC20-GA
Dim: 106 x 53 x h. 195,5 cm
Composto da/composed of:



227ARCHIMEDE DISPLAY

Attenzione: non utilizzare con i pannelli Archimede cod. 5265-GA - 5265-BO - 5260-GA - 5260-BO - 5267-GA - 5268-BO
Attention: not to be used with Archimede panels codes 5265-GA - 5265-BO - 5260-GA - 5260-BO - 5267-GA - 5268-BO
Attention: ne pas utiliser avec panneaux Archimede réf. 5265-GA - 5265-BO - 5260-GA - 5260-BO - 5267-GA - 5268-BO

Ateción: no utilizar con paneles Archimede cod. 5265-GA - 5265-BO - 5260-GA - 5260-BO - 5267-GA - 5268-BO
Achtung: mit der Archimede Paneelen Art. 5265-GA - 5265-BO - 5260-GA - 5260-BO - 5267-GA - 5268-BO nicht verwenden

code ARC26-GA code ARC27-GA code ARC32-GA

20
0 

cm

20
0 

cm

86 cm 106 cm

312 cm

19
5 

cm

18
2,

5 
cm

20
0 

cm
 

19
5,

5 
cm

19
5,

5 
cm

19
5,

5 
cm

 

19
5,

5 
cm

19
5,

5 
cm

20
0 

cm

19
5,

5 
cm

19
5,

5 
cm

Composto da / 
composed of:
2 - 5071-GA
2 - 5083-GA

2 - 5293
1 - 4990/4-GM

Composto da / 
composed of:
2 - 5071-GA
2 - 5085-GA

2 - 5293
1 - 4990/4-GM

Composto da / 
composed of:
2 - 5071-GA
2 - 5074-GA
6 - 5085-GA

4 - 5293
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Portata massima
Maximum load

10 Kg

228 ARCHIMEDE DISPLAY

80 cm100 cm140 cm

18
0 

cm

4+4 m

CD.
PR.
CL.

DS. Montante in acciaio verniciato a 1 via.
1-way powder-coated steel post.

Montant 1 voie en acier peint.
Lateral de 1 via en acero recubierto.

Säule (1-seitig bestückbar) aus pulverbeschichtetem Stahl.

Montante in acciaio verniciato a 4 vie.
4-ways powder-coated steel post.

Montant 4 voies en acier peint.
Lateral de 4 vias en acero recubierto.

Säule (4-seitig bestückbar) aus pulverbeschichtetem Stahl.

18
0 

cm

CD.
PR.
CL.

DS. Traversa in acciaio verniciato.
Powder-coated steel crossbar.

Traverse en acier peint.
Transversal en acero recubierto.

Traverse aus pulverbeschichtetem Stahl.

2 cavi in acciaio (4+4 m) + tiranti in acciaio cromato + 4 supporti in acciaio verniciato.
2 steel cables (4+4 m) + chrome-plated steel tension rod + 4 powder-coated steel supports.

2 cables en acier (4+4 m) + tirants en acier chromé + 4 supports en acier peint.
2 cables en acero (4+4 m) + varillas en acero cromado + 4 soportes en acero recubierto.
2 Stahlseile (4+4 m) m. Befestigungsstücken aus verchromtem Stahl + 4 Halterungen aus  

pulverbeschichtetem Stahl.

GA BO

GA BO GA BO GA BO GA BO

GA BO

5074-GA 5074-BO

5087-GA 5087-BO 5085-GA 5085-BO 5083-GA 5083-BO 5046-GA 5046-BO

5071-GA 5071-BO



229ARCHIMEDE DISPLAY

15
,5

 c
m

15
,5

 c
m

53 cm

53 cm

5 
cm

Solo per composizioni con basi cod.5293.
Only for compositions with bases 5293.
Seulement pour compositions avec bases réf. 5293.
Sólo para composicioens con bases cod. 5293.
Nur für Trennwände mit Fuß Art. 5293.

Per cod.:
For code:
Pour réf.:
Para cod.:
Für Art.:

CD.
PR.
CL.

DS. Base regolabile in alluminio e tappo superiore in tecnopolimero.
Aluminum adjustable base and high-tech polymer top cap.

Base réglable en aluminium et capsule supérieure en technopolymère.
Base regulable en aluminio y tapa superior en tecnopolimero.

Nivellierfuß aus Aluminium und Abdeckkappe aus Technopolyme.

Base in alluminio e tappo superiore in tecnopolimero.
Aluminum base and high-tech polymer top cap.

Base en aluminium et capsule supérieure en technopolymère.
Base regulable en aluminio y tapa superior en tecnopolimero.
Fuß aus Aluminium und Abdeckkappe aus Technopolymer.

CD.
PR.
CL.

DS. Fissaggio a terra in acciaio cromato.
Chrome-plated steel floor fixing.
Fixation au sol en acier chromé.

Fijación al suelo en acero cromado.
Bodenhalterung aus verchromtem Stahl.

Set 4 ruote in tecnopolimero 2 con freno 2 senza.
4 high-tech polymer castors 2 with, 2 without brakes.
4 roulettes en technopolymère 2 avec frein, 2 sans.

4 ruedas en tecnopolimero 2 con frenos y 2 sin.
4 Rollen aus Technopolymer, davon 2 mit und 2 ohne Bremse.

BOGM

52935294

5295 4990/4-BO4990/4-GM
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PORTADEPLIANT PER CAVI
LEAFLETS HOLDER FOR CABLES

PORTADEPLIANT PER CAVI
LEAFLETS HOLDER FOR CABLES

ARCHIMEDE DISPLAY230

Espositori in acciaio verniciato e PETG forniti con morsetti grigi o bianchi
Display panels in powder-coated steel and PETG supplied with grey or white clamps.

Présentoirs en acier peint et PETG dotés d’ étaux gris ou blancs
Expositores en acero recubierto y PETG con abrazaderas grises o blancos

Präsentationsschild aus pulverbeschichtetem Stahl und PETG mit grauen oder weissen Seilklemmen.

Espositori in acciaio verniciato e PETG forniti con morsetti grigi o bianchi
Display panels in powder-coated steel and PETG supplied with grey or white clamps.

Présentoirs en acier peint et PETG dotés d’ étaux gris ou blancs
Expositores en acero recubierto y PETG con abrazaderas grises o blancos

Präsentationsschild aus pulverbeschichtetem Stahl und PETG mit grauen oder weissen Seilklemmen.

3 separatori interni amovibili.
3 inner removable dividers.
3 séparateurs internes amovibles.
3 separadores internos amovibles.
3 inneren entfernbaren Unterteiler.6 

cm 18
 c

m

A4 V
A3 O

4 cm 24 cm

A4 VA4 V

A4 VA4 V

A3 O

4x(10,5 x H max 29,7cm)

5195-GA 5196-GA5195-BO 5196-BOGA GABO BOA4 V A3 O

CD. CD.CD. CD.CL. CL.CL. CL.FORMATO FORMATOPR. € PR. €L cm	 H cm	 Kg L cm	 H cm	 Kg

22	 28	 0,85 46,5	 28	 2,00

4 cm

A4 V

12 cm

A4 V

1 separatore interno amovibile.
1 inner removable divider.
1 séparateur interne amovible.
1 separador interno amovible.
1 innerer entfernbarer Unterteiler.6 

cm 18
 c

m

2x(10,5 x H max 29,7cm)



ESPOSITORI CURVI PER CAVI
CURVED DISPLAY PANELS FOR CABLES

231

Espositori in acciaio verniciato e PETG forniti con morsetti grigi o bianchi
Display panels in powder-coated steel and PETG supplied with grey or white clamps.

Présentoirs en acier peint et PETG dotés d’ étaux gris ou blancs
Expositores en acero recubierto y PETG con abrazaderas grises o blancos

Präsentationsschild aus pulverbeschichtetem Stahl und PETG mit grauen oder weissen Seilklemmen.

ARCHIMEDE DISPLAY

CD. CD.CL. CL. FORMATO PR. € L cm	 H cm	 Kg
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A5 V
A4 V

A5 O
A4 O

A5 O
A5 V
A4 O
A4 V
A3 O
A3 V
50x70

70x100
12 cm

A3 V

A3 O

50x70

24 cm

48 cm

70x100

21,5	 15,0	 0,30
15,5	 21,2	 0,35
29,9	 21,2	 0,60
21,5	 29,9	 0,70
41,6	 29,9	 1,20
29,5	 42,2	 1,45
51,2	 71,2	 3,35
71,2	 101,2	 7,40

5100-GA
5101-GA
5104-GA
5105-GA
5108-GA
5109-GA
5113-GA
5115-GA

5100-BO
5101-BO
5104-BO
5105-BO
5108-BO
5109-BO
5113-BO
5115-BO

GA
GA
GA
GA
GA
GA
GA
GA

BO
BO
BO
BO
BO
BO
BO
BO

A5 O
A5 V
A4 O
A4 V
A3 O
A3 V
50x70
70x100



ARCHIMEDE DISPLAY

3 separatori interni amovibili.
3 inner removable dividers.
3 séparateurs internes amovibles.
3 separadores internos amovibles.
3 inneren entfernbaren Unterteiler.

PORTADEPLIANT TRASPARENTI PER CAVI
TRANSPARENT LEAFLETS HOLDER FOR CABLES

ESPOSITORI TRASPARENTI PER CAVI
TRANSPARENT DISPLAY PANELS FOR CABLES

PORTADEPLIANT TRASPARENTI PER CAVI
TRANSPARENT LEAFLETS HOLDER FOR CABLES

Espositori in metacrilato trasparente forniti con morsetti grigi.
Transparent methacrylate display panels supplied with grey clamps.

Présentoirs en méthacrylate transparent dotés d’étaux gris.
Expositores en metacrilato transparente provistos de abrazaderas grises.

Präsentationsschilder aus transparentem Methacrylat mit grauen Seilklemmen.

Portadepliant in metacrilato trasparente forniti con morsetti grigi.
Transparent methacrylate leaflets holder supplied with grey clamps.

Porte-dépliants en méthacrylate transparent dotés d’ étaux gris.
Soporte folletos en metacrilato transparente provistos de abrazaderas grises.

Prospekthalter aus transparentem Methacrylat mit grauen Seilklemmen.

Portadepliant in metacrilato trasparente forniti con morsetti grigi.
Transparent methacrylate leaflets holder supplied with grey clamps.

Porte-dépliants en méthacrylate transparent dotés d’ étaux gris.
Soporte folletos en metacrilato transparente provistos de abrazaderas grises.

Prospekthalter aus transparentem Methacrylat mit grauen Seilklemmen.

A4 VA4 V

A4 VA4 V

A3 OA4 V

2x(10,5 x H max 29,7cm)

4x(10,5 x H max 29,7cm)

A4 V A4 V
A3 O

2,7 cm 2,7 cm
24,2 cm

53,2 cm

20
 c

m

20
 c

m

1 separatore interno amovibile.
1 inner removable divider.
1 séparateur interne amovible.
1 separador interno amovible.
1 innerer entfernbarer Unterteiler.

232

A5 O
A5 V
A4 O
A4 V
A3 O
A3 V
50x70

70x100

70x100 - 73,2 cm

A5 V - 17,9 cm
A4 V - 24,2 cm
A3 V - 32,9 cm
50x70 - 53,2 cm

A5 O - 24,2 cm
A4 O - 32,9 cm
A3 O - 45,2 cm

T	 27	 20,5	 0,305195-T	 A4 V T	 56	 20,5	 0,605197-T	 A3 OT	 27,0	 15,3	 0,30
T	 20,5	 21,6	 0,25
T	 35,5	 21,6	 0,50
T	 27,0	 30,3	 0,45
T	 48,0	 30,3	 0,90
T	 35,5	 42,6	 0,95
T	 56,0	 70,6	 2,50
T	 76,5	 100,5	 5,00

5100-T	 A5 O
5101-T	 A5 V
5104-T	 A4 O
5105-T	 A4 V
5108-T	 A3 O
5109-T	 A3 V
5113-T	 50x70
5115-T	 70x100

CD.	 FORMATO	 PR. €	 CL.	 L cm	 H cm	 Kg CD.	 FORMATO	 PR. €	 CL.	 L cm	 H cm	 Kg CD.	 FORMATO	 PR. €	 CL.	 L cm	 H cm	 Kg
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IMPORTANTE - IMPORTANT - IMPORTANT - IMPORTANTE - WICHTIG
Gli espositori cod. 5115-T necessitano di 6 morsetti. Tutti gli altri espositori di 4.

The displays code 5115-T need 6 clamps. 4 clamps for any other display.
Pour les présentoirs réf. 5115-T il faut 6 étaux. 4 étaux pour tous les autres présentoirs.

Los expositores cod. 5115-T necesitan de 6 abrazaderas. Todos los otros expositores de 4.
Die Präsentationsschilder Art. 5115-T benötigen 6 Klemmen. 4 Klemmen für die anderen Präsentationsschilder.

cod.5172-TBO

4 morsetti colorati in tecnopolimero. I morsetti utilizzano le viti fornite con l’espositore. Opzionali.
4 high-tech polymer coloured clamps. The clamps use the screws supplied with the display unit. Optional.

4 étaux colorés en technopolymère. Les étaux utilisent les vis fournies avec le présentoir. Optionelle.
4 abrazaderas de color en tecnpolimero. Los tornillos de las mordazas estan incluidos en el expositor. Opcionales.

4 farbige Seilklemmen aus Technopolymer. Die Klemmen verwenden die Schrauben, die mit dem Präsentationsschild 
geliefert werden. Optional.

BO(4 pcs)5172-TBO
CD.		  PR. €			   CL.



234 KOALA TOTEM

CD.
PR.
DS. 1x 5023

3x 5040 (A4 V)
1x 5023

3x 5041 (A3 O)
1x 5023

1x 5043 (50x70)
1x 5041 (A3 O)

1x 5023
1x 5043 (50x70)

1x 5025
2x 5043 (50x70)

Totem con portadepliant A4 V.
Totem with leaflets holder A4 V.

Totem avec porte-dépliants A4 V.
Totem con porta folletos A4 V.
Totem mit Prospekthalter A4 V.

ø 48 x h 164 cmø 48 x h 164 cm ø 48 x h 164 cmø 48 x h 164 cm ø 48 x h 200 cm

Totem con portadepliant A3 O.
Totem with leaflets holder A3 O.

Totem avec porte-dépliants A3 O.
Totem con porta folletos A3 O.
Totem mit Prospekthalter A3 O.

Totem con espositore 50x70 e portadepliant A3 O.
Totem with display panel 50x70 and leaflet-holder A3 O.
Totem avec présentoir 50x70 et porte-dépliants A3 O.

Totem con expositor 50x70 y porta folletos A3 O.
Totem mit Präsentationsschild 50x70 und Prospekthalter A3 O.

Totem con espositore 50x70.
Totem with display panel 50x70.
Totem avec présentoir 50x70.
Totem con expositor 50x70.

Totem mit Präsentationsschild 50x70.

Totem con espositori 50x70.
Totem with display panels 50x70.
Totem avec présentoirs 50x70.
Totem con expositores 50x70.

Totem mit Präsentationsschilder 50x70.

A4 VA3 O 50x7050x70 50x70

A3 O

KOA27-GAKOA28-GA KOA29-GAKOA30-GA KOA31-GA



1x 5023
2x 5035 (A4 V)

1x 5025
5x 5034 (A4 O)

1x 5023
3x 5033 (A4 V)

235KOALA TOTEM

CD.
PR.
DS.

ø 48 x h 164 cm ø 48 x h 200 cm ø 48 x h 164 cm

Totem con espositori A4 V.
Totem with display panels A4 V.
Totem avec présentoirs A4 V.
Totem con expositores A4 V.

Totem mit Präsentationsschild A4 V.

Totem con espositori A4 O.
Totem with display panels A4 O.
Totem avec présentoirs A4 O.
Totem con expositores A4 O.

Totem mit Präsentationsschild A4 O.

Totem con leggii inclinati A4 V.
Totem with inclined book-rests A4 V.

Totem avec support copies inclinés A4 V.
Totem con atrils enclinados A4 V.

Totem mit geneigten Vorlagenhalter A4 V.

A4 V

A4 O

A4 V

KOA32-GA KOA33-GA KOA34-GA
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1
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9
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1
2
0

1
2
0

1
2
0

1
2
0

1
2
0

1
2
0

1
2
0

1
2
0

3
2
5

1
6
3
2

1
0
7

1
2
0

1
2
0

1
2
0

1
2
0

1
2
0

1
2
0

1
2
0

1
2
0

1
2
0

1
2
0

3
2
5

10
4

12
0

12
0

12
0

12
0

12
0

12
0

12
0

12
0

12
0

12
0

12
0

12
0

12
0

32
5

10
4

12
0

12
0

12
0

12
0

12
0

12
0

12
0

12
0

12
0

12
0

32
5

19
92

16
32



CD.
PR.
CL.
DS. Montante e base in acciaio verniciato.

Powder-coated steel post and base.
Montant et base en acier peint.

Lateral y base en acero recubierto.
Standsäule und Fuß aus pulverbeschichtetem Stahl.

CD.
PR.
CL.
DS. Coppia portadepliant + supporto in acciaio verniciato.

2 leaflets holder + support in powder-coated steel.
2 porte-dépliants + support en acier peint.

2 porta folletos + soporte en acero recubierto.
2 Prospekthalter + Halterung aus pulverbeschichtetem Stahl.

Portadepliant con supporti in acciaio verniciato.
Leaflets holder with supports in powder-coated steel.

Porte-dépliants avec supports en acier peint.
Porta folletos con soportes en acero recubierto.

Prospekthalter mit Halterung aus pulverbeschichtetem Stahl.

Coppia espositori + supporto in acciaio verniciato.
Pair of display panels + support in powder-coated steel.

Paire de présentoirs + support en acier peint.
Par de expositores + soportes de acero recubierto.

Paar Präsentationsschilder + Halterung aus pulverbeschichtetem Stahl.

Coppia leggii + supporto in acciaio verniciato.
Pair of book-rests + support in powder-coated steel.

Paire de support copies + support en acier peint.
Par de atrils + soportes de acero recubierto.

Paar Vorlagenhalter + Halterung aus pulverbeschichtetem Stahl.

236 KOALA TOTEM

A30

28
 c

m

46,5 cm

4 cm

A4V

A4V

53 cm

28
 c

m

4 cm

A4, 2x(10,5 x 
H max 29,7cm)

30°
30°

A4V

A4V
30°
30°

54 cm

A4V
A4V A4V

A3O

A3, 2xA4, 4x(10,5 x 
H max 29,7cm)

54 cm

20
0 

cm

ø 48 cm

16
4 

cm

ø 48 cm

Curvo
Curved
Courbe
Curvo

Gebogen

GA

GA GA GA GA

GA

5023

5040 5041 5032 5033

5025
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CD.
PR.
CL.
DS.

CD.
PR.
CL.
DS.

Coppia espositori + supporto in acciaio verniciato.
Pair of display panels + support in powder-coated steel.

Paire de présentoirs + support en acier peint.
Par de expositores + soportes de acero recubierto.

Paar Präsentationsschilder + Halterung aus pulverbeschichtetem Stahl.

Coppia espositori + supporto in acciaio verniciato.
Pair of display panels + support in powder-coated steel.

Paire de présentoirs + support en acier peint.
Par de expositores + soportes de acero recubierto.

Paar Präsentationsschilder + Halterung aus pulverbeschichtetem Stahl.

Coppia espositori + supporto in acciaio verniciato.
Pair of display panels + support in powder-coated steel.

Paire de présentoirs + support en acier peint.
Par de expositores + soportes de acero recubierto.

Paar Präsentationsschilder + Halterung aus pulverbeschichtetem Stahl.

Coppia espositori + supporto in acciaio verniciato.
Pair of display panels + support in powder-coated steel.

Paire de présentoirs + support en acier peint.
Par de expositores + soportes de acero recubierto.

Paar Präsentationsschilder + Halterung aus pulverbeschichtetem Stahl.

Espositore + supporto in acciaio verniciato.
Display panel + support in powder-coated steel.

Présentoir + support en acier peint.
Expositor + soportes de acero recubierto.

Präsentationsschild + Halterung aus pulverbeschichtetem Stahl.

Espositore + supporto in acciaio verniciato.
Display panel + support in powder-coated steel.

Présentoir + support en acier peint.
Expositor + soportes de acero recubierto.

Präsentationsschild + Halterung aus pulverbeschichtetem Stahl.

Espositore + supporto in acciaio verniciato.
Display panel + support in powder-coated steel.

Présentoir + support en acier peint.
Expositor + soportes de acero recubierto.

Präsentationsschild + Halterung aus pulverbeschichtetem Stahl.

Espositore + supporto in acciaio verniciato.
Display panel + support in powder-coated steel.

Présentoir + support en acier peint.
Expositor + soportes de acero recubierto.

Präsentationsschild + Halterung aus pulverbeschichtetem Stahl.

Espositore + supporto in acciaio verniciato.
Display panel + support in powder-coated steel.

Présentoir + support en acier peint.
Expositor + soportes de acero recubierto.

Präsentationsschild + Halterung aus pulverbeschichtetem Stahl.

Espositore + supporto in acciaio verniciato.
Display panel + support in powder-coated steel.

Présentoir + support en acier peint.
Expositor + soportes de acero recubierto.

Präsentationsschild + Halterung aus pulverbeschichtetem Stahl.

Espositore + supporto in acciaio verniciato.
Display panel + support in powder-coated steel.

Présentoir + support en acier peint.
Expositor + soportes de acero recubierto.

Präsentationsschild + Halterung aus pulverbeschichtetem Stahl.

Espositore + supporto in acciaio verniciato.
Display panel + support in powder-coated steel.

Présentoir + support en acier peint.
Expositor + soportes de acero recubierto.

Präsentationsschild + Halterung aus pulverbeschichtetem Stahl.

CD.
PR.
CL.
DS.

Curvo
Curved
Courbe
Curvo

Gebogen

Curvo
Curved
Courbe
Curvo

Gebogen

Curvo
Curved
Courbe
Curvo

Gebogen

A5O

A5O

54,5 cm

15
 c

m

21
,2

 c
m A5V

A5V

48 cm

A4O

A4O

63 cm

21
,2

 c
m

Curvo
Curved
Courbe
Curvo

Gebogen
A4V

A4V

54 cm

29
,9

 c
m

A5O A5V A4O A4V

A5O A5V A4O A4V

A3O A3V 50x70 70x100

Curvo
Curved
Courbe
Curvo

Gebogen

Curvo
Curved
Courbe
Curvo

Gebogen

Curvo
Curved
Courbe
Curvo

Gebogen

Curvo
Curved
Courbe
Curvo

GebogenA5O

21,5 cm

15
 c

m A5V

15,5 cm

21
,2

 c
m

A4O

29,5 cm

21
,2

 c
m A4V

21,5 cm

29
,9

 c
m

Curvo
Curved
Courbe
Curvo

Gebogen

Curvo
Curved
Courbe
Curvo

Gebogen

Curvo
Curved
Courbe
Curvo

Gebogen

Curvo
Curved
Courbe
Curvo

Gebogen A3O

29
,9

 c
m

41,6 cm

A3V

42
,2

 c
m

29,5 cm

50x70

71
,2

 c
m

51,2 cm

70x100

10
1,

2 
cm

71,2 cm

GA GA GA GA

GA GA GA GA

GA GA GA GA

5030 5031 5034 5035

5010 5011 5013 5014

5038 5039 5043 5044



Espositori monofronte inclinati - Inclined one-sided display panels - Présentoirs inclinés simple face - Expositores monofrontal inclinados  - Einseitige, geneigte Präsentationsschilder

A5 V
A4 V
A3 V

A5 O
A4 O
A3 O

Leggio in acciaio verniciato completo di attacco inclinato e 
fissaggio su colonnina.

Book-rest in powder-coated steel with inclined connection 
and fixing on stanchion.

Support copie en acier peint avec jonction inclinée et 
fixation sur colonnette.

Atril en acero recubierto con conexión inclinada y fijación 
sobre columna.

Vorlagehalter aus pulverbeschichtetem Stahl mit geneigter 
Befestigung auf der Säule.

Portadepliant in acciaio verniciato completo di attacco 
inclinato e fissaggio su colonnina.

Leaflets holder in powder-coated steel with inclined 
connection and fixing on stanchion.

Porte-dépliants en acier peint avec jonction inclinée et 
fixation sur colonnette.

Porta follettos en acero recubierto con conexión inclinada y 
fijación sobre columna.

Prospekthalter aus pulverbeschichtetem Stahl mit geneigter 
Befestigung auf der Säule.

Espositore in acciaio verniciato completo di attacco inclinato e fissaggio su colonnina.
Display panel in powder-coated steel with inclined connection and fixing on stanchion.

Présentoir en acier peint avec jonction inclinée et fixation sur colonnette.
Expositor en acero recubierto con conexión inclinada y fijación sobre columna.

Präsentationsschild aus pulverbeschichtetem Stahl mit geneigter Befestigung auf der Säule.

CD.
PR.
CL.

DS.
A5 O A5 V A4 O A4 V A3 O A3 OA3 V A4 V A4 V / 2x (10,5 x H max 29,7)

Curvo
Curved
Courbe
Curvo

Gebogen

CD.
PR.
CL.

DS.

238

CD.
PR.
CL.

DS.

Colonnina in acciaio e ghisa verniciati.
Stanchion made in powder-coated steel and cast iron.

Colonnette en acier et fonte peints.
Columna en acero y hierro fundido recubiertos.

Standsäule aus pulverbeschichtetem Stahl und Gusseisen.

Colonnina in acciaio verniciato. Base inox
Stanchion made in powder-coated steel. Stainless steel base.

Colonnette en acier. Base inox.
Columna en acero recubiertos. Base inox.

Standsäule aus pulverbeschichtetem Stahl. Fuß aus Edelstahl.

CD.
PR.
CL.

DS.

ø 32 cm ø 35 cm
95

 c
m

91
 c

m

ø 32 cm ø 35 cm

69
 c

m

65
 c

m

ø 32 cm ø 35 cm

17
3 

cm

A5 O
A5 V
A4 O
A4 V
A3 O
A3 V

A4 V
A3 O

A4 V

COLONNINE BATTISTA

GA GA GA GA GAGA GA GA

GA GAGA GAGA GA

GA

5101/92 5104/92 5105/92 5108/93 5119/935109/93 5117/92 5195/92

1668 1668-I1665 1665-I1666 1666-I

5100/92

16
8 

cm

1668-I

GA

16
9 

cm



COLONNINE BATTISTA
Espositori monofronte - One-sided display panels - Présentoirs simple face - Expositores monofrontales - Einseitige Präsentationsschilder

A5 V
A4 V
A3 V

A5 O
A4 O
A3 O

2 espositori in acciaio verniciato completi di attacco dritto e fissaggio su colonnina.
2 display panels in powder-coated steel with straight connection and fixing on stanchion.

2 présentoirs en acier peint avec jonction droite et fixation sur colonnette.
2 expositores en acero recubierto con conexión recta y fijación sobre columna.

2 Präsentationsschilder aus pulverbeschichtetem Stahl mit aufrechter Befestigung auf der Säule.

2 portadepliant in acciaio verniciato completi di attacco dritto e 
fissaggio su colonnina.

2 leaflets holders in powder-coated steel with straight connection 
and fixing on stanchion.

2 porte-dépliants en acier peint avec jonction droite et fixation 
sur colonnette.

2 porta follettos en acero recubierto con conexión recta y fijación 
sobre columna.

2 Prospekthalter aus pulverbeschichtetem Stahl mit aufrechter 
Befestigung auf der Säule.

CD.
PR.
CL.

DS.
A5 O A5 V A4 O A4 V A3 O A3 V A4 V / 2x (10,5 x H max 29,7)

Curvo
Curved
Courbe
Curvo

Gebogen

CD.
PR.
CL.

DS.

A5 V
A4 V
A3 V

A5 O
A4 O
A3 O

Espositore in acciaio verniciato completo di attacco dritto e fissaggio su colonnina.
Display panel in powder-coated steel with straight connection and fixing on stanchion.

Présentoir en acier peint avec jonction droite et fixation sur colonnette.
Expositor en acero recubierto con conexión recta y fijación sobre columna.

Präsentationsschild aus pulverbeschichtetem Stahl mit aufrechter Befestigung auf der Säule.

Portadepliant in acciaio verniciato completo di attacco dritto e 
fissaggio su colonnina.

Leaflets holder in powder-coated steel with straight connection 
and fixing on stanchion.

Porte-dépliants en acier peint avec jonction droite et fixation sur 
colonnette.

Porta follettos en acero recubierto con conexión recta y fijación 
sobre columna.

Prospekthalter aus pulverbeschichtetem Stahl mit aufrechter 
Befestigung auf der Säule.

CD.
PR.
CL.

DS.
A5 O A5 V A4 O A4 V A3 O A3 V A4 V / 2x (10,5 x H max 29,7)

Curvo
Curved
Courbe
Curvo

Gebogen

CD.
PR.
CL.

DS.

239

Espositori bifronte - Double-sided display panels - Présentoirs double face - Expositores bifrontales - Beidseitige Präsentationsschilder

CD.
PR.
CL.

DS.

CD.
PR.
CL.

DS.

A5 O
A5 V
A4 O
A4 V
A3 O
A3 V

A4 V

A5 O
A5 V
A4 O
A4 V
A3 O
A3 V

A4 V

GA GA GA GA GA GA GA

GA GA GA GA GA GA GA

5100/88-B 5101/88-B 5104/88-B 5105/88-B 5108/89-B 5109/89-B 5195/88-B

5100/88 5101/88 5104/88 5105/88 5108/89 5109/89 5195/88
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A5 V
A4 V
A3 V

A5 O
A4 O
A3 O

Leggio in acciaio verniciato completo di attacco inclinato e 
fissaggio su colonnina.

Book-rest in powder-coated steel with inclined connection 
and fixing on stanchion.

Support copie en acier peint avec jonction inclinée et 
fixation sur colonnette.

Atril en acero recubierto con conexión inclinada y fijación 
sobre columna.

Vorlagehalter aus pulverbeschichtetem Stahl mit 
geneigter Befestigung auf der Säule.

Portadepliant in acciaio verniciato completo di attacco 
inclinato e fissaggio su colonnina.

Leaflets holder in powder-coated steel with inclined 
connection and fixing on stanchion.

Porte-dépliants en acier peint avec jonction inclinée et 
fixation sur colonnette.

Porta follettos en acero recubierto con conexión inclinada 
y fijación sobre columna.

Prospekthalter aus pulverbeschichtetem Stahl mit 
geneigter Befestigung auf der Säule.

Espositore in acciaio verniciato completo di attacco inclinato e fissaggio su colonnina.
Display panel in powder-coated steel with inclined connection and fixing on stanchion.

Présentoir en acier peint avec jonction inclinée et fixation sur colonnette.
Expositor en acero recubierto con conexión inclinada y fijación sobre columna.

Präsentationsschild aus pulverbeschichtetem Stahl mit geneigter Befestigung auf der Säule.

Espositori monofronte inclinati - Inclined one-sided display panels - Présentoirs inclinés simple face - Expositores monofrontal inclinados  - Einseitige, geneigte Präsentationsschilder

CD.
PR.
CL.

DS.
A5 O A5 V A4 O A4 V A3 O A3 OA3 V A4 V A4 V / 2x (10,5 x H max 29,7)

Curvo
Curved
Courbe
Curvo

Gebogen

A5 O
A5 V
A4 O
A4 V
A3 O
A3 V

A4 V
A3 O

A4 V
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Espositori monofronte inclinati - Inclined one-sided display panels - Présentoirs inclinés simple face - Expositores monofrontal inclinados  - Einseitige, geneigte Präsentationsschilder

CD.
PR.
CL.

DS. Supporto a parete con nastro estensibile.
Wall-mounted head unit with retractable tape.

Système de bobinage à fixation murale avec ruban extractible. 
Enrollador a pared con cinta extensible.

Absperrung zur Wandmontage mit ausziehbarem Gurtband.

Attacco a parete.
Wall-clip.

Fixation mural.
Fijacion mural.

Wandbefestigung.

Colonnina in acciaio e ghisa verniciati con nastro estensibile.
Stanchion made in powder-coated steel and cast iron with retractable tape.

Colonnette en acier et fonte peints avec ruban extractible.
Columna en acero y hierro fundido recubiertos con cinta extensible.

Absperrpfosten aus pulverbeschichtetem Stahl und Gusseisen mit ausziehbarem Gurtband.

Colonnina in acciaio verniciato con nastro estensibile. Base inox
Stanchion made in powder-coated steel with retractable tape. Stainless steel base.

Colonnette en acier peint avec ruban extractible. Base inox
Columna en acero recubierto con cinta extensible. Base inox

Absperrpfosten aus pulverbeschichtetem Stahl mit ausziehbarem Gurtband. Fuß aus Edelstahl.

CD.
PR.
CL.

DS.

ø 32 cm ø 35 cmø 32 cm ø 35 cm

10
0 

cm

94
 c

m

max 260 cm max 260 cmmax 260 cm max 260 cm

ø 7 cm

max 260 cm

10
0 

cm

94
 c

m

9,
5 

cm

12
 c

m

ø 7 cm

max 260 cm

12
 c

m

GA GA GA GA GA GAGA GA GA

GA GA NGA GAGA GA

5100/92-E 5101/92-E 5104/92-E 5105/92-E 5108/93-E 5119/93-E5109/93-E 5117/92-E 5195/92-E

1675-GAN 1675-GABL 1677-N1670-GAN 1670-IGAN1670-GABL 1670-IGABL



A5 V
A4 V
A3 V

A5 O
A4 O
A3 O

2 espositori in acciaio verniciato completi di attacco dritto e fissaggio su colonnina.
2 display panels in powder-coated steel with straight connection and fixing on stanchion.

2 présentoirs en acier peint avec jonction droite et fixation sur colonnette.
2 expositores en acero recubierto con conexión recta y fijación sobre columna.

2 Präsentationsschilder aus pulverbeschichtetem Stahl mit aufrechter Befestigung auf der Säule.

2 portadepliant in acciaio verniciato completi di attacco dritto e 
fissaggio su colonnina.

2 leaflets holders in powder-coated steel with straight connection 
and fixing on stanchion.

2 porte-dépliants en acier peint avec jonction droite et fixation 
sur colonnette.

2 porta follettos en acero recubierto con conexión recta y fijación 
sobre columna.

2 Prospekthalter aus pulverbeschichtetem Stahl mit aufrechter 
Befestigung auf der Säule.

CD.
PR.
CL.

DS.
A5 O A5 V A4 O A4 V A3 O A3 V A4 V / 2x (10,5 x H max 29,7)

Curvo
Curved
Courbe
Curvo

Gebogen

A5 O
A5 V
A4 O
A4 V
A3 O
A3 V

A4 V

A5 V
A4 V
A3 V

A5 O
A4 O
A3 O

Espositore in acciaio verniciato completo di attacco dritto e fissaggio su colonnina.
Display panel in powder-coated steel with straight connection and fixing on stanchion.

Présentoir en acier peint avec jonction droite et fixation sur colonnette.
Expositor en acero recubierto con conexión recta y fijación sobre columna.

Präsentationsschild aus pulverbeschichtetem Stahl mit aufrechter Befestigung auf der Säule.

Portadepliant in acciaio verniciato completo di attacco dritto e 
fissaggio su colonnina.

Leaflets holder in powder-coated steel with straight connection 
and fixing on stanchion.

Porte-dépliants en acier peint avec jonction droite et fixation sur 
colonnette.

Porta follettos en acero recubierto con conexión recta y fijación 
sobre columna.

Prospekthalter aus pulverbeschichtetem Stahl mit aufrechter 
Befestigung auf der Säule.

CD.
PR.
CL.

DS.
A5 O A5 V A4 O A4 V A3 O A3 V A4 V / 2x (10,5 x H max 29,7)

Curvo
Curved
Courbe
Curvo

Gebogen

A5 O
A5 V
A4 O
A4 V
A3 O
A3 V

A4 V
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Espositori bifronte - Double-sided display panels - Présentoirs double face - Expositores bifrontales - Beidseitige Präsentationsschilder

Espositori monofronte - One-sided display panels - Présentoirs simple face - Expositores monofrontales - Einseitige Präsentationsschilder

CD.
PR.
CL.

DS.

CD.
PR.
CL.

DS.

GA GA GA GA GA GA

GA GA GA GA GA GA GA

GA

5101/88-EB 5104/88-EB 5105/88-EB 5108/89-EB 5109/89-EB 5195/88-EB

5100/88-E 5101/88-E 5104/88-E 5105/88-E 5108/89-E 5109/89-E 5195/88-E

5100/88-EB C
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A5 V
A4 V
A3 V

A5 O
A4 O
A3 O
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Leggio in acciaio verniciato completo di attacco inclinato e 
fissaggio su colonnina.

Book-rest in powder-coated steel with inclined connection 
and fixing on stanchion.

Support copie en acier peint avec jonction inclinée et 
fixation sur colonnette.

Atril en acero recubierto con conexión inclinada y fijación 
sobre columna.

Vorlagehalter aus pulverbeschichtetem Stahl mit geneigter 
Befestigung auf der Säule.

Portadepliant in acciaio verniciato completo di attacco 
inclinato e fissaggio su colonnina.

Leaflets holder in powder-coated steel with inclined 
connection and fixing on stanchion.

Porte-dépliants en acier peint avec jonction inclinée et 
fixation sur colonnette.

Porta follettos en acero recubierto con conexión inclinada 
y fijación sobre columna.

Prospekthalter aus pulverbeschichtetem Stahl mit genei-
gter Befestigung auf der Säule.

Espositore in acciaio verniciato completo di attacco inclinato e fissaggio su colonnina.
Display panel in powder-coated steel with inclined connection and fixing on stanchion.

Présentoir en acier peint avec jonction inclinée et fixation sur colonnette.
Expositor en acero recubierto con conexión inclinada y fijación sobre columna.

Präsentationsschild aus pulverbeschichtetem Stahl mit geneigter Befestigung auf der Säule.

Espositori monofronte inclinati - Inclined one-sided display panels - Présentoirs inclinés simple face - Expositores monofrontal inclinados  - Einseitige, geneigte Präsentationsschilder

Colonnina in acciaio e ghisa verniciati, dettagli in alluminio lucidato e acciaio cromato.
Stanchion made in powder-coated steel and cast iron, details in polished aluminium 

and chrome-plated steel.
Colonnette en acier et fonte peints, détails en aluminium poli et acier chromé.

Columna en acero y hierro fundido recubiertos, detalles en aluminio pulido y acero 
cromado.

Standsäule aus pulverbeschichtetem Stahl und Gusseisen, Details aus poliertem 
Aluminium und verchromtem Stahl.

Colonnina in acciaio verniciato, dettagli in alluminio lucidato e acciaio cromato. 
Base inox. 

Stanchion made in powder-coated steel, details in polished aluminium and 
chrome-plated steel. Stainless steel base.

Colonnette en acier peint, détails en aluminium poli et acier chromé. Base inox
Columna en acero recubierto, detalles en aluminio pulido y acero cromado. Base inox

Standsäule aus pulverbeschichtetem Stahl, Details aus poliertem Aluminium und 
verchromtem Stahl. Fuß aus Edelstahl.

CD.
PR.
CL.

DS. Cordone in tecnopolimero con ganci in metallo cromato.
High-tech polymer cord with chrome-plated metal hooks.

Cordon en technopolymère avec crochets en métal chromé.
Cordon en tecnopolímero con ganchos de metal cromados.

Kordel aus Technopolymer mit Haken aus verchromtem Metall.

CD.
PR.
CL.

DS.
A5 O A5 V A4 O A4 V A3 O A3 OA3 V A4 V

ø 32 cm ø 35 cm

10
3 

cm

98
 c

m

ø 32 cm ø 35 cm

10
3 

cm

98
 c

m

A4 V / 2x (10,5 x H max 29,7)

Curvo
Curved
Courbe
Curvo

Gebogen

180 cm 180 cm

A5 O
A5 V
A4 O
A4 V
A3 O
A3 V

A4 V
A3 O

A4 V

GA GA R GR

GA GA GA GA GA GAGA GA GA

N N

1680 (GA) 1680-I (GA) 1685 (R) 1685 (GR)

5100/92-C 5101/92-C 5104/92-C 5105/92-C 5108/93-C 5119/93-C5109/93-C 5117/92-C 5195/92-C

1680 (N) 1680-I (N)



A5 V
A4 V
A3 V

A5 O
A4 O
A3 O

A5 V
A4 V
A3 V

A5 O
A4 O
A3 O
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2 espositori in acciaio verniciato completi di attacco dritto e fissaggio su colonnina.
2 display panels in powder-coated steel with straight connection and fixing on stanchion.

2 présentoirs en acier peint avec jonction droite et fixation sur colonnette.
2 expositores en acero recubierto con conexión recta y fijación sobre columna.

2 Präsentationsschilder aus pulverbeschichtetem Stahl mit aufrechter Befestigung auf der Säule.

2 portadepliant in acciaio verniciato completi di attacco dritto e 
fissaggio su colonnina.

2 leaflets holders in powder-coated steel with straight connection 
and fixing on stanchion.

2 porte-dépliants en acier peint avec jonction droite et fixation 
sur colonnette.

2 porta follettos en acero recubierto con conexión recta y fijación 
sobre columna.

2 Prospekthalter aus pulverbeschichtetem Stahl mit aufrechter 
Befestigung auf der Säule.

Espositore in acciaio verniciato completo di attacco dritto e fissaggio su colonnina.
Display panel in powder-coated steel with straight connection and fixing on stanchion.

Présentoir en acier peint avec jonction droite et fixation sur colonnette.
Expositor en acero recubierto con conexión recta y fijación sobre columna.

Präsentationsschild aus pulverbeschichtetem Stahl mit aufrechter Befestigung auf der Säule.

Portadepliant in acciaio verniciato completo di attacco dritto e 
fissaggio su colonnina.

Leaflets holder in powder-coated steel with straight connection 
and fixing on stanchion.

Porte-dépliants en acier peint avec jonction droite et fixation sur 
colonnette.

Porta follettos en acero recubierto con conexión recta y fijación 
sobre columna.

Prospekthalter aus pulverbeschichtetem Stahl mit aufrechter 
Befestigung auf der Säule.

Espositori bifronte - Double-sided display panels - Présentoirs double face - Expositores bifrontales - Beidseitige Präsentationsschilder

Espositori monofronte - One-sided display panels - Présentoirs simple face - Expositores monofrontales - Einseitige Präsentationsschilder

CD.
PR.
CL.

DS.
A5 O A5 V A4 O A4 V A3 O A3 V A4 V / 2x (10,5 x H max 29,7)

CD.
PR.
CL.

DS.
A5 O A5 V A4 O A4 V A3 O A3 V A4 V / 2x (10,5 x H max 29,7)

Curvo
Curved
Courbe
Curvo

Gebogen

Curvo
Curved
Courbe
Curvo

Gebogen

A5 O
A5 V
A4 O
A4 V
A3 O
A3 V

A4 V

A5 O
A5 V
A4 O
A4 V
A3 O
A3 V

A4 V

GA GA GA GA GA GA GA

GA GA GA GA GA GA GA

5100/88-C 5101/88-C 5104/88-C 5105/88-C 5108/89-C 5109/89-C 5195/88-C

5100/88-CB 5101/88-CB 5104/88-CB 5105/88-CB 5108/89-CB 5109/89-CB 5195/88-CB C
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CD.
PR.
CL.
DS.

CD.
PR.
CL.
DS.

Profilo modulare a parete in alluminio satinato.
Modular wall profile in glazed aluminum.

Profilé modulaire à fixation murale en aluminium satiné.
Perfil modular de pared en aluminio satinado.

Modulares Wandprofil aus satiniertem Aluminium.

Porta tablet in alluminio satinato.
Tablet support in glazed aluminum.

Support tablette en aluminium satiné.
Soporte para Tablet en aluminio satinado.
Tablet-Ablage aus satiniertem Aluminium.

Portaoggetti in alluminio satinato.
Storage compartment in glazed aluminum.

Porte-objets en aluminium satiné.
Compartimento para almacenar en aluminio satinado.

Ablagefach aus satiniertem Aluminium.

Portabiti in acciaio e alluminio satinato.
Clothes hanger in glazed aluminum and steel.
Portemanteau en acier et aluminium satiné.

Colgador de ropa en aluminio satinado y acero.
Kleiderhaken aus satiniertem Aluminium und Stahl.

Lavagna in laminato lucido colore bianco, completa di struttura posteriore in acciaio verniciato bianco e tecnopolimero, con piastra per fissaggio a profilo cod. 1ME200.
Shiny laminated whiteboard, integrated with powder coated white steel and technopolymer structure with plate for fixings to wall profile code 1ME200.

Tableau en laminé poli blanc, avec structure postérieure en acier peint époxy blanc et technopolymère avec platine pour la fixation au profilé réf. 1ME200.
Pizarra laminada brillante, incluye estructura de respaldo de acero barnizado epoxy blanco y technopolymero con una pletina para fijacion al perfil a  pared ref. 1ME200.
Glänzend laminierte Weißwandtafel, integriert mit Halterung aus weiss pulver beschichtetem Stahl aus Technopolymer zur Befestigung am Wandprofil Art. Nr. 1ME200.

Supporto asportabile in acciaio verniciato con dettagli in alluminio per blocchi carta (non inclusi).
Removable support in powder coated steel with aluminium details for notebooks (not included).

Support amovible en acier peint avec détails en aluminium pour bloc-papier (pas inclus).
Acero pintado soporte extraíble con detalles de aluminio para blocs de papel (no incluidas).

Abnehmbarer Halter aus beschichtetem Stahl mit Aluminiumdetails für Papierblock (nicht enthalten).

14
,5

 c
m

200 cm 30 cm

BO

1ME200 1ME201 1ME202 1ME203

1ME90 1ME120 1ME204
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CD.
PR.
CL.

DS.

CD.
PR.
CL.

DS.

Pannelli con imbottitura interna in poliestere a densità variabile Snowsound Technology. Rivestimento esterno in tessuto  di poliestere Trevira CS. Completi di struttura posteriore in acciaio zincato e tecnopolimero, con piastra per fissaggio a profilo cod. 1ME200
Panel with polyester internal padding with Snowsound Technology variable density. Polyester covering in Trevira CS fabric. Complete with galvanized steel and technopolymer structure with plate for fixings  to wall profile code 1ME200

Panneau avec rembourrage interne en polyester à densité variable Snowsound Technology. Revêtement externe en tissu de polyester Trevira CS.  Avec structure postérieure en acier zingué et technopolymère avec platine pour la fixation au profilé réf. 1ME200
Panel con acolchado interior de poliéster de densidad variable Snowsound Technology. Revestimiento exterior en  tejido de  poliéster Trevira CS. Completo con estructura de respaldo de acero galvanizado y technopolymero con una pletina para fijacion al perfil a  pared ref. 1ME200

Paneel mit Polyester Füllung und Snowsound Technologie mit variabler Dichte. Polyester-Stoffbezug  aus Trevira CS. Inklusive Halterung aus galvanisiertem Stahl aus Technopolymer zur Befestigung am Wandprofil Art. Nr. 1ME200

Pannelli con imbottitura interna in poliestere a densità variabile Snowsound Technology. Rivestimento esterno in tessuto  di poliestere Trevira CS. Completi di struttura posteriore in acciaio zincato e tecnopolimero, con piastra per fissaggio a profilo cod. 1ME200.
Panel with polyester internal padding with Snowsound Technology variable density. Polyester covering in Trevira CS fabric. Complete with galvanized steel and technopolymer structure with plate for fixings  to wall profile code 1ME200.

Panneau avec rembourrage interne en polyester à densité variable Snowsound Technology. Revêtement externe en tissu de polyester Trevira CS.  Avec structure postérieure en acier zingué et technopolymère avec platine pour la fixation au profilé réf. 1ME200.
Panel con acolchado interior de poliéster de densidad variable Snowsound Technology. Revestimiento exterior en  tejido de  poliéster Trevira CS. Completo con estructura de respaldo de acero galvanizado y technopolymero con una pletina para fijacion al perfil a  pared ref. 1ME200.

Paneel mit Polyester Füllung und Snowsound Technologie mit variabler Dichte. Polyester-Stoffbezug  aus Trevira CS. Inklusive Halterung aus galvanisiertem Stahl aus Technopolymer zur Befestigung am Wandprofil Art. Nr. 1ME200.

119 cm

159 cm

11
9 

cm

11
9 

cm

1ME1212-0001

1ME1216-0001

1ME1212-8004

1ME1216-8004

1ME1212-8007

1ME1216-8007

1ME1212-2005

1ME1216-2005

1ME1212-4030

1ME1216-4030

1ME1212-4027

1ME1216-4027

1ME1212-7004

1ME1216-7004

Bianco
White
Blanc
0001

Bianco
White
Blanc
0001

Grigio argento 
Silver grey

Gris argenté
8004

Grigio argento 
Silver grey

Gris argenté
8004

Grigio scuro 
Dark grey
Gris foncté

8007

Grigio scuro 
Dark grey
Gris foncté

8007

Tortora
Dove-grey

Taupe
2005

Tortora
Dove-grey

Taupe
2005

Arancione 
Orange
Orange
4030

Arancione 
Orange
Orange
4030

Rosso 
Red 

Rouge
4027

Rosso 
Red 

Rouge
4027

Verde chiaro
Light green

Vert clair
7004

Verde chiaro
Light green

Vert clair
7004
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CD.
PR.
CL.
DS.

CD.
PR.
CL.
DS.

Piano scrivibile in laminato colore bianco, con basi in alluminio lucidato montata su ruote con freno e struttura portante in acciaio cromato
Writable laminate white top, with polished aluminium bases mounted on casters with stoppers and chrome-plated steel support structure

Surface inscriptible en stratifié blanc, avec bases en aluminium poli montée sur des roulettes avec frein et structure portante en acier chromé
Tablero de escritura en laminado blanco, con bases de aluminio brillante montada sobre ruedas con freno y estructura portante de acero cromado

Schreibtafeln aus weißem Laminat, Untergestell aus poliertem Aluminium auf Rollen mit Bremsen und Halterung aus verchromtem Stahl

Piano scrivibile MAGNETICO in laminato colore bianco, con basi in alluminio lucidato montata su ruote con freno e struttura portante in acciaio cromato
Writable MAGNETIC laminate top, with polished aluminium bases mounted on casters with stoppers and chrome-plated steel support structure

Surface inscriptible MAGNETIQUE en stratifié blanc, avec bases en aluminium poli sur des roulettes avec frein et structure portante en acier chromé
Tablero de escritura MAGNÉTICO en laminado blanco, con bases de aluminio brillante con ruedas con freno y estructura portante de acero cromado

MAGNETISCH Schreibtafeln aus weißem Laminat, Untergestell aus poliertem Aluminium auf Rollen mit Bremsen und Halterung aus 
verchromtem Stahl

Portapennarelli in acciaio verniciato con polveri epossidiche 
Powder-coated steel penholder

Porte-stylo en acier peint en époxy
Portalápices en acero pintado con polvos epoxídicos

Stiftablage aus pulverbeschichtetem Stahl
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70 cm 70 cm120 cm 120 cm

73 cm 73 cm123 cm 123 cm

60 cm

60 cm

60 cm

60 cm

BO

1SL0710-C 1SL1215-C 1SLM0710-C 1SLM1215-C

1SL/PP-BO
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Supporto asportabile in acciaio verniciato con dettagli in alluminio per blocchi carta (non inclusi)
Removable support in powder coated steel with aluminium details for notebooks (not included)

Support amovible en acier peint avec détails en aluminium pour bloc-papier (pas inclus)
Acero pintado soporte extraíble con detalles de aluminio para blocs de papel (no incluidas)

Abnehmbarer Halter aus beschichtetem Stahl mit Aluminiumdetails für Papierblock (nicht enthalten)

BO

1ME204

8 
cm

65 cm

2,5 cm

C C C C

10
 c

m

ø 5 cm



CD.
PR.
CL.
DS.

CD.
PR.
CL.
DS.

Leggio in alluminio verniciato con polveri epossidiche, con basi in alluminio lucidato montata su ruote con freno e struttura portante in acciaio cromato.
Bookstand in powder-coated aluminium, with polished aluminium bases mounted on casters with stoppers and chrome-plated steel support structure.

Pupitre en aluminium peint en époxy, avec bases en aluminium poli montées sur des roulettes avec frein et structure portante en acier chromé.
Atril de aluminio recubierto con polvos epoxi, con bases de aluminio brillante montadas sobre ruedas con freno y estructura portante de acero cromado.
Rednerpult aus pulverbeschichtetem Aluminium, Untergestell aus poliertem Aluminium auf Rollen mit Bremsen und Halterung aus verchromtem Stahl.

Espositore a busta in metacrilato trasparente per leggio cod. 1SP07-CBO e 1SP07-CN
Transparent methacrylate eveloppe like display for bookstand cod. 1SP07-CBO and 1SP07-CN

Présentoir à enveloppe en méthacrylate trasnsparent pour pupitre réf. 1SP07-CBO et 1SP07-CN
Pantalla a sobre de metacrilato transparente para soporte de voz cód. 1SP07-CBO y 1SP07-CN

Methacrylat-Display für Rednerpult Art.Nr. 1SP07-CBO und 1SP07-CN

12
0 

cm

12
0 

cm

10
0 

cm

10
0 

cm

65 cm 65 cm

67 cm 67 cm

60 cm

60 cm

52 cm

52 cm

TBO N

1SP07-CBO 1SP07-CN

1SP07/S
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Vaschetta in acciaio verniciato con polveri epossidiche per l’alloggiamento dei cavi e 4 anelli passacavi in tecnopolimero applicabili al leggio cod. 
Steel tray painted with epoxy powders for housing the cables and 4 technopolymer cable rings applicable to the bookstand structure cod.:

Bac en acier peint en époxy pour le logement des câbles et 4 anneaux passecâbles en technopolymère à appliquer à la structure du pupitre réf.:
Bandeja de acero recubierta en epoxi para el alojar los cables y 4 anillos de cable de tecnopolímero aplicables a la estructura del atril código

Epoxipulver beschitetem Stahlwanne zur Aufnahme von Kabeln und 4 Technopolymer-Kabelverschraubungen für den Aufbau des Rednerpultes Code 
1SP07-CBO e 1SP07-CN

4 pz.
4 pcs

1SP07/PC-BO 1SP07/PC-N

BO N

13 cm

10 cm
42 cm

65 cm

20
 c

m

1 pz.
1 pcs



CD.
PR.
CL.
DS. Stander portabiti in acciaio cromato, con base in alluminio lucidato montata su ruote con freno e struttura portante in acciaio cromato.

Chrome-plated steel free-standing coat stand, with polished aluminium base mounted on casters with stoppers and chrome-plated steel support structure.
Portemanteau stander en acier chromé, avec base en aluminium poli montée sur des roulettes avec frein et structure portante en acier chromé.

Percheros de acero cromado, con base de aluminio brillante montada sobre ruedas con freno y estructura portante de acero cromado.
Kleiderständer aus verchromtem Stahl, Untergestell aus poliertem Aluminium auf Rollen mit Bremsen und Halterung aus verchromtem Stahl

Divisorio in acciaio cromato e telo in tessuto fonoassorbente Snowsound Fiber Textiles 3. Base in alluminio lucidato montata su ruote con freno e struttura portante in acciaio cromato.
Partition with chrome-plated steel frame and sound-absorbing Snowsound Fiber Textiles 3. Polished aluminium base mounted on casters with stoppers and chrome-plated steel support structure.

Cloison en acier chromé et toile en tissu phono-absorbant Snowsound Fiber Textiles 3. Base en aluminium poli montée sur des roulettes avec frein et structure portante en acier chromé.
Mampara de acero cromado y tejido fonoabsorbente Snowsound Fiber Textiles 3, con base de aluminio brillante montada sobre ruedas con freno y estructura portante de acero cromado.

Trennwand aus verchromtem Stahl und schallabsorbierendem Snowsound Fiber Textiles 3 Gewebe. Untergestell aus poliertem Aluminium auf Rollen mit Bremsen und Halterung aus verchromtem Stahl.

Tessuto asportabile e lavabile
Removable and washable fabric

Tissu amovible et lavable
Tejido extraíble y lavable

Abnehmbares und waschbares Gewebe

1SS12-C
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CD.
PR.
CL.

DS.

1SD12-300 1SD12-305 1SD12-306 1SD12-310

C
18

0 
cm

18
0 

cm

123 cm

123 cm

60 cm
60 cm

Vedi articoli disponibili 
a pag. 267

See the available items 
at page 267

Voir les articles 
disponibles à la page 267

Ver los artículos 
disponibles en la página 267

Bitte beachten Sie die verfügbaren 
Produkte auf Seite 267
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Telo fonoassorbente Snowsound Fiber Textiles 3. Trasforma gli stander portabiti cod. 1SS12-C in divisori. Il tessuto può essere in qualsiasi momento facilmente rimosso
Snowsound Fiber Textiles 3 sound-absorbing fabric. It transforms hanger stands cod. 1SS12-C in dividers. The fabric can be easily removed at any time.

Toile phono-absorbant Snowsound Fiber Textiles 3. Il permet de transformer les portemanteaux stander réf.1SS12-C en cloisons. Le tissu peut être facilement enlevé.
Snowsound Fiber Textiles 3 tejido fonoabsorbente. Transforma los percheros 1SS12-C en mamparas. El tejido se puede quitar fácilmente en cualquier momento.

Snowsound Fiber Textiles 3 schallabsorbierendes Gewebe. Es verwandelt die Garderobeständer 1SS12-C in Trennwände. Der Stoff kann jederzeit einfach abgenommen werden.

CD.
PR.
CL.

DS.

1ST12-300 1ST12-305 1ST12-306 1ST12-310

17
0 

cm

96 cm
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CD.
PR.
CL.

DS.

LIDO

Stander appendiabiti in acciaio verniciato con polveri epossidiche e tubo per grucce appendiabiti in acciaio cromato.
Standing coat stand with powder-coated steel frame and chrome-plated steel clothes hangers.
Portemanteau stander en acier peint en époxy et une barre pour les cintres en acier chromé.

Perchero con estructura de acero barnizado con polvos epoxi y tubo para perchas de acero cromado.
Kleiderständer aus pulverbeschichtetem Stahl und und einer Garderobestange aus verchromtem Stahl zum Aufhängen von Kleiderbügeln.

20
0 

cm

20
0 

cm

20
0 

cm

60 cm 60 cm 60 cm60 cm 60 cm 60 cm

RAL 5015 RAL 9003

1571-AZR 1571-BO

RAL 3003

1571-RC

Azzurro
Light blue
Bleu clair

Azul
Himmelblau

Bianco opaco
Mat white 
Blanc mat 

Blanco mate 
Mattweiß

Rosso rubino 
Ruby red 

Rouge rubis 
Rojo rubí 
Rubinrot
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CD.
PR.
CL.

DS.

MET’ALL

Portabiti a piantana interamente in metallo. Testa in zama e tubo centrale in acciaio cromato o verniciato con polveri epossidiche. Base in acciaio verniciato con polveri epossidiche o in acciaio inox lucido.
Standing coat stand. Head in zamak and central post in chrome-plated or powder-coated steel. Powder-coated steel or polished stainless steel base. 

Portemanteau sur pied entièrement en métal. Tête en zamak et tube central en acier chromé ou peint en époxy. Base en acier peint en époxy ou en acier inox brillant.
Vollständig aus Metall gefertigter Garderobenständer. Kopf aus Zamak und Standsäule aus verchromtem oder pulverbeschichtetem Stahl. Fuß aus Stahl mit Epoxidpulverlackierung oder aus poliertem Edelstahl.

Perchero de pie realizado en metal. Cabezal de zamak y cilindro central de acero cromado o barnizado  con polvos epoxi. Base de acero barnizada con polvos epoxi o en acero inox brillante.

16
3 

cm

16
3 

cm

16
3 

cm

ø 30 cm ø 30 cm ø 30 cm

BO NM

1497-BO 1497-NM

C

1497-CL

4
ganci
hooks

crochets
ganchos
Haken

Bianco opaco
Mat white 
Blanc mat 

Blanco mate 
Mattweiß

Nero micaceo
Micaceous black

Noir micacé
Nigro micaceo

Schwarz glimmerhaltig

Cromato
Chrome-plated

Chromé
Cromado
Verchromt
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CD.
PR.
CL.

DS.

MAESTRALE STELLA

Portabiti in acciaio verniciato con polveri epossidiche. Pomoli in ottone e viti in acciaio placcato oro.
Coat stand in powder coated steel. Brass knobs and gold plated screws.

Portemanteau en acier peint en époxy. Pommeaux en laiton et vis en acier plaqué or.
Perchero de pie en acero barnizado. Pomos en latón y tornillos dorados.

Garderobenständer aus pulverbeschichtetem Stahl mit Messingknöpfen und vergoldeten Schrauben.

Portabiti in legno multistrato, con pomoli in metallo tornito color bronzo.
Coat stand in plywood, with bronze finish turned metal knobs.

Portemanteau en bois multicouches, avec pommeaux en métal bronze.
Perchero en madera multicapa, con pomelos de metal bronce.

Kleiderständer aus mehrschichtigem Holz und Knöpfen aus 
bronzefarbenem Metall.

17
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cm

16
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cm

17
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cm

17
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cm

35 cmø 55 cm 35 cm 35 cm

35
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m

35
 c

m

35
 c

m

RAL 6019 RAL 1013

1499-VP1482-TM 1499-BP

RAL 3003

1499-RC

9
ganci
hooks

crochets
ganchos
Haken

15
ganci
hooks

crochets
ganchos
Haken

Verde bianco
Pastel green

Vert blanc
Verde lanquecino

Weißgrün

Tinto ebano
Ebony finish
Teinté ébène

Teñida color ebano 
Ebenholzoptik

Bianco perla
Oyster white 
Blanc perlé 
Blanco perla 

Perlweiß

Rosso rubino 
Ruby red 

Rouge rubis 
Rojo rubí 
Rubinrot
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DS.

STELLA

Portabiti da parete in acciaio verniciato con polveri epossidiche. Pomoli in ottone e viti in acciaio placcato oro.
Wall coat hamger in powder coated steel. Brass knobs and gold plated screws.

Portemanteau mural en acier peint en époxy. Pommeaux en laiton et vis en acier plaqué or.
Perchero de pared en acero barnizado. Pomos en latón y tornillos dorados.

Wandegarderobe aus pulverbeschichtetem Stahl mit Messingknöpfen und vergoldeten Schrauben.

60
 c

m

60
 c

m

60
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m

38 cm 38 cm 38 cm
10

 cm

10
 cm 10

 cm

RAL 6019 RAL 1013

1498-VP 1498-BP

RAL 3003

1498-RC

9
ganci
hooks

crochets
ganchos
Haken

Verde bianco
Pastel green

Vert blanc
Verde lanquecino

Weißgrün

Bianco perla
Oyster white 
Blanc perlé 
Blanco perla 

Perlweiß

Rosso rubino 
Ruby red 

Rouge rubis 
Rojo rubí 
Rubinrot
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CD.
PR.
CL.
DS. Portabiti in acciaio e ghisa verniciati, testa in alluminio lucidato.

Coat stand made in powder-coated steel and cast iron, polished  
aluminium top.
Portemanteau en acier et fonte peints, tête en aluminium poli.
Perchero en acero y hierro fundido recubiertos, cabeza en aluminio  
pulido.
Garderobenständer aus pulverbeschichtetem Stahl und Gusseisen, 
Kopf aus poliertem Aluminium.

Portabiti in acciaio e ghisa verniciati, testa e anello in alluminio 
lucidato e particolari in tecnopolimero.
Coat stand made in powder-coated steel and cast iron, polished 
aluminium top and umbrella ring and high-tech polymer details.
Portemanteau en acier et fonte peints, tête et anneau porte-pa-
rapluie en aluminium poli et détails en technopolymère.
Perchero en acero y hierro fundido recubiertos, cabeza en aluminio 
pulido y detalles en tecnopolímero.
Garderobenständer aus pulverbeschichtetem Stahl und Gusseisen, 
Kopf aus poliertem Aluminium und Details aus Technopolymer.

Portaombrelli in acciaio e ghisa verniciati, anello in alluminio lucidato e 
particolari in tecnopolimero.
Umbrella stand made in powder-coated steel and cast iron, polished 
aluminium ring and high-tech polymer details.
Porte-parapluies en acier et fonte peints, anneau en aluminium poli et 
détails en technopolymère.
Paragüero en acero y hierro fundido recubiertos, anillo en aluminio 
pulido y detalles en tecnopolímero.
Schirmständer aus pulverbeschichtetem Stahl und Gusseisen, Ring 
aus poliertem Aluminium und Details aus Technopolymer.

16
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ø 32 cm

16
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ø 32 cm

16
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ø 32 cm
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ø 32 cm
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ø 32 cm
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m60
 c
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BATTISTA

N BO
Gancio portabiti in alluminio lucidato.

Polished aluminum hook.
Crochet en aluminium poli.
Gancho en aluminio pulido.

Haken aus poliertem Aluminium.

AL

16971695 (N) 1695 (BO)

GA

1695 (GA)

N BO

1696 (N) 1696 (BO)

GA

1696 (GA)

N BO

1692 (N) 1692 (BO)

GA

1692 (GA)

8 cm



CD.
PR.
CL.
DS. Portabiti in acciaio verniciato, testa in alluminio lucidato, base in acciao inox.

Coat stand made in powder-coated steel, polished aluminium top, stainless steel base.
Portemanteau en acier peint, tête en aluminium poli, base inox.

Perchero en acero recubierto, cabeza en aluminio pulido, base inox.
Garderobenständer aus pulverbeschichtetem Stahl, Kopf aus poliertem Aluminium, Fuß aus 

Edelstah.

Portabiti in acciaio verniciato, testa e anello in alluminio lucidato e particolari in 
tecnopolimero. Base in acciaio inox.

Coat stand made in powder-coated steel, polished aluminium top and umbrella ring and high-tech 
polymer details. Stainless steel base.

Portemanteau en acier peint, tête et anneau porte-parapluie en aluminium poli et détails en 
technopolymère. Base inox.

Perchero en acero ecubierto, cabeza en aluminio pulido y detalles en 
tecnopolímero. Base inox.

Garderobenständer aus pulverbeschichtetem Stahl, Kopf aus poliertem Aluminium und Details 
aus Technopolymer. Fuß aus Edelstah.

Portaombrelli in acciaio verniciato, anello in alluminio lucidato e particolari in tecnopolimero, base 
in acciaio inox.

Umbrella stand made in powder-coated steel, polished aluminium ring and high-tech polymer 
details. Stainless steel base.

Porte-parapluies en acier peint, anneau en aluminium poli et détails en technopolymère. Base inox.
Paragüero en acero recubierto, anillo en aluminio pulido y detalles en tecnopolímero. Base inox.

Schirmständer aus pulverbeschichtetem Stahl, Ring aus poliertem Aluminium und Details aus 
Technopolymer. Fuß aus Edelstah.

16
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cm

ø 35 cm

16
1 

cm

ø 35 cm

16
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cm

ø 35 cm

16
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ø 35 cm
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ø 35 cm

54
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ø 35 cm

54
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ø 35 cm

54
 c

m

ø 35 cm

BATTISTA

N BO

1695-I (N) 1695-I (BO)

GA

1695-I (GA)

N BO

1696-I (N) 1696-I (BO)

GA

1696-I (GA)

N BO

1692-I (N) 1692-I (BO)

GA

1692-I (GA)
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CD.
PR.
CL.

DS. Portabiti in acciaio verniciato finitura legno e bianco. Testa in policarbonato bianco.
Coat stand in painted steel (wood and white finish). White polycarbonate top.

Portemanteau en acier peint finition bois et blanc. Tête en polycarbonate blanc.
Perchero de pie en acero pintado (acabados en madera y blanco) Cabeza en policarbonato 

blanco.
Garderobenständer aus Stahl, lackiert (Holzdekor und weiß), Kopf aus weißem Polykarbonat.

Testa bianca
White top

Tête blanche
Cabeza blanca
Weisser Kopf

16
4 

cm

35 cm 35
 cm

1488-RN

8
ganci
hooks

crochets
ganchos
Haken

QUADRANGOLO

Portabiti in acciaio verniciato e policarbonato.
Coat stand made in powder-coated steel and polycarbonate.

Portemanteau en acier peint et polycarbonate.
Perchero en acero recubierto y policarbonato.

Garderobenständer aus pulverbeschichtetem Stahl und Polycarbonat.

Testa bianca
White top

Tête blanche
Cabeza blanca
Weisser Kopf

16
4 

cm

35 cm 35
 cm

BO

1488-BO

Portabiti in acciaio verniciato finitura legno, testa in alluminio lucidato. Base inox.
Coat stand in painted steel (wood finish) and polished aluminum top. Stainless steel base.

Portemanteau en acier peint finition bois, tête en aluminium poli. Base inox.
Perchero de pie en acero pintado (acabado madera) y cabeza en aluminio pulido. Base inox 

Garderobenständer aus Stahl, lackiert (Holzdekor), Kopf aus poliertem Aluminium, Bodenplatte 
aus rostfreiem Stahl.

16
1 

cm

ø 35 cm

1695-IRV

BATTISTA
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16
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cm

16
7 

cm

ø 39 cm

16
7 

cm

ø 39 cm ø 39 cm

Portaombrelli asportabile.
Removable umbrella-holder.

Porte-parapluies emportable.
Paragüero exportable.

Demontierbarer Schirmhalter.

Portabiti in acciaio verniciato lucido e tecnopolimero lucido o policarbonato.
Coat stand made in glossy powder-coated steel and glossy high-tech polymer or polycarbonate.

Portemanteau en acier peint brillant et technopolymère brillant ou polycarbonate.
Perchero en acero recubierto brillante y tecnopolímero brillante o policarbonato.

Garderobenständer aus glänzendem pulverbeschichtetem Stahl und glänzendem Technopolymer oder Polycarbonat.

Testa nera
Black top
Tête noire

Cabeza negra
Schwarzer Kopf

Testa bianca
White top

Tête blanche
Cabeza blanca
Weisser Kopf

Testa trasparente
Transparent top

Tête transparente
Cabeza transparente
Transparenter Kopf

SWING

CD.
PR.
CL.

DS.

N B B

1486-N 1486-B 1486-BT

8
ganci
hooks

crochets
ganchos
Haken
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CD.
PR.
CL.

DS.

Testa grigio argento
Silver grey top

Tête gris argent
Cabeza gris plata
Silbergrauer Kopf

Portabiti in acciaio verniciato, policarbonato o tecnopolimero verniciato.
Coat stand made in powder-coated steel, polycarbonate or painted high-tech polymer.

Portemanteau en acier peint, polycarbonate ou technopolymère peint.
Perchero en acero recubierto, policarbonato o tecnopolimero pintado.

Garderobenständer aus pulverbeschichtetem Stahl, Polycarbonat oder beschichtetem Technopolymer.

Testa trasparente
Transparent top

Tête transparente
Cabeza transparente
Transparenter Kopf

Testa nera
Black top
Tête noire

Cabeza negra
Schwarzer Kopf

16
5 

cm

ø 39 cm

16
5 

cm

ø 39 cm

16
5 

cm

ø 39 cm

8
ganci
hooks

crochets
ganchos
Haken

Portaombrelli asportabile.
Removable umbrella-holder.

Porte-parapluies emportable.
Paragüero exportable.

Demontierbarer Schirmhalter.

ELK KING

GABON

1476-GGA1476-TBO1476 (N)

17
2 

cm

ø 39 cm

1485-GA

Portaombrelli asportabile.
Removable umbrella-holder.

Porte-parapluies emportable.
Paragüero exportable.

Demontierbarer Schirmhalter.

8
ganci
hooks

crochets
ganchos
Haken

Portabiti in acciaio verniciato, tecnopolimero e policarbonato.
Coat stand in powder-coated steel, high-tech polymer and polycarbonate.

Portemanteau en acier peint, technopolymère et polycarbonate.
Perchero en acero recubierto, tecnopolímero y policarbonato.

Garderobenständer aus pulverbeschichtetem Stahl, Technopolymer und 
Polycarbonat.

GA
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DS.

CD.
PR.
CD.
PR.
CL.
DS.

≥ 6 pz : Prezzo unitario per ordini ≥ 6 pz / Unit price for orders ≥ 6 pcs. / Prix unitaire pour commandes ≥ 6 pcs. / Precio por unidad para pedidos ≥ 6 pzs. / Stückpreis für Bestellungen ≥ 6 St.

N GA

Portabiti in acciaio verniciato e tecnopolimero.
Coat stand made in powder-coated steel and high-tech polymer.

Portemanteau en acier peint et technopolymère.
Perchero en acero recubierto y tecnopolímero.

Garderobenständer aus pulverbeschichtetem Stahl und Technopolymer.

EVA

Portaombrelli asportabile.
Removable umbrella-holder.

Porte-parapluies emportable.
Paragüero exportable.

Demontierbarer Schirmhalter.

12
ganci
hooks

crochets
ganchos
Haken

16
4 

cm

16
4 

cm

ø 39 cm ø 39 cm

cad
each

cad
each

cad
each

cad
each

1483M-N 1483M-GA

1483-N 1483-GA

Portabiti in acciaio verniciato lucido e tecnopolimero lucido.
Coat stand made in glossy powder-coated steel and glossy high-tech polymer.

Portemanteau en acier peint brillant et technopolymère brillant.
Perchero en acero recubierto brillante y tecnopolímero brillante.

Garderobenständer aus glänzendem pulverbeschichtetem Stahl und glänzendem Technopolymer.

Portaombrelli asportabile.
Removable umbrella-holder.

Porte-parapluies emportable.
Paragüero exportable.

Demontierbarer Schirmhalter.

8
ganci
hooks

crochets
ganchos
Haken

GIOIA

Testa bianca
White top

Tête blanche
Cabeza blanca
Weisser Kopf

Testa nera
Black top
Tête noire

Cabeza negra
Schwarzer Kopf

16
7 

cm

ø 39 cm

16
7 

cm

ø 39 cm

BN

1489-B1489-N
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CD.
PR.
CD.
PR.
CL.
DS. Portabiti da parete in tecnopolimero. Componibile in lunghezza.

Wall-mounted coat rail in high-tech polymer. Modular in length.
Portemanteau mural en technopolymère. Composable en longueur.

Perchero de pared en tecnopolímero. Componible en longitud.
Wandgarderobe aus Technopolymer. Modulare Länge.

≥ 6 pz : Prezzo unitario per ordini ≥ 6 pz / Unit price for orders ≥ 6 pcs. / Prix unitaire pour commandes ≥ 6 pcs. / Precio por unidad para pedidos ≥ 6 pzs. / Stückpreis für Bestellungen ≥ 6 St.

DUO

SWING

cad
each

cad
each

cad
each

cad
each

CD.
PR.
CL.

DS.

Ganci bianchi
White hooks

Crochets blanc
Ganchos blanco
Weisse Haken

Ganci trasparenti
Transparent hooks

Crochets transparent
Ganchos transparente
Transparente Haken

Portabiti da parete cromato con ganci in tecnopolimero lucido o policarbonato. Componibile in lunghezza.
Chrome-plated wall-mounted coat rail with hooks in glossy high-tech polymer or polycarbonate. Modular in length.

Portemanteau mural chromé avec crochets en technopolymère brillant ou polycarbonate. Composable en longueur.
Perchero de pared cromado con ganchos en tecnopolimero brillante o policarbonado. Componible en longitud.
Verchromte Wandgarderobe mit Haken aus glänzendem Technopolymer oder Polycarbonat. Modulare Länge.

Componibile in lunghezza
Modular in length

Composable en longueur
Componible en longitud

Modulare Länge

Componibile in lunghezza
Modular in length

Composable en longueur
Componible en longitud

Modulare Länge

12
,5

 c
m

30 cm

12
,5

 c
m

30 cm

6 cm 6 cm

14
 c

m

45 cm

14
 c

m

10 cm

45 cm

10 cm

N BO

1519-N 1519-BO

B T

1519M-N 1519M-BO

1523-B 1523-T
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N T

N T N T

1564 (N) 1564-TT

1562 (N) 1562-TT 1563 (N) 1563-TT

17
 c

m

68 cm

7 cm

51,5 cm

17
 c

m

7 cm

35 cm

17
 c

m

7 cm

CD.
PR.
CL.

DS. Portabiti da parete cromato con ganci in tecnopolimero o policarbonato. Componibile in lunghezza.
Chrome-plated wall-mounted coat rail with hooks in high-tech polymer or polycarbonate. Modular in length.

Portemanteau mural chromé avec crochets en technopolymère ou polycarbonate. Composable en longueur.
Perchero de pared cromado con ganchos en tecnopolimero o policarbonado. Componible en longitud.

Verchromte Wandgarderobe mit Haken aus Technopolymer oder Polycarbonat. Modulare Länge.

Ganci neri
Black hooks

Crochets noir
Ganchos negro

Schwarze Haken

Ganci trasparenti
Transparent hooks

Crochets transparent
Ganchos transparente
Transparente Haken

17
 c

m

68 cm

7 cm

CD.
PR.
CL.

DS.

Ganci neri
Black hooks
Crochets noir

Ganchos negro
Schwarze Haken

Ganci trasparenti
Transparent hooks

Crochets transparent
Ganchos transparente
Transparente Haken

Portabiti da parete cromato con ganci in tecnopolimero o policarbonato. Componibile in lunghezza.
Chrome-plated wall-mounted coat rail with hooks in high-tech polymer or polycarbonate. Modular in length.

Portemanteau mural chromé avec crochets en technopolymère ou polycarbonate. Composable en longueur.
Perchero de pared cromado con ganchos en tecnopolimero o policarbonado. Componible en longitud.

Verchromte Wandgarderobe mit Haken aus Technopolymer oder Polycarbonat. Modulare Länge.

HOOK

35 cm

17
 c

m

7 cm

Ganci neri
Black hooks
Crochets noir

Ganchos negro
Schwarze Haken

Ganci trasparenti
Transparent hooks

Crochets transparent
Ganchos transparente
Transparente Haken

Portabiti da parete cromato con ganci in tecnopolimero o policarbonato. Componibile in lunghezza.
Chrome-plated wall-mounted coat rail with hooks in high-tech polymer or polycarbonate. Modular in length.

Portemanteau mural chromé avec crochets en technopolymère ou polycarbonate. Composable en longueur.
Perchero de pared cromado con ganchos en tecnopolimero o policarbonado. Componible en longitud.

Verchromte Wandgarderobe mit Haken aus Technopolymer oder Polycarbonat. Modulare Länge.

51,5 cm

17
 c

m

7 cm

AC
C

ES
SO

R
I

Ac
ce

ss
or
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s

Componibile in lunghezza
Modular in length

Composable en longueur
Componible en longitud

Modulare Länge
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CD.
PR.
CL.
DS. 2 portabiti da parete in metallo verniciato con polveri epossidiche e cromato

2 powder-coated and chrome-plated steel wall hanger
2 crochets mural en acier peint en époxy et chromé

2 perchas de pared en en acero pintado con polvos epoxídicos y cromado
2 Wandgarderobe aus mit Epoxypulver beschichtetem und verchromtem Stahl.

2 portabiti da parete in tecnopolimero
2 high-tech polymer wall hanger

2 portemanteaux mural en technopolymère
2 perchas de pared en en tecnopolímero
2 Wandgarderobe aus Technopolymer

PEDONE

CD.
PR.
CL.
DS.

AMANITA

C/B C/N C

BO

1516-CB 1516-CN 1516-C

1517-BO

5,5 cm 5,5 cm 5,5 cm

2,
5 

cm

2,
5 

cm

2,
5 

cm

7 cm

7 
cm
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Ganci portabiti in polipropilene.
Polypropylene hooks.

Crochets en polypropylène.
Ganchos en polipropileno.
Haken aus Polypropylen.

7 cm

16
 c

m

4,3 cm

N

1529/8

AC
C

ES
SO

R
I
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ce

ss
or
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s

Gruccie portabiti in polipropilene.
Polypropylene hangers.

Cintres en polypropylène.
Perchas en polipropileno.

Kleiderbügel aus Polypropylen.

Gruccie portabiti in polipropilene.
Polypropylene hangers.

Cintres en polypropylène.
Perchas en polipropileno.

Kleiderbügel aus Polypropylen.

OMETTO

CD.
PR.
CL.
DS.

CD.
PR.
CL.
DS.

41,5 cm 41,5 cm 41,5 cm 41,5 cm

4,3 cm

N GR B N

1537/4 (N) 1537/4 (GR) 1537/4 (B) 1538/4

Gruccie portabiti in ABS.
ABS hangers.

Cintres en ABS.
Perchas en ABS.

Kleiderbügel aus ABS.

HANGER

42 cm 42 cm

40
 c

m

28
 c

m

N B

1527/4-N 1527/4-B

65°45°
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ARCHISTAND

Stander portabiti su ruote in acciaio verniciato, cromato e tecnopolimero. Base in alluminio.
Coat rail on castors made in powder-coated steel, chrome-plated steel and high-tech polymer. Aluminium base.

Portemanteau sur roulettes en acier peint, chromé et technopolymère. Base en aluminium.
Perchero con ruedas en acero recubierto,cromado y tecnopolímero. Base en aluminio.

Reihengarderobenständer aus pulverbeschichtetem Stahl, verchromtem Stahl und Technopolymer. Auf Rollen, Füße aus Aluminium.

Stander portabiti in acciaio verniciato, cromato e tecnopolimero. Base in alluminio.
Coat rail made in powder-coated steel, chrome-plated steel and high-tech polymer. Aluminium base. 

Portemanteau en acier peint, chromé et technopolymère. Base en aluminium.
Perchero en acero recubierto, cromado y tecnopolímero. Base en aluminio. 

Reihengarderobenständer aus pulverbeschichtetem Stahl, verchromtem Stahl und Technopolymer. Füße aus Aluminium.

53 cm

18
5 

cm

146 cm

18
5 

cm

86 cm

53 cm
53 cm

18
0 

cm

146 cm

18
0 

cm

86 cm

53 cm

Vedi articoli disponibili 
a pag. 267.

See the available items 
at page 267

Voir les articles dispo-
nibles à la page 267

Ver los artículos dispo-
nibles en la página 267

Bitte beachten Sie die 
verfügbaren Produkte 

auf Seite 267

Vedi articoli disponibili 
a pag. 267.

See the available items 
at page 267

Voir les articles dispo-
nibles à la page 267

Ver los artículos dispo-
nibles en la página 267

Bitte beachten Sie die 
verfügbaren Produkte 

auf Seite 267

GA GA GA GA

5211-R

BO

5211-RBO 5210-R

BO

5210-RBO 5211-P

BO

5211-PBO 5210-P

BO

5210-PBOCD.
PR.
CL.

DS.
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CD.
PR.
CL.
DS. Portabiti da parete in alluminio lucido e acciaio cromato. Componibile in lunghezza.

Wall-mounted coat rail in polished aluminium and chrome-plated steel. Modular in length.
Portemanteau mural en aluminium poli et acier chromé. Composable en longueur.
Perchero de pared en aluminio pulido y acero cromado. Componible en longitud.

Wandgarderobe aus poliertem Aluminium und verchromtem Stahl. Modulare Länge.

Portabiti da parete in alluminio lucido e acciaio cromato. Componibile in lunghezza.
Wall-mounted coat rail in polished aluminium and chrome-plated steel. Modular in length.

Portemanteau mural en aluminium poli et acier chromé. Composable en longueur.
Perchero de pared en aluminio pulido y acero cromado. Componible en longitud.

Wandgarderobe aus poliertem Aluminium und verchromtem Stahl. Modulare Länge.

AMBROGIO moduli
base

start units

moduli
seguito

add-on units

25
,5

 c
m

30,5 cm

99,5 cm
17

,5
 c

m

99,5 cm

CD.
PR.
CL.
DS.

AMBROGINO moduli
base

start units

moduli
seguito

add-on units

25
,5

 c
m

30,5 cm

59,5 cm 97 cm 57 cm

11,5 cm

17
,5

 c
m

59,5 cm

11,5 cm

97 cm 57 cm

ø 2,8 cm

ø 2,8 cm

Componibile in lunghezza
Modular in length

Composable en longueur
Componible en longitud

Modulare Länge

C C C C

C C C C

1546 1547 1548 1549

1551 1552 1553 1554



CD.
PR.
CD.
PR.
CL.
DS.

ø 28 cm ø 28 cm ø 28 cm ø 28 cm

cad
each

cad
each

 
 

TB

cad
each
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CD.
PR.
CD.
PR.
CL.
DS. Cestino gettacarte impilabile in polipropilene.

Polypropylene stackable waste-paper bin.
Corbeille à papier empilable en polypropylène.

Papelera apilable en polipropileno.
Stapelbarer Papierkorb aus Polypropylen.

≥ 10 pz : Prezzo unitario per ordini ≥ 10 pz / Unit price for orders ≥ 10 pcs. / Prix unitaire pour commandes ≥ 10 pcs. / Precio por unidad para pedidos ≥ 10 pzs. / Stückpreis für Bestellungen ≥ 10 St.

35
 c

m

35
 c

m

35
 c

m

35
 c

m

12 L

HI-TECH

N GR BO

414M (N) 414M-GR 414M-BO

414 (N) 414-GR 414-BO 414-T (TB)

ø 29 cmø 29 cmø 29 cm

cad
each

cad
each

cad
each

cad
each

cad
each

Reggisacchetto in polipropilene.
Polypropylene liner holder. 

Anneau porte-sac en polypropylène. 
Sujeta bolsas en polipropileno.

Müllsackhalter aus Polypropylen.

HI-TECH Per art. / For ref. / Pour réf. / Para ref. / Für Art.
414 (N), 414-GR, 414-BO, 414-T (TB), 414-ECO

N GR

404 (N) 404-GR 404-BO

BO

404M (N) 404M-GR 404M-BO

12 L

Cestino gettacarte impilabile in fibra di legno riciclata e polipropilene.
Stackable waste-paper bin in recycled wood fibre and polypropylene. 

Corbeille à papier empilable réalisée en fibre de bois recyclée et polypropylène.
Papelera apilable en fibra de madera reciclada y polipropileno.

Stapelbarer Papierkorb aus recycelter Holzfaser und Polypropylen.

ø 28 cm

35
 c

m

414-ECO

cad
each

cad
each

cad
each



cad
each

cad
each

cad
each

cad
each

 
 

TB

cad
each

cad
each
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Reggisacchetto per la raccolta differenziata in polipropilene.
Polypropylene liner holder for waste separation.

Anneau porte-sac en polypropylène pour le tri sélectif des déchets.
Sujeta bolsas en polipropileno para la recogida selectiva.

Mülltrennring und Müllsackhalter, aus Polypropylen.

≥ 10 pz : Prezzo unitario per ordini ≥ 10 pz / Unit price for orders ≥ 10 pcs. / Prix unitaire pour commandes ≥ 10 pcs. / Precio por unidad para pedidos ≥ 10 pzs. / Stückpreis für Bestellungen ≥ 10 St.

HI-TECH

CD.
PR.
CD.
PR.
CL.
DS.

ø 29 cm ø 29 cm ø 29 cm ø 29 cm

Per art. / For ref. / Pour réf. / Para ref. / Für Art.
414 (N), 414-GR, 414-BO, 414-T (TB), 414-ECO

N GR BO

415 (N) 415-GR 415-BO 415-T (TB)

415M (N) 415M-GR 415M-BO

AC
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CD.
PR.
CL.
DS. Cestino gettacarte impilabile in tecnopolimero lucido.

Stackable waste-paper bin in glossy high-tech polymer.
Corbeille à papier empilable en technopolymère brillant.

Papelera apilable en tecnopolimero brillante.
Stapelbarer Papierkorb aus glänzendem Technopolymer.

Reggisacchetto in tecnopolimero lucido per art. 421-N e 421-B.
Glossy high-tech polymer liner holder for codes 421-N and 421-B.

Anneau porte-sac en technopolymère brillant pour réf. 421-N et 421-B.
Sujeta bolsas en tecnopolimero brillante para cod. 421-N y 421-B.

Müllsackhalter aus glänzendem Technopolymer für Art. 421-N und 421-B.

SWING

25 cm
25 cm

32
 c

m

25 cm25 cm

32
 c

m

26 cm 26 cm

5 
cm

26 cm 26 cm

5 
cm

13 L

N B N B

421-N 421-B 422-N 422-B



Portaombrelli a rastrelliera su ruote in acciaio verniciato e tecnopolimero.
Umbrella-rack on castors in epoxy-coated steel and high-tech polymer. 

Porte-parapluies à râtelier sur roulettes en acier peint époxy et technopolymère. 
Paragüero con ruedas, en acero recubierto y tecnopolimero.

Schirmständer-Gestell aus pulverbeschichtetem Stahl und Technopolymer, auf Rollen.

CD.
PR.
CL.
DS.

PIOGGIA

55
 c

m

69 cm

21
,5 

cm
GA

510-GA

≥ 8 pz : Prezzo unitario per ordini ≥ 8 pz / Unit price for orders ≥ 8 pcs. / Prix unitaire pour commandes ≥ 8 pcs. / Precio por unidad para pedidos ≥ 8 pzs. / Stückpreis für Bestellungen ≥ 8 St.

272 FORME

cad
each

cad
each

cad
each

cad
each

CD.
PR.
CD.
PR.
CL.
DS.

22 cm
44,5 cm

31
 c

m
22 cm44,5 cm

31
 c

m

Cestino per la raccolta differenziata in tecnopolimero. Completo di 1 divisorio.
Bin for waste separation, made in high-tech polymer. Equipped with 1 partition.
Corbeille en technopolymère pour le tri sélectif des déchets. Avec un séparateur.
Papelera para recogida selectiva en tecnopolímero. Completo de 1 separador.

Abfallbehälter zur Mülltrennung, aus Technopolymer. 1 Trennelement inbegriffen.

DIVIDO 20 L

GR B

427-GR 427-B

427M-GR 427M-B 5 etichette per colore (tot. 30)
5 labels per colour (tot. 30)

5 étiquettes par couleur (tot. 30)
5 etiquetas para color (tot. 30)
5 Etiketten pro Farbe (insg. 30)

Etichette in 6 colori per art. 427-GR - 427-BO.
Set of labels in 6 colours for code 427-GR - 427-BO.

Jeu d’étiquettes en 6 couleurs pour réf. 427-GR - 427-BO.
Set de etiquetas en 6 colores para cod. 427-GR - 427-BO.
Selbstklebeetiketten in 6 Farben für Art. 427-GR - 427-BO.

429
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CD.
PR.
CL.
DS.

CD.
PR.
CL.
DS.

Cestino gettacarte in acciaio verniciato.
Waste paper bin in powder-coated steel. 

Corbeille à papier en acier peint. 
Papelera en acero recubierto. 

Papierkorb aus pulverbeschichtetem Stahl. 

Portaombrelli in acciaio verniciato.
Umbrella stand in powder-coated steel.

Porte-parapluies en acier peint.
Paragüero en acero recubierto. 

Schirmständer aus pulverbeschichtetem Stahl.

DESIGN COLLECTION

20 cm

20 cm

20 cm

20 cm

20 cm

35 cm

32
 c

m

50
 c

m

50
 c

m

BO

BO

BO

BO

463-BO

462-BO

465-BO

464-BO
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Portaombrelli in acciaio verniciato.
Umbrella stand in powder-coated steel.

Porte-parapluies en acier peint.
Paragüero en acero recubierto. 

Schirmständer aus pulverbeschichtetem Stahl.

Portaombrelli con vaschetta per ombrellini pieghevoli in acciaio verniciato
Powder coated steel umbrella stand with tray for folding umbrellas.
Porte-parapluies avec bac pour parapuies pliables en acier peint

Paragüero con cubeta para paraguas plegables en acero recubierto
Schirmständer aus pulverbeschichtetem Stahl mit Wanne für Knirpse.

20 cm35 cm

50
 c

m

13 L 20 L

35 L
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Cestino gettacarte in acciaio verniciato e tecnopolimero.
Waste paper bin in powder-coated steel and high-tech polymer.

Corbeille à papier en acier peint et technopolymère.
Papelera en acero recubierto y tecnopolimero.

Papierkorb aus pulverbeschichtetem Stahl und Technopolymer.

Cestino gettacarte in acciaio forato verniciato e tecnopolimero.
Waste paper bin in powder-coated perforated steel and high-tech polymer.

Corbeille à papier en acier perforé peint et technopolymère.
Papelera en acero perforado recubierto y tecnopolimero.

Papierkorb aus pulverbeschichtetem gelochtem Stahl und Technopolymer.

Portaombrelli in acciaio verniciato e tecnopolimero.
Umbrella stand in powder-coated steel and high-tech polymer.

Porte-parapluies en acier peint et technopolymère.
Paragüero en acero recubierto y tecnopolimero.

Schirmständer aus pulverbeschichtetem Stahl und Technopolymer.

Portaombrelli in acciaio forato verniciato e tecnopolimero.
Umbrella stand in powder-coated perforated steel and high-tech polymer.

Porte-parapluies en acier perforé peint et technopolymère.
Paragüero en acero perforado recubierto y tecnopolimero.

Schirmständer aus pulverbeschichtetem gelochtem Stahl und Technopolymer.

≥ 8 pz : Prezzo unitario per ordini ≥ 8 pz / Unit price for orders ≥ 8 pcs. / Prix unitaire pour commandes ≥ 8 pcs. / Precio por unidad para pedidos ≥ 8 pzs. / Stückpreis für Bestellungen ≥ 8 St.

HI-TECH HI-TECH

HI-TECH HI-TECH

14 L 14 L

22 L 22 L

32
 c

m

ø 25 cm

32
 c

m

ø 25 cm

32
 c

m

ø 25 cm

32
 c

m

ø 25 cm

32
 c

m

ø 25 cm

32
 c

m

ø 25 cm

cad
each

cad
each

cad
each

cad
each

cad
each

cad
each

cad
each

cad
each

cad
each

cad
each

cad
each

cad
each

cad
each

cad
each

cad
each

cad
each

cad
each

cad
each

cad
each

cad
each

cad
each

cad
each

cad
each

cad
each

50
 c

m

ø 25 cm

50
 c

m

ø 25 cm

50
 c

m

ø 25 cm

50
 c

m

ø 25 cm

50
 c

m

ø 25 cm

50
 c

m

ø 25 cm

≥ 6 pz : Prezzo unitario per ordini ≥ 6 pz / Unit price for orders ≥ 6 pcs. / Prix unitaire pour commandes ≥ 6 pcs. / Precio por unidad para pedidos ≥ 6 pzs. / Stückpreis für Bestellungen ≥ 6 St.

N N

N N

GA BO GA BO

GA BO GA BO

411M-N 412M-F (N)

506M-N 506M-F (N)

411M-GA 412M-GAF

506M-GA 506M-GAF

411M-BO 412M-BOF

506M-BO 506M-BOF

411-N 412-F (N)

506-N 506-F (N)

411-GA 412-GAF

506-GA 506-GAF

411-BO 412-BOF

506-BO 506-BOF

N

418 (N)

GR

418-GR

BO

418-BO

HI-TECH

ø 25,5 cm ø 25,5 cm ø 25,5 cm

Per art. / For ref. / Pour réf. / Para ref. / Für Art.
411-N, 411-GA, 411-BO, 412-F, 412-GAF, 412-BOF
506-N, 506-GA, 506-BO, 506-F, 506-GAF, 506-BOF

Reggisacchetto in polipropilene.
Polypropylene liner holder.

Anneau porte-sac en polypropylène. 
Sujeta bolsas en polipropileno.

Müllsackhalter aus Polypropylen.

Reggisacchetto raccolta differenziata. 
Liner holder for waste separation.

Anneau porte-sac  pour le tri sélectif. 
Sujeta bolsas recogida selectiva. 
Mülltrennring und Müllsackhalter

ø 25,5 cm

Per art. / For ref. / Pour réf. / 
Para ref. / Für Art.

411-N, 411-GA, 412-F, 412-GAF
506-N, 506-GA, 506-F, 506-GAF

N

419 (N)CD.
PR.
CD.
PR.
CL.
DS.

CD.
PR.
CD.
PR.
CL.
DS.
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CD.
PR.
CL.
DS.

Reggisacchetto in acciaio per art. SERIE 5A.
Steel liner holder for items SERIE 5A.

Anneau porte-sac en acier pour produits SERIE 5A.
Sujeta bolsas en acero para cod. SERIE 5A.

Müllsackhalter aus Stahl für Produkte SERIE 5A.

SERIE 5A

41
,5

 c
m

27
,5

 c
m

8 cm

ø 22 cm

Posacenere/gettacarte in acciaio verniciato. Top in acciaio cromato.
Powder-coated steel ashtray/waste bin. Chrome-plated steel top.
Cendrier/corbeille à papier en acier peint. Top en acier chromé.
Cenicero/papelera en acero recubierto. Top en acero cromado.

Standascher/Papierkorb aus pulverbeschichtetem Stahl. Top aus verchromtem Stahl.

60
 c

m

ø 25 cm

60
 c

m

ø 25 cm

N

N GA

472

393 (N) 394-GA

CD.
PR.
CL.
DS.



CD.
PR.
CL.

DS. Cestino per la raccolta differenziata in acciaio verniciato. Top in tecnopolimero.
Bin for waste separation, made in powder-coated steel. High-tech polymer top.
Corbeille en acier peint pour le tri sélectif des déchets. Top en technopolymère.
Papelera en acero recubierto para la recogida selectiva. Top en tecnopolimero.

Abfallbehälter zur Mülltrennung, aus pulverbeschichtetem Stahl. Aufsatz aus Technopolymer.

276 FORME
MAXI

70 L

70
 c

m

42 cm 27 cm

Top grigio
Grey top
Top gris
Top gris

Graues Top

Top rosso
Red top

Top rouge
Top rojo

Rotes Top

Top verde
Green top
Top vert

Top verde
Grünes Top

Top blu
Blue top
Top bleu
Top azul

Blaues Top

Top giallo
Yellow top
Top jaune

Top amarillo
Gelbes Top

70
 c

m

42 cm 27 cm

70
 c

m

42 cm 27 cm

70
 c

m

42 cm 27 cm

70
 c

m

42 cm 27 cm

CD.
PR.
CL.

DS. Cestino per la raccolta differenziata in acciaio verniciato. Top in tecnopolimero.
Bin for waste separation, made in powder-coated steel. High-tech polymer top.
Corbeille en acier peint pour le tri sélectif des déchets. Top en technopolymère.
Papelera en acero recubierto para la recogida selectiva. Top en tecnopolimero.

Abfallbehälter zur Mülltrennung, aus pulverbeschichtetem Stahl. Aufsatz aus Technopolymer.

70 L

70
 c

m

42 cm 27 cm

Top bianco
White top
Top blanc
Top blanco
Weiss Top

Top rosso
Red top

Top rouge
Top rojo

Rotes Top

Top verde
Green top
Top vert

Top verde
Grünes Top

Top blu
Blue top
Top bleu
Top azul

Blaues Top

Top giallo
Yellow top
Top jaune

Top amarillo
Gelbes Top

70
 c

m

42 cm 27 cm

70
 c

m

42 cm 27 cm

70
 c

m

42 cm 27 cm

70
 c

m

42 cm 27 cm

GA GA GA GA GA

BO BO BO BO BO

360-GAGR 360-GAR 360-GAVE 360-GABL 360-GAGL

360-BOBO 360-BOR 360-BOVE 360-BOBL 360-BOGL



85
 c

m

42 cm

277FORME

CD.
PR.
CL.

DS. Foglio di etichette con simboli per la raccolta differenziata.
Label sheet with symbols for waste separation.

Feuille d’étiquettes avec symboles pour le tri sélectif des déchets.
Hoja de etiquetas con símbolos para la recogida selectiva.

Etiketten mit Symbolen für Mülltrennung.

6 etichette per simbolo (6x9 = tot. 54)
6 labels per symbol (6x9 = tot. 54)

6 étiquettes par symbole (6x9 = tot. 54)
6 etiquetas para simbolo (6x9 = tot. 54)

6 Etiketten pro Symbolen (6x9 = insg. 54)

CD.
PR.
CL.

DS. Cestino per la raccolta differenziata in acciaio verniciato. Top in tecnopolimero.
Bin for waste separation, made in powder-coated steel. High-tech polymer top.
Corbeille en acier peint pour le tri sélectif des déchets. Top en technopolymère.
Papelera en acero recubierto para la recogida selectiva. Top en tecnopolimero.

Abfallbehälter zur Mülltrennung, aus pulverbeschichtetem Stahl. Aufsatz aus Technopolymer.

MAXI
85 L

85
 c

m
42 cm

85
 c

m

42 cm

85
 c

m

42 cm

85
 c

m

42 cm

Top grigio
Grey top
Top gris
Top gris

Graues Top

Top rosso
Red top

Top rouge
Top rojo

Rotes Top

Top verde
Green top
Top vert

Top verde
Grünes Top

Top blu
Blue top
Top bleu
Top azul

Blaues Top

Top giallo
Yellow top
Top jaune

Top amarillo
Gelbes Top

Espositore a busta in metacrilato trasparente applicabile ai contenitori tramite biadesivo.
Envelope display unit for bins, in transparent methacrylate with double-sided tape.

Présentoir en méthacrylate transparent et biadhésif pour corbeilles.
Expositor en metacrilato transparente con puertas tipo sobre aplicable al contenedor con bi-adhesivo. 
Beschriftungsschild für Abfallbehälter, aus transparentem Kunststoff, mit doppelseitigem Klebeband.

3,
8 

cm

3,8 cm

A6 O

Personalizzazione.
Customization.
Personnalisation.
Personalización.
Anpassung.

Etichette vedi pag. 284
Labels see page 284
Etiquettes voir page 284
Etiquetas ver pag.284
Etiketten seite pag.284

27 cm
27 cm

27 cm
27 cm

27 cm

T

GA GA GA GA GA

379 236

365-GAGR 365-GAR 365-GAVE 365-GABL 365-GAGL

AC
C

ES
SO

R
I

Ac
ce

ss
or

ie
s



85
 c

m
85

 c
m

35 cm

35 cm

35 cm
35 cm

278 FORME

CD.
PR.
CL.

DS.

CD.
PR.
CL.

DS.

Cestino per la raccolta differenziata in acciaio verniciato. Top in acciaio verniciato.
Bin for waste separation, made in powder-coated steel. Powder-coated steel top.

Corbeille en acier peint pour le tri sélectif des déchets. Top en acier peint.
Papelera en acero recubierto para la recogida selectiva. Top en acero recubierto.

Abfallbehälter zur Mülltrennung, aus pulverbeschichtetem Stahl. Aufsatz aus pulverbeschichtetem Stahl.

Cestino per la raccolta differenziata in acciaio verniciato. Top in acciaio verniciato.
Bin for waste separation, made in powder-coated steel. Powder-coated steel top.

Corbeille en acier peint pour le tri sélectif des déchets. Top en acier peint.
Papelera en acero recubierto para la recogida selectiva. Top en acero recubierto.

Abfallbehälter zur Mülltrennung, aus pulverbeschichtetem Stahl. Aufsatz aus pulverbeschichtetem Stahl.

CENTOLITRI
100 L

100 L

85
 c

m
85

 c
m

35 cm

35 cm

Top grigio
Grey top
Top gris
Top gris

Graues Top

Top bianco
White top
Top blanc
Top blanco
Weiss Top

Top rosso
Red top

Top rouge
Top rojo

Rotes Top

Top rosso
Red top

Top rouge
Top rojo

Rotes Top

Top verde
Green top
Top vert

Top verde
Grünes Top

Top verde
Green top
Top vert

Top verde
Grünes Top

Top blu
Blue top
Top bleu
Top azul

Blaues Top

Top blu
Blue top
Top bleu
Top azul

Blaues Top

Top giallo
Yellow top
Top jaune

Top amarillo
Gelbes Top

Top giallo
Yellow top
Top jaune

Top amarillo
Gelbes Top

35 cm
35 cm

85
 c

m
85

 c
m

35 cm

35 cm

35 cm
35 cm

85
 c

m
85

 c
m

35 cm

35 cm

35 cm
35 cm

85
 c

m
85

 c
m

35 cm

35 cm

35 cm
35 cm

GA

BO

GA

BO

GA

BO

GA

BO

GA

BO

280-GAGR

280-BOBO

280-GAR

280-BOR

280-GAVE

280-BOVE

280-GABL

280-BOBL

280-GAGL

280-BOGL
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CD.
PR.
CL.

DS. Espositore a busta in metacrilato trasparente applicabile ai contenitori tramite biadesivo.
Envelope display unit for bins, in transparent methacrylate with double-sided tape.

Présentoir en méthacrylate transparent et biadhésif pour corbeilles.
Expositor en metacrilato transparente con puertas tipo sobre aplicable al contenedor con bi-adhesivo. 
Beschriftungsschild für Abfallbehälter, aus transparentem Kunststoff, mit doppelseitigem Klebeband.

A6 O

T

236

AC
C

ES
SO

R
I

Ac
ce

ss
or

ie
s

ø 19 cm

Etichette vedi pag. 284
Labels see page 284
Etiquettes voir page 284 
Etiquetas ver pag. 284
Etiketten seite pag. 284

CD.
PR.
CL.

DS. Cestino per la raccolta differenziata in acciaio verniciato. Top in acciaio verniciato.
Bin for waste separation, made in powder-coated steel. Powder-coated steel top.

Corbeille en acier peint pour le tri sélectif des déchets. Top en acier peint.
Papelera en acero recubierto para la recogida selectiva. Top en acero recubierto.

Abfallbehälter zur Mülltrennung, aus pulverbeschichtetem Stahl. Aufsatz aus pulverbeschichtetem Stahl.

CENTOLITRI
100 L

85
 c

m

35 cm

Top grigio
Grey top
Top gris
Top gris

Graues Top

Top bianco
White top
Top blanc
Top blanco
Weiss Top

35 cm

85
 c

m

35 cm 35 cm

GA BO

285-GA 285-BO



280 FORME

35
 c

m
70

 c
m

CD.
PR.
CL.

DS.

CD.
PR.
CL.

DS.

Indoor (Inox AISI 430)

Indoor (Inox AISI 430) Outdoor (Inox AISI 304) Indoor (Inox AISI 430) Indoor (Inox AISI 430)Outdoor (Inox AISI 304)

Fioriera in acciaio inox.
Stainless steel flower box.
Jardinière en acier inox.

Maceta en acero inoxidable.
Blumentöpfe aus rostfreiem Stahl.

Fioriera in acciaio inox.
Stainless steel flower box.
Jardinière en acier inox.

Maceta en acero inoxidable.
Blumentöpfe aus rostfreiem Stahl.

50
 c

m

35
 c

m

60 cm

34
 cm

35 cm

35 cm

34
 cm

35 cm

34
 cm

25
 c

m

35 cm

I

I I I II

274-I

277-I 277-IO 275-I 273-I275-IO

34
 c

m

PRISMA
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AC
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70
 c

m

34
 cm

35 cm

CD.
PR.
CL.

DS.

Indoor (Inox AISI 430) Outdoor (Inox AISI 304)

PRISMA

Cestino gettacarte in acciaio inox.
Stainless steel waste paper bin.
Corbeille à papier en acier inox.
Papelera en acero inoxidable.

Papierkorb aus rostfreiem Stahl.

70
 c

m

CD.
PR.
CL.

DS.

Indoor (Inox AISI 430) Outdoor (Inox AISI 304) Indoor (Inox AISI 430) Indoor (Inox AISI 430)Outdoor (Inox AISI 304)

Cestino gettacarte in acciaio inox con coperchio basculante a perno centrale.
Stainless steel waste paper bin with central-pin up-and-over. 

Corbeille à papier en acier inox avec couvercle basculant à pivot central. 
Papelera en acero inoxidable con oscilante de perno central. 

Papierkorb aus rostfreiem Stahl mit Schwingdeckel.

40 L80 L

50
 c

m

35
 c

m

80 L

Indoor (Inox AISI 430) Outdoor (Inox AISI 304)

50
 c

m

Indoor (Inox AISI 430)

35
 c

m

40 L

57 L

57 L

Coperchio basculante
Up-and-over top

Couvercle basculant
Top oscillante

Schwingdeckel

34
 cm

35 cm

34
 cm

35 cm

34
 cm

35 cm

34
 cm

35 cm 34
 cm

35 cm

ø 18 cm

ø 18 cm

ø 18 cm

I I

I I I II

I I I

217-I 217-IO

227-I 227-IO 225-I 223-I225-IO

215-I 215-IO 213-I
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CD.
PR.
CL.

DS.

PRISMA

Portaombrelli in acciaio inox con vaschetta per ombrellini pieghevoli.
Stainless steel umbrella stand with tray for folding umbrellas.

Porte-parapluies en acier inox avec bac pour parapuies pliables.
Paragüero en acero inoxidable con cubeta para paraguas plegables.

Schirmständer aus rostfreiem Stahl mit Wanne für Knirpse.

50
 c

m

Indoor (Inox AISI 430) Outdoor (Inox AISI 304)

50
 c

m

CD.
PR.
CL.

DS. Portaombrelli in acciaio inox.
Stainless steel umbrella stand.
Porte-parapluies en acier inox.
Paragüero en acero inoxidable.

Schirmständer aus rostfreiem Stahl.

Indoor (Inox AISI 430) Outdoor (Inox AISI 304)

50
 c

m

50
 c

m

34
 cm

35 cm

34
 cm

35 cm

34
 cm

35 cm 34
 cm

35 cm

I I

I I

265-I 265-IO

255-I 255-IO
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CD.
PR.
CL.

DS.

PRISMA

Posacenere in acciaio inox.
Stainless steel ashtray.
Cendrier en acier inox.

Cenicero en acero inoxidable.
Standascher aus rostfreiem Stahl.

50
 c

m

Indoor (Inox AISI 430) Outdoor (Inox AISI 304) Indoor (Inox AISI 430) Outdoor (Inox AISI 304)

70
 c

m

CD.
PR.
CL.

DS. Posacenere in acciaio inox con setaccio asportabile.
Stainless steel ashtray with removable sifter. 
Cendrier en acier inox avec tamis amovible. 

Cenicero en acero inoxidable con filtro extraíble. 
Standascher aus rostfreiem Stahl mit herausnehmbarem Sieb.

50
 c

m

Indoor (Inox AISI 430) Outdoor (Inox AISI 304) Indoor (Inox AISI 430) Outdoor (Inox AISI 304)

70
 c

m

34
 cm

35 cm

34
 cm

35 cm
34

 cm

35 cm

34
 cm

35 cm

I I I I

I I I I

247-I 247-IO 245-I 245-IO

237-I 237-IO 235-I 235-IO

AC
C

ES
SO

R
I

Ac
ce
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or
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CD.
PR.
CL.

DS.

6 etichette per simbolo (6x9 = tot. 54)
6 labels per symbol (6x9 = tot. 54)

6 étiquettes par symbole (6x9 = tot. 54)
6 etiquetas para simbolo (6x9 = tot. 54)

6 Etiketten pro Symbolen (6x9 = insg. 54)

Indoor

Giunti in alluminio e Velcro per unione contenitori Prisma.
Aluminium and Velcro connecting joints for Prisma bins.

Pièces de jonction en aluminium et Velcro pour corbeilles Prisma.
Juntas en aluminio y Velcro para la union de los fustes Prisma. 

Verbindungsstücke aus Aluminium und Klettmaterial für Behälter Prisma.

Espositore a busta in metacrilato trasparente applicabile ai contenitori tramite biadesivo.
Envelope display unit for bins, in transparent methacrylate with double-sided tape.

Présentoir en méthacrylate transparent et biadhésif pour corbeilles.
Expositor en metacrilato transparente con puertas tipo sobre aplicable al contenedor con bi-adhesivo. 

Beschriftungsschild für Abfallbehälter, aus transparentem Kunststoff, mit doppelseitigem Klebeband.

Foglio di etichette con simboli per la raccolta differenziata.
Label sheet with symbols for waste separation.

Feuille d’étiquettes avec symboles pour le tri sélectif des déchets.
Hoja de etiquetas con símbolos para la recogida selectiva.

Etiketten mit Symbolen für Mülltrennung.

A6 O

3,
8 

cm

3,8 cm

II

236379 201-I

CD.
PR.
DS. Kit 24 etichette combinabili fra di loro. Utilizzabili per articoli: MAXI - CENTOLITRI - PRISMA

Kit of 24 combinable labels. Usable for items: MAXI - CENTOLITRI - PRISMA
Jeu de 24 étiquettes combinables. A utiliser pour les réf MAXI - CENTOLITRI - PRISMA

Kit de 20 pegatinas combinadas entre sí. Para Maxi, Centolitri y Prisma
Set von 24 kombinierbaren Etiketten. Verwendung mit Art. MAXI - CENTOLITRI - PRISMA

80326

5,
5 

cm

5,5 cm
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34
,5

 / 
49

,5
 / 

69
,5

 c
m

max 8 cm

R 20 mm

34,4 cm

Personalizzazione.
Customization.
Personnalisation.
Personalización.
Anpassung.



286 FORME

CD.
PR.
CL.

DS.

Outdoor

EXTERNO

Posacenere in alluminio per esterni con base autoportante in acciaio.
Outdoor aluminium ashtray with free-standing steel base.

Cendrier pour l’extérieur en aluminium avec base autoportante en acier.
Cenicero en aluminio para exterior con base auto-portante en acero.

Standascher aus Aluminium für den Außenbereich, freistehend, Bodenplatte aus Stahl.

10
0 

cm

ø 32 cm

NM

307-NM

CD.
PR.
CL.

DS.

CUCU’

Outdoor

Posacenere da esterno con base autoportante in acciaio zincato e verniciato.
Outdoor ashtray with free-standing base in zinc-coated and powder-coated steel.

Cendrier pour l’extérieur avec base autoportante en acier galvanisé et peint époxy.
Cenicero para exterior con base auto-portante en acero galvanizado y recubierto.

Standascher für den Außenbereich, freistehend, Bodenplatte aus verzinktem und pulverbeschictetem Stahl.

10
0 

cm

24 cm 24 cm

308-RU

Outdoor

10
0 

cm

308-GL

24 cm 24 cm
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AC
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80
,5

 c
m

36 cm

34 cm

CD.
PR.
CL.

DS.

TORRE

Outdoor

Posacenere/gettacarte in acciaio inox AISI 304. Da fissare a terra.
Ashtray/waste bin in stainless steel AISI 304. To be fixed to the ground.

Cendrier/corbeille à papier en acier inox AISI 304. A fixer au sol.
Cenicero/papelera en acero inoxidable AISI 304. Fijacion al suelo obligatoria.

Standascher/Papierkorb aus rostfreiem Stahl AISI 304. Nur zur Bodenbefestigung.

45 L

I

451-I

CD.
PR.
CL.

DS.

Outdoor

26
 c

m

15 cm 8 cm

PIAZZA SMILE

Posacenere da parete in acciaio inox AISI 304.
Wall ashtray in stainless steel AISI 304.
Cendrier mural en acier inox AISI 304.

Cenicero de pared en acero inoxidable AISI 304. 
Wand-Aschenbecher aus rostfreiem Stahl AISI 304.

I

435-I

Outdoor

Cestino gettacarte da parete in acciaio inox AISI 304.
Wall waste bin in stainless steel AISI 304.

Corbeille à papier murale en acier inox AISI 304. 
Papelera de pared en acero inoxidable AISI 304. 
Wand-Papierkorb aus rostfreiem Stahl AISI 304.

35
 c

m

25 cm

13 cm

I

430-I



6,
5 

cm

Portamatite in policarbonato o tecnopolimero verniciato.
Pen holder made of polycarbonate or painted high-tech polymer.

Pot à crayons en polycarbonate ou technopolymère peint.
Portalapiceros en policarbonato o tecnopolimero pintado.

Bleistiftköcher aus Polycarbonat oder beschichtetem Technopolymer.

Portaoggetti in policarbonato o tecnopolimero verniciato.
Object holder made of polycarbonate or painted high-tech polymer.

Porte-objets en polycarbonate ou technopolymère peint.
Portaobjectos en policarbonato o tecnopolimero pintado.

Objektablage aus Polycarbonat oder beschichtetem Technopolymer.

29 cm

16 cm

6,
5 

cm

29 cm

16 cm 10
 c

m

10 cm 10,5 cm

10
 c

m

10 cm 10,5 cm

N BN B

1338-N 1338-B1336-N 1336-B

Supporti per la sovrapposizione delle vaschette portacorrispondenza in policarbonato o tecnopolimero verniciato.
Supports to stack the letter-trays made of polycarbonate or painted high-tech polymer.

Supports pour superposer les bacs à courrier en polycarbonate ou technopolymère peint.
Soportes para el apilamiento de las bandejas portacorrespondencia en policarbonado o tecnopolimero pintado.

Stützen zum Stapeln der Papierablage aus Polycarbonat oder beschichtetem Technopolymer.

288 FORME

Vaschetta portacorrispondenza in policarbonato o tecnopolimero verniciato.
Letter-tray made of polycarbonate or painted high-tech polymer.

Bac à courrier en polycarbonate ou technopolymère peint.
Portacorrespondencia en policarbonato o tecnopolimero pintado.

Papierablagekorb aus Polycarbonat oder beschichtetem Technopolymer.

CD.
PR.
CL.

DS.

STREAMLINE

2 pz. per scatola
Box of 2 pcs

Condit. à 2 pcs
2 pz. por embalaje

Verpackungseinheit 2 St.

2 pz. per scatola
Box of 2 pcs

Condit. à 2 pcs
2 pz. por embalaje

Verpackungseinheit 2 St.

cad
each

cad
each

CD.
PR.
CL.
DS.

28,5 cm
7 

cm

36,5 cm

28,5 cm

7 
cm

36,5 cm

N B N B

1330-N 1330-B 1331-N 1331-B
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CD.
PR.
CL.
DS. Profili in alluminio anodizzato per montaggio su parete - completo di 2 tappi terminali neri.

Anodized aluminium profiles for wall fixing - 2 black caps included.
Profiles en aluminium anodisé pour fixation au mur - avec 2 taquets noirs.

Perfiles en aluminio anodizado para el montaje á pared - 2 tapas negras incluidas.
Profile aus eloxiertem Aluminium zur Wandmontage - 2 Abdeckkappen inklusive.

STREAMLINE / DESK-UP

(#) Disponibili solo per quantitativi, prezzi su richiesta - (#) Available in large numbers only, prices on request 
(#) Disponibles seulement pour quantités, prix sur demande - (#) Disponibles solo por cantidades, solicitar 
precios - (#)Erhältlich nur in großen Stückzahlen, Preis auf Anfrage

7,
5 

cm

1,8 cm

L

1271 = L 97 cm  #
1272 = L 117 cm
1276 = L 157 cm  #

AL AL AL

1271 1272 1276

2 pz. per scatola
Box of 2 pcs

Condit. à 2 pcs
2 pz. por embalaje

Verpackungseinheit 2 St.

HI-TECH

Sottomano in espanso. 
Desk pad in foam.

Sous-main en expansé.
Carpeta de expandido.

Schreibunterlage aus Schaumstoff.

cad
each

2 pz. per scatola
Box of 2 pcs

Condit. à 2 pcs
2 pz. por embalaje

Verpackungseinheit 2 St.
Sottomano in espanso. 

Desk pad in foam.
Sous-main en expansé.
Carpeta de expandido.

Schreibunterlage aus Schaumstoff.

cad
each

50 cm

35
 c

m

60 cm

40
 c

m

N N

1463 1463-MCD.
PR.
CL.

DS.



35 cm

6 
cm

27 cm 35 cm

6 
cm

27 cm 35 cm

6 
cm

27 cm 35 cm

6 
cm

27 cm

290 FORME

Vaschetta portacorrispondenza in policarbonato o tecnopolimero.
Letter-tray made of polycarbonate or high-tech polymer.

Bac à courrier en polycarbonate ou technopolymère.
Portacorrespondencia en policarbonato o tecnopolimero.
Papierablagekorb aus Polycarbonat oder Technopolymer.

CD.
PR.
CL.

DS.

DESK-UP

2 pz. per scatola
Box of 2 pcs

Condit. à 2 pcs
2 pz. por embalaje

Verpackungseinheit 2 St.

2 pz. per scatola
Box of 2 pcs

Condit. à 2 pcs
2 pz. por embalaje

Verpackungseinheit 2 St.

2 pz. per scatola
Box of 2 pcs

Condit. à 2 pcs
2 pz. por embalaje

Verpackungseinheit 2 St.

2 pz. per scatola
Box of 2 pcs

Condit. à 2 pcs
2 pz. por embalaje

Verpackungseinheit 2 St.

cad
each

cad
each

cad
each

cad
each

27 cm

6 
cm

35 cm 27 cm

6 
cm

35 cm 27 cm

6 
cm

35 cm 27 cm

6 
cm

35 cm

Vaschetta portacorrispondenza in policarbonato o tecnopolimero.
Letter-tray made of polycarbonate or high-tech polymer.

Bac à courrier en polycarbonate ou technopolymère.
Portacorrespondencia en policarbonato o tecnopolimero.
Papierablagekorb aus Polycarbonat oder Technopolymer.

CD.
PR.
CL.

DS.

2 pz. per scatola
Box of 2 pcs

Condit. à 2 pcs
2 pz. por embalaje

Verpackungseinheit 2 St.

2 pz. per scatola
Box of 2 pcs

Condit. à 2 pcs
2 pz. por embalaje

Verpackungseinheit 2 St.

2 pz. per scatola
Box of 2 pcs

Condit. à 2 pcs
2 pz. por embalaje

Verpackungseinheit 2 St.

2 pz. per scatola
Box of 2 pcs

Condit. à 2 pcs
2 pz. por embalaje

Verpackungseinheit 2 St.

cad
each

cad
each

cad
each

cad
each

CD.
PR.
CL.
DS. Supporti per la sovrapposizione delle vaschette portacorrispondenza in policarbonato o tecnopolimero.

Supports to stack the letter-trays made of polycarbonate or high-tech polymer.
Supports pour superposer les bacs à courrier en polycarbonate ou technopolymère.

Soportes para el apilamiento de las bandejas portacorrespondencia en policarbonado o tecnopolimero.
Stützen zum Stapeln der Papierablage aus Polycarbonat oder Technopolymer.

(2x) 1200-T + (1x) 1201-T

N BO GM T

N BO GM T

1209 (N) 1209-BO 1209-GM 1209-T

1200 (N) 1200-BO 1200-GM 1200-T

N BO GM T

1201 (N) 1201-BO 1201-GM 1201-T
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DESK-UP

CD.
PR.
CL.
DS. Portaoggetti in policarbonato o tecnopolimero.

Object holder made of polycarbonate or high-tech polymer.
Porte-objets en polycarbonate ou technopolymère.
Portaobjectos en policarbonato o tecnopolimero.

Objektablage aus Polycarbonat oder Technopolymer.

6 
cm

38 cm

15 cm

6 
cm

38 cm

15 cm

6 
cm

38 cm

15 cm

6 
cm

38 cm

15 cm

N BO GM T

1206 (N) 1206-BO 1206-GM 1206-T
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CD.
PR.
CL.
DS. Portamatite in policarbonato o tecnopolimero.

Pen holder made of polycarbonate or high-tech polymer.
Pot à crayons en polycarbonate ou technopolymère.

Portalapiceros en policarbonato o tecnopolimero.
Bleistiftköcher aus Polycarbonat oder Technopolymer.

9 
cm

8,5 cm

9,5 cm

9 
cm

8,5 cm

9,5 cm

9 
cm

8,5 cm

9,5 cm

9 
cm

8,5 cm

9,5 cm

N BO GM T

1208 (N) 1208-BO 1208-GM 1208-T
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DESK-UP

CD.
PR.
CL.
DS. Portafiori in policarbonato o tecnopolimero.

Flowers pot made of polycarbonate or high-tech polymer.
Porte-fleurs en polycarbonate ou technopolymère.

Recipiente floreros en policarbonato o tecnopolimero.
Blumenvase aus Polycarbonat oder Technopolymer.

Porta CD in policarbonato.
Polycarbonate CD holder.

Porte CD en polycarbonate.
Archivador de CD en policarbonado.

CD-Halterung aus Polycarbonat.

13
 c

m
ø 4,5 cm

13
 c

m

ø 4,5 cm

11
 c

m

8,5 cm

N T T

1205 (N) 1205-T 1204-T

Espositore in metacrilato trasparente.
Transparent methacrylate display unit.

Présentoir en méthacrylate transparent.
Expositor en metacrilato transparente.

Präsentationsschild aus transparentem Methacrylat.

27,5 cm

21,5 cm

11
,5

 c
m

21,5 x 11

1235-T

T

+

=

cod.1202-T

cod.1211-T

cod.1203-T

23 cm25 cm

25
 c

m

34 cm

22,7 cm
23 cm25 cm

25
 c

m

CD.
PR.
CL.

DS. Porta folder in policarbonato trasparente
Transparent polycarbonate file holder

Bac à classeur en polycarbonate transparent
Archivador en policarbonado trasparente

Ordnerständer aus transparentem Polycarbonat

2 pz. per scatola
Box of 2 pcs

Condit. à 2 pcs
2 pz. por embalaje

Verpackungseinheit 2 St.

cad
each

Leggio in policarbonato trasparente
Transparent polycarbonate copy holder
Pupitre en polycarbonate transparent

Copiadora en policarbonado trasparente
Vorlagenhalter aus transparentem Polycarbonat

2 pz. per scatola
Box of 2 pcs

Condit. à 2 pcs
2 pz. por embalaje

Verpackungseinheit 2 St.

cad
each

Porta folder con leggio in policarbonato trasparente
Transparent polycarbonate file holder with copy holder

Bac à classeur avec pupitre en polycarbonate transparent
Archivador con copiadora en policarbonado trasparente

Ordnerständer mit Vorlagenhalter aus transparentem 
Polycarbonat

2 pz. per scatola
Box of 2 pcs

Condit. à 2 pcs
2 pz. por embalaje

Verpackungseinheit 2 St.

cad
each

T T T

1202-T 1203-T 1211-T
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Porta CPU composto da 4 angolari in tecnopolimero e da due cinghie regolabili ciascuna lunga 150 cm.
CPU cradle with 4 high-tech polymer corner elements and 2 adjustable belts, each 150 cm long.

Porte unité centrale composé par 4 cornières en technopolymère et 2 courroies réglables, chacune de 150cm de long.
Porta CPU componido por 4 angulares en tecnopolimero y 2 cinturónes ajustables cadauno de 150 cm de longitud. 

CPU-Halterung bestehend aus 4 Winkelelementen aus Technopolymer und 2 Gurten, je 150 cm lang.

BELT

CD.
PR.
CD.
PR.
CL.
DS.

CD.
PR.
CD.
PR.
CL.
DS.

Passacavi in tecnopolimero composto da 12 elementi completo di attacco a scrivania e peso.
High-tech polymer cables holder with 12 elements, desk fixing bracket and terminal ballast included.

Canalisation en technopolymère avec 12 éléments.Etrier de fixation au bureau et ballast inclus.
Pasacables en tecnopolimero componido por 12 elementos,  enganche para mesa y peso terminal incluidos.

Kabelhalter aus Technopolymer, bestehend aus 12 Elementen. Komplett mit Schreibtischanschlussstück und Gewicht.

≥ 6 pz : Prezzo unitario per ordini ≥ 6 pz / Unit price for orders ≥ 6 pcs. / Prix unitaire pour commandes ≥ 6 pcs. / Precio por unidad para pedidos ≥ 6 pzs. / Stückpreis für Bestellungen ≥ 6 St.
≥ 10 pz : Prezzo unitario per ordini ≥ 10 pz / Unit price for orders ≥ 10 pcs. / Prix unitaire pour commandes ≥ 10 pcs. / Precio por unidad para pedidos ≥ 10 pzs. / Stückpreis für Bestellungen ≥ 10 St.

BISS

L 
m

ax
 7

9 
cm

L 
m

ax
 7

9 
cm

L 
m

ax
 7

9 
cm

cad
each

cad
each

cad
each

cad
each

cad
each

cad
each

cad
each

cad
each

cod.1740-GR

10 Kg
Portata massima
Maximum load

GR

7950

7950M

BOGR

1740-BO1740-GR 1740-T

T

1740M-BO1740M-GR 1740M-T
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CD.
PR.
CL.

DS.

Numeri bianchi
White numbers
Chiffres blancs

Numeros blancos
Weisse Nummern

Numeri neri
Black numbers
Chiffres noirs

Numeros negros
Schwarze Nummern

Numeri bianchi e rossi
White and red numbers

Chiffres blancs et rouges
Numeros blancos y rojos

Weisse und rote Nummern

OREDODICI

Orologio da parete in tecnopolimero.
High-tech polymer wall clock.

Horloge mural en technopolymère.
Reloj de pared en tecnopolimero.

Wanduhr aus Technopolymer.

ø 40 cm ø 40 cm ø 40 cm

N B N

1472-NB 1472-BN 1472-NBR
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max 96 cm

CD.
PR.
CL.

DS.

Riflettore trasparente
Transparent shade

Couverture transparente
Pantalla transparente

Transparenter Leuchtenkopf

MEGA LED

Lampada LED 240V/9W. Struttura in alluminio rigato e acciaio.
LED lamp 240V/9W. Frame in ribbed aluminium and steel.

Lampe LED 240V/9W. Structure en aluminium rayé et acier.
Lámpara LED 240V/9W. Estructura en alluminio rayado y acero.

LED-Lampe 240V/9W. Struktur aus gerilltem Aluminium und Stahl.

energy
saving

GM

1843-S



Lampada a incandescenza 230V-60W max (42W energy saving) o fluorescente a risparmio energetico max 12W  lunghezza max. lampadina 110 mm. Struttura in acciaio verniciato grigio metallizzato.
Incandescent lamp 230V-60W max (42W energy saving) or compact energy saving fluorescent max. 12W, max. lenght of the bulbs 110 mm. Metal grey powder-coated steel frame.

Lampe à incandescence 230V-60W max (42W energy saving) ou fluorescente compacte max 12W, longueur max. de l’ampoule 110 mm. Structure en acier peint gris métal.
Lampara incandescente 230V-60W max (42W energy saving) o fluorescente de ahorro energético max. 12W max. longitud de la bombilla 110 mm. Estructura en acero recubierto gris metalizado. 

Glühlampe max. 230V-60W (42W energy saving) oder Energiesparlampe max. 12W, maximale Glühbirnenlänge 110 mm. Lampenarm aus grau metallic pulverbeschichtetem Stahl.

296 LUCI

CD.
PR.
CL.

DS.

Riflettore bianco opalino.
Opaline white shade.

Couverture blanc opalin.
 Pantalla blanco traslúcido.

Leuchtenkopf weiss.

Riflettore verde opalino.
Opaline green shade.
Couverture vert opalin.

Pantalla verde traslúcido.
Leuchtenkopf grün.

Riflettore rosso opalino.
Opaline red shade.

Couverture rouge opalin.
Pantalla roja traslúcido.

Leuchtenkopf rot.

Riflettore blu opalino.
 Opaline blue shade.

Couverture bleu opalin.
Pantalla azul traslúcido.

Leuchtenkopf blau.

Riflettore grigio metallizzato.
Metal grey shade.

 Couverture grise métal.
Pantalla gris metalizado.

Grau metallic Leuchtenkopf.

OPERA

CD.
PR.
CL.

DS.

Riflettore bianco opalino.
Opaline white shade.

Couverture blanc opalin.
 Pantalla blanco traslúcido.

Leuchtenkopf weiss.

Riflettore verde opalino.
Opaline green shade.
Couverture vert opalin.

Pantalla verde traslúcido.
Leuchtenkopf grün.

Riflettore rosso opalino.
Opaline red shade.

Couverture rouge opalin.
Pantalla roja traslúcido.

Leuchtenkopf rot.

Riflettore blu opalino.
 Opaline blue shade.

Couverture bleu opalin.
Pantalla azul traslúcido.

Leuchtenkopf blau.
Lampada a incandescenza 230V-60W max (42W energy saving) o fluorescente a risparmio energetico max 12W  lunghezza max. lampadina 110 mm. Struttura in acciaio verniciato bianco opaco.

Incandescent lamp 230V-60W max (42W energy saving) or compact energy saving fluorescent max. 12W, max. lenght of the bulbs 110 mm. Mat white powder-coated steel frame.
Lampe à incandescence 230V-60W max (42W energy saving) ou fluorescente compacte max 12W, longueur max. de l’ampoule 110 mm. Structure en acier peint blanc mat.

Lampara incandescente 230V-60W max (42W energy saving) o fluorescente de ahorro energético max. 12W max. longitud de la bombilla 110 mm. Estructura en acero recubierto blanco mate. 
Glühlampe max. 230V-60W (42W energy saving) oder Energiesparlampe max. 12W, maximale Glühbirnenlänge 110 mm. Lampenarm aus mattweiß pulverbeschichtetem Stahl.

max 105 cm
max 105 cm

max 105 cm

max 105 cm

max 105 cm

max 105 cm

max 105 cm

max 105 cm

max 105 cm

senza  
lampadina

without bulb

E27
attacco lampadina

bulb base

Struttura grigio metallizzato
Metal grey frame

Structure gris métal
Estructura gris metalizado
Lampenarm grau metallic

Struttura bianco opaco
Mat white frame

Structure blanc mat
Estructura blanco mate

Lampenarm mattweiß

energy
saving

energy
saving

senza  
lampadina

without bulb

E27
attacco lampadina

bulb base

GM GM GM GM GM

BO BO BO BO

1864-OP 1864-TV 1864-TRO 1864-TB 1864-GM

1864-BOP 1864-BTV 1864-BTRO 1864-BTB
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OPERA / PRIMA

OPERA PRIMA

PRIMA

CD.
PR.
CL.
DS. Lampada a incandescenza 230V-60W max (42W energy saving) o fluorescente a risparmio energetico max 12W lunghezza max. lampadina 110 mm. 

Incandescent lamp 230V-60W max (42W energy saving) or compact energy saving fluorescent max. 12W, max. lenght of the bulbs 110 mm. 
Lampe à incandescence 230V-60W max (42W energy saving) ou fluorescente compacte max 12W, longueur max. de l’ampoule 110 mm. 

Lampara incandescente 230V-60W max (42W energy saving) o fluorescente de ahorro energético max. 12W L. max.longitud de la bombilla 110 mm. 
Glühlampe max. 230V-60W (42W energy saving) oder Energiesparlampe max. 12W, maximale Glühbirnenlänge 110 mm.

Base in acciaio bugnato verniciato per lampade OPERA e PRIMA.
Base in embossed powder-coated steel for lamps OPERA and PRIMA.

Base en acier bosselé peint pour lampes OPERA et PRIMA.
Base en acero bugnado recubierto para lampas OPERA y PRIMA.

Tischfuß aus bossiertem pulverbeschichtetem Stahl für Lampen OPERA und PRIMA.

max 105 cm

max 105 cm

cod.1864-TRO
+

1847-GM

cod.1846-GM
+

1847-GM

cod.1864-BTV
+

1847-BO

cod.1846-BO
+

1847-BOcod.1864-OP cod.1846-BO

cod.1846-GM

cod.1846-BO

ø 22 cm ø 22 cm

energy
saving

senza  
lampadina

without bulb

E27
attacco lampadina

bulb base

GMGM BO BO

1846-GM1847-GM 1847-BO 1846-BO
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QUADRANGOLO
1488-BO	
	

OREDODICI
1472-BN	

DESK-UP
1206-BO	
1208-BO	
1200-BO	
1201-BO	

PRIMA
1846-BO	

BISS
1740-BO	

HI-TECH
414-BO	

DUO
1519-BO

1846-BO

(2x) 1519-B 1472-BN
1488-BO

(2x) 1200-BO + 1201-BO 1208-BO 1206-BO

414-BO 1740-BO



299FORME

1476-GGA

1537/4 (GR)

1864-GM

1206-GM 1208-GM (2x) 1200-GM+ 1201-GM

ELK
1476-GGA

OMETTO
1537/4 (GR)

DESK-UP
1206-GM	
1208-GM	
1200-GM	
1201-GM	

OPERA
1864-GM	

BISS
1740-GR	

HI-TECH
414-GR	

BELT
7950

414-GR1740-GR

7950
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www.caimi.com
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